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  Jaren van onbegrip


  PENNY JORDAN


  


  Het is de schuld van Dominic Savage dat Christy zich niet voor mannen interesseert. De liefde die zij als tiener koesterde, heeft hij wreed afgewezen. Hierdoor durft ze zich niet meer zo kwetsbaar op te stellen – vooral niet tegenover David Galvin, haar getrouwde baas. Om hem te ontvluchten gaat Christy naar haar ouders in Setondale. Het laatste wat ze verwacht, is Dominic daar te treffen. Wat kan het hem schelen of ze Davids minnares is?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Christy opende de keukendeur en liep de tuin in. Ze kon ruiken dat er sneeuw in de lucht zat. Een dunne rookkolom kringelde omhoog bij de plek, waar haar vader het tuinafval verbrandde; daarna verdween ze in de loodgrijze wolken. Voorbij de tuin lagen de uitgestrekte velden, hier en daar onderbroken door een groepje bomen met daarachter het Border-gebergte, waarvan de toppen al wit waren door de pas gevallen sneeuw. Alles lag onbeweeglijk stil onder de koude januari-hemel. Het was allemaal zo anders dan in Londen, dan het leven dat ze daar had geleid, maar het was toch ook weer zo bekend. Per slot van rekening had ze de eerste zeventien jaren van haar leven in dit bergland doorgebracht. Acht jaar geleden was ze weggegaan en sindsdien had ze slechts korte bezoekjes aan haar ouderlijk huis gebracht.


  Ze bereikte de rand van de tuin en bleef even staan kijken, hoe haar vader het laatste afval in het vuur wierp. Hij droeg nog steeds dezelfde afgedragen kleren, die ze zich uit haar tienerjaren herinnerde. Hij draaide zich om en glimlachte. Het was een lange, vriendelijke man van wie zij, zijn enig kind, de lengte had meegekregen.


  ‘De lunch is klaar,’ zei ze.


  ‘Mooi, ik heb trek. Ik zal het vuur even doven, daarna kom ik.’


  Ze mocht dan wel de lengte van haar vader hebben, haar amandelvormige groene ogen had ze van de Keltische voorouders van moeders kant, evenals de weelderige, koperkleurige haardos en de opvliegende aard. De Schotten en Engelsen hadden niet alleen eeuwenlang strijd gevoerd met elkaar langs de Border, ze hadden ook de nodige huwelijken gesloten. Haar moeder was een afstammelinge van de Hooglanders van Glen Coe en zij had het vaak betreurd, dat Christy hun felle strijdlust had geërfd.


  Christy wachtte tot haar vader het vuur had gedoofd.


  ‘Weet je, Christy,’ zei hij, ‘het is fijn je weer thuis te hebben, hoewel ik natuurlijk liever had gehad dat er een prettiger aanleiding was geweest. Je hoeft niet te blijven, hoor. Je moeder –’


  ‘Ik wíl blijven,’ viel ze hem zelfverzekerd in de rede. ‘Ik was tóch gekomen, ook als moeder die operatie niet had hoeven ondergaan. In Londen is het zo gemakkelijk om de realiteit van wat werkelijk belangrijk is in het leven uit het oog te verliezen.’ Ze slaakte een zucht en er kwam een frons op haar voorhoofd. ‘Ik heb mijn baan opgezegd, pap.’


  Tijdens het paniekerige telefoontje, waarmee haar vader haar op de hoogte bracht van de spoedoperatie die haar moeder moest ondergaan, had Christy geen tijd gehad om hem haar eigen nieuws te vertellen. Nu het gevaar echter was geweken en haar moeder weer veilig thuis was, moest ze hem over haar plannen inlichten.


  Nu was het haar vaders beurt om zijn voorhoofd te fronsen, en Christy sloeg de ogen neer. Ze bemerkte zijn verrassing en bezorgdheid en beet hard op haar lip.


  ‘Je vond het toch zo fijn om voor David Galvin te werken?’ zei hij. ‘Toen je vorige zomer thuiskwam, leek je zo blij en gelukkig.’


  ‘Dat was ik ook, maar David kreeg de opdracht om de muziek voor een film te schrijven. Daarvoor moest hij naar Hollywood. Hij vroeg me mee te gaan, maar dat wilde ik niet. Daarom heb ik mijn ontslag ingediend.’


  Ze hoopte dat haar vader haar uitleg zou accepteren en daarop niet verder zou ingaan. Wat ze hem had verteld, was in feite de waarheid, ook al zat er nog veel meer aan vast, wat ze voor hem verzweeg.


  Het begon al ermee dat David een verhouding met haar had gewild. Een lichte rilling ging door haar heen bij de herinnering daaraan. Ze was niet verliefd op David, maar hij had een magnetische, mannelijke aantrekkingskracht. Ze wist dat ze erg in de verleiding zou komen om er aan toe te geven, als hij hierop zou blijven aandringen – ze zou zichzelf haten als ze dat had laten gebeuren. Ze was niet blind en ook geen dwaas. Ze wist dat David zijn vrouw, Meryl, haast doorlopend ontrouw was en ze wist ook dat Meryl zijn ontrouw accepteerde als de prijs die moest worden betaald voor het huwelijk met een man, die dankzij zijn talenten al op zijn dertigste wereldberoemd was.


  De affaires waarin David zich stortte hadden niets met zijn emotioneel gevoel te maken. Hij was een intens sensuele en seksuele man, die eenvoudigweg van vrouwen genoot. Tot haar schaamte moest ze bekennen dat er momenten waren geweest, waarop ze hem nauwelijks had kunnen weerstaan, als hij zijn sensuele aantrekkingskracht ten volle op haar uitoefende.


  Ze had vier jaar voor hem gewerkt en Meryl en zijn kinderen waren haar bijna als een erelid van de familie gaan beschouwen. Christy wist hoe het gezin onder zijn kortstondige liefdesaffaires had geleden, en ze wilde hen onder geen beding nog meer kwetsen. Daarom had ze het enige alternatief gekozen: ze was gevlucht.


  Dat had hij haar voor de voeten geworpen bij hun laatste confrontatie. Kort voor Kerst had ze hem verteld, dat ze haar ontslag zou nemen. Hij vond het overbodig te vragen waarom. Ze herinnerde zich hoe zijn mond was vertrokken van woede en minachting. Hij had er een hartgrondige hekel aan om gedwarsboomd te worden, en hij had zijn zinnen zeer bepaald op haar gezet. Het was dan ook natuurlijk, dat hij haar met meedogenloos striemende woorden ervan had geprobeerd te overtuigen dat haar opstelling verkeerd was. Hij had haar bijna tot tranen en volkomen zelfverraad weten te brengen, maar op de een of andere manier had ze zich aan haar zelfbeheersing kunnen vastklampen. Er kwam een bittere trek om haar mond. Ze wist aan wie ze die zelfbeheersing te danken had, waardoor ze die moeilijke beslissing had kunnen nemen om niet toe te geven aan haar gevoelens. Het leek wel alsof ze gedoemd was om ongelukkig te blijven met de mannen in haar leven.


  De kerstdagen had ze alleen doorgebracht. Meryl had haar uitgenodigd om de feestdagen met hen door te brengen in de grote woning in Wimbledon, zoals ze in vorige jaren had gedaan, maar ze had de invitatie afgeslagen. Juist toen de eenzaamheid haar bijna te machtig werd en ze op het punt had gestaan toch toe te geven, had haar vader gebeld om te vertellen, dat haar moeder was ingestort.


  Ze was onmiddellijk naar huis gesneld. Nu ze er eenmaal was, had ze besloten ook te blijven. Ze voelde zich kalmer, veiliger en zelfverzekerder dan ze zich in lange tijd had gevoeld. Haar moeder zou zeker nog een paar maanden verzorging nodig hebben – tijd genoeg voor haar om erover na te denken wat ze met de rest van haar leven ging doen. Ze zou desnoods kunnen werken voor haar vader, die een drukke praktijk op het platteland had als rechtskundig adviseur. Zijn secretaresse, die al dertig jaar bij hem werkte, stond toch op het punt met pensioen te gaan. Ja, ze vond dat ze de juiste beslissing had genomen. Als ze in Londen was gebleven, had David haar toch overgehaald om met hem naar Hollywood te gaan, natuurlijk zogenaamd als zijn privé-secretaresse. Ze wist echter dat ze impliciet instemde met een verhouding, als ze bereid was met hem mee te gaan.


  In plaats daarvan had ze daarom alle banden met Londen verbroken: ze had haar flat opgegeven en afscheid genomen van de weinige vrienden, die ze er had. Het was verontrustend te ontdekken hoe weinig vrienden ze in die acht jaren in Londen had gemaakt. Ze was altijd al eenzelvig geweest, vooral na haar rampzalige zeventiende zomer.


  Haar mond trok weer samen toen ze de achterdeur opende en de warme keuken instapte.


  Het huis van haar ouders stond vrijwel geïsoleerd aan het einde van een smalle landweg, zo’n tien mijl verwijderd van de stad waar haar vader zijn praktijk had. Haar ouders waren er kort na hun huwelijk gaan wonen, toen haar vader zich als compagnon in een rechtskundig adviesbureau had ingekocht. De partners waren intussen overleden of gepensioneerd, en haar vader leidde het bureau nu alleen, geholpen door een jonge assistent.


  Het huis was een solide stenen bouwsel. Het werd tegen de barre winters van het gebied beschut door de kleine vallei waarin het zich bevond. Het dorp, met de school en de kerk, lag op nog geen mijl afstand. Christy kon zich nog heel goed herinneren hoe ze als tiener door de sneeuw naar de bushalte was gebaggerd, wanneer ze naar school ging. Toen was het leven nog ongecompliceerd geweest en zij gelukkig, hoewel een beetje eenzaam. De kinderen plaagden haar vaak: ze noemden haar Peentje vanwege haar rode haar.


  Vroeger was vroeger, besloot ze terwijl ze de lunch op tafel zette. Haar moeder, die dieet hield, had ze al eerder verzorgd.


  ‘Ik heb vanmorgen bericht gekregen, dat de dokter vanmiddag naar moeder komt kijken. Hebben jullie nog steeds dokter Broughton?’ vroeg ze, toen haar vader aan tafel kwam zitten.


  ‘Nee. Heeft moeder je het niet verteld? Alan Broughton heeft vlak voor de kerst zijn praktijk beëindigd. Dominic Savage is onze nieuwe huisarts.’


  Christy’s hand trilde opeens en een paar peentjes vielen van de schaal. ‘Dominic? Ik dacht dat hij in Amerika zat?’


  ‘Zat hij ook, maar hij besloot toch terug te komen. Dat was ergens wel logisch. Zijn grootvader was hier lange tijd de enige huisarts.’


  ‘Maar Dominic leek altijd zo… zo vooruitstrevend…’


  ‘Mensen veranderen.’ Haar vader glimlachte en er kwam een glinstering in zijn ogen. ‘Kijk maar naar jezelf. Ik kan me nog herinneren dat je pioenrood werd zodra je de naam van Dominic hoorde.’


  Ze onderdrukte de paniek die in haar opkwam en negeerde de steek in haar maag. Glimlachend zei ze: ‘Ja, in mijn tienerjaren was mijn adoratie maar al te duidelijk, hè? Ik ben blij dat ik nu geen last meer heb van dat soort kalverliefde! Jullie zullen daarvan wel gek zijn geworden, vooral Dominic…’


  ‘Och, ik weet het niet. Ik had altijd de indruk dat hij een zwak voor je had.’


  Een zwak! Haar vader moest eens weten! Toen ze naar huis was gevlucht, was wel het laatste wat ze had verwacht, laat staan gewenst, een confrontatie met Dominic Savage – het allerlaatste! Ze betwijfelde al of ze gereserveerd en koel tegen hem kon doen, als ze kalm en zelfverzekerd was, maar nu ze zo kwetsbaar en wanhopig was… Ze rilde bij de herinnering aan zijn koele grijze ogen, die haar altijd hadden doorzien, en zijn diepe, snijdende stem, die haar armzalige argumenten altijd aan stukken had gereten.


  Met een bonzend hart serveerde ze de rest van de maaltijd. Als ze had gekund, zou ze de eerste de beste trein naar Londen hebben gepakt, maar het was te laat. Ze had haar schepen achter zich verbrand en ze moest rekening houden met haar ouders. Haar moeder moest goed verzorgd worden, en zij moest erop letten dat ze niet te veel zou doen. Christy kende haar moeder goed genoeg om te weten dat ze zich tegen de beperking van haar bewegingsvrijheid zou verzetten.


  Dominic Savage weer terug in Setondale – het was wel het laatste wat ze had verwacht, laat staan gewenst.


  Na het eten ging haar vader bij haar moeder zitten. Dominic zou om drie uur komen en Christy vroeg zich lafhartig af, of ze een excuus kon verzinnen om een ontmoeting te voorkomen. Haar gezicht werd rood bij de herinnering aan hun laatste, afgrijselijke ontmoeting.


  Het was waar dat ze op haar zeventiende dodelijk verliefd op hem was. Wat haar ouders echter niet wisten was dat Dominic indirect verantwoordelijk was geweest voor haar beslissing om naar college te gaan en daarna in Londen te gaan werken. Na de laatste, traumatische ontmoeting kon ze het idee van een volgende ontmoeting niet meer verdragen; ze was in feite op de vlucht geslagen. Dat bleek later volkomen overbodig, want Dominic was die herfst zelf uit Setondale vertrokken om zijn medische studie in Amerika voort te zetten.


  Rusteloos ijsbeerde Christy door de keuken. Ze moest naar buiten om frisse lucht in te ademen en haar kalmte te herwinnen. Een van haar oude jasjes hing nog aan een hanger in de wasruimte, en met houterige, ongecoördineerde bewegingen trok ze dat aan.


  Buiten zag de lucht er nog dreigender uit; de geur van sneeuw was nog sterker geworden. Op de heuvels zag ze een herder met zijn hond, die de schapen naar lager gelegen weiden dreef. Ze begon haar wandeling in stevige pas; haar haren dansten op haar schouders – de koude wind striemde in haar gezicht. Het pad dat ze volgde ging de heuvels in en terwijl ze omhoogliep, voelde ze langzamerhand de spanning van zich afglijden. Ze passeerde de pastorie, waar een hond luid begon te blaffen. Het huis en de grond waren kort geleden verkocht, maar ze had geen belangstelling voor de nieuwe bewoners van het stevige gebouw uit de tijd van Koning George.


  Dominic was weer terug! Haar lichaam sidderde opnieuw van spanning en ze slaakte een diepe zucht.


  Haar vader had gezegd, dat Dominic een zwak voor haar had gehad. Wat wist hij ervan af? Hij heette Savage, wild, en zijn natuur was wild, Dominic was wild, en ze had geleden onder zijn wilde karakter.


  Met woorden die nu nog in haar ziel gegraveerd stonden, had hij haar kinderlijke fantasieën verscheurd. Hij had haar onschuld vernietigd, hij had zijn minachting getoond voor haar ontluikende gevoelens; hij had er een verminkt beeld van getekend, dat haar diep had beschaamd. Schaamte, die nu nog in haar ziel voortleefde.


  Het was natuurlijk haar eigen schuld. Ze had zich er mee tevreden moeten stellen hem vanuit de verte te aanbidden, ze had gelukzalig hun al zo lang bestaande vriendschap moeten koesteren. Hun ouders waren vrienden en ze had zich al vanaf haar prille jeugd aan hem vastgeklampt, ook al was hij acht jaar ouder. Toen hij als jonge arts in het ziekenhuis van Alnwick werkte, woonde Dominic bij zijn ouders in het huis met praktijkruimte. Ze was zestien geweest, toen ze verliefd op hem werd. Zonder twijfel zou ze zich ermee tevreden hebben gesteld hem te zien en zuchten te slaken, als haar schoolvriendinnen zich maar niet ermee hadden bemoeid.


  Om redenen die ze nooit had begrepen, werd ze in het laatste schooljaar opgenomen door een groepje meisjes, dat zich had geschaard rond de vroegrijpe dochter van het plaatselijke parlementslid. Helen Maguire was veel rijper en wereldwijzer dan de andere meisjes van de klas, en ze had Christy tot haar beste vriendin gebombardeerd. Wat had Christy zich opgetogen en gevleid gevoeld! Voordien had ze maar weinig vriendinnen gehad. Ze was te bescheiden en te stil om gemakkelijk vrienden te maken. Ze had zich stralend en ontspannen gekoesterd in de warmte van Helens vriendschap, haar eigen twijfels en natuurlijke tegenzin opzijgeschoven en meegedaan aan de giechelende discussies over seks en vriendjes, die steeds door Helen werden ingeleid. Aangezien Helen de meeste ervaring had, voerde zij natuurlijk ook het hoogste woord. Ofschoon Christy soms een gevoel van afkeer kreeg als Helen haar seksuele acties beschreef, werd ze toch te veel in beslag genomen door de wonderlijke sensatie dat ze zo’n wonderbaarlijke vriendin had om Helens morele opvattingen te kritiseren.


  Vanzelfsprekend ontfutselde Helen haar de geheime gevoelens die ze voor Dominic koesterde en toen ze die eenmaal kende, stookte ze Christy op om geen klein kind te zijn.


  ‘Als je hem wilt hebben, moet je er wat aan doen,’ vertelde ze Christy met een veelbetekenende glimlach. ‘Het is gemakkelijk genoeg, als je eenmaal weet hoe je het moet aanleggen,’ voegde ze zacht eraan toe. ‘Zal ik het je vertellen?’


  Christy voelde een steek in haar zij en leunde even tegen een groot rotsblok. Ze voelde zich misselijk bij de gedachte aan het verleden. De herinnering deed haar geen goed… hoe vaak ze ook terugging, ze kon het verleden toch niet meer veranderen. Ze kon de gebeurtenissen toch niet uitwissen, hoe graag ze dat ook zou willen. Ze haalde diep adem. Nu ze boven de vallei stond, deed de ijskoude lucht pijnlijk aan in haar longen. Ze verwelkomde de pijn, want pijn betekende realiteit en realiteit betekende het heden, acht jaren verder dan die vreselijke zomer.


  Ze had het lang geleden al van zich moeten afzetten. De herinnering aan Dominic Savage had allang vervaagd en verdwenen moeten zijn door prettiger herinneringen, aan andere mannen. Het bleef echter als een wrekend spookbeeld staan tussen haar en haar ontplooiing als vrouw.


  Ze glimlachte bitter bij de herinnering aan de verbijsterde blik op Davids gezicht, toen ze het hem had verteld.


  ‘Ben je nog maagd? Dat is toch onmogelijk! Mijn God, Christy, een man hoeft maar naar je te kijken! Die ogen… dat rode haar… je lichaam… dat hoort toch niet bij een kuise Victoriaanse maagd.’


  Ze kon niet voorkomen dat haar lip was gaan trillen. Hij was gevoelig en intuïtief genoeg om te weten dat ze de waarheid had gezegd. Was David maar niet getrouwd geweest. Hoe gewillig zou ze zich dan aan zijn seksuele ervaring hebben overgegeven. Fysiek had ze hem aantrekkelijk gevonden, hoewel ze wist dat ze niet echt van hem hield. Ze had alleen zijn liefdesspel gewild, zijn ervaring en vaardigheid op seksueel gebied. Als een schone slaapster die op de kus van een prins wacht om te ontwaken, dacht ze zuur. Ze had het echter niet kunnen opbrengen Meryl te kwetsen; zo was de kloof van angst en zelfverachting gebleven, die Dominic tussen haar en haar sensualiteit had geslagen.


  Terwijl ze tegen het rotsblok geleund stond, begonnen de eerste sneeuwvlokken te vallen. Ze wist dat ze moest teruggaan, maar ze wilde niet. Ze wilde geen confrontatie met Dominic, voordat ze de verschrikking van die vreselijke avond weer ten volle had doorleefd.


  Ze wilde Helen niet de schuld ervan geven; het was haar éigen schuld geweest, haar éigen verlangen. Zij was degene die gefascineerd naar Helen had geluisterd, toen ze had verteld hoe gemakkelijk het was om een man te verleiden. Helen had gesproken als een in wezen seksueel ijskoude vrouw, die minachting had voor de kwetsbaarheid van de man. Christy was echter te naïef geweest om dat op te merken; daarom had ze met grote ogen en licht geschokt Helens gedetailleerde instructie in zich opgenomen.


  ‘Als hij nu eens niet… je weet wel. Als hij niet met me wil vrijen?’


  Helen haalde haar schouders op. ‘Daarover hoef je je geen zorgen te maken. Als je eenmaal zijn zinnen hebt geprikkeld, is hij niet meer te stoppen. Dat kunnen ze geen van allen.’


  De gedachte dat Dominic met haar zou vrijen wond haar op, maar de fantasieën in die richting alarmeerden haar.


  Het was heel eenvoudig om uit te vinden, wanneer Dominic alleen thuis zou zijn. Iedere week speelden haar ouders bridge met Dominics ouders en ze hoefde dus alleen maar te wachten totdat er bij haar thuis zou worden gespeeld.


  ‘Trek iets aan wat sexy is,’ was Helens eerste instructie. Dat was gemakkelijk gezegd, maar er was niets in haar garderobe dat daarvoor door kon gaan.


  Uiteindelijk had ze maar haar beha uitgelaten en haar katoenen blouse losgeknoopt, zodat de rondingen van haar borsten goed zichtbaar waren. Het resultaat was dat ze zich onbehaaglijk voelde en het enigszins gênant vond.


  Om voor haar ouders te verbergen dat ze geen beha droeg trok ze een vest met mouwen aan. Op haar fiets reed ze het landweggetje af.


  Het was een warme zomer en de openslaande glazen deuren van de woning van de Savages stonden open, toen ze aan kwam fietsen.


  Omdat hun ouders goede vrienden waren kwam ze er vaak, maar dit keer had ze het gevoel dat ze zich op verboden terrein begaf. Niet alleen ten aanzien van de vriendschap met de Savages, maar ook ten aanzien van het vertrouwen dat haar ouders in haar stelden.


  Ze zou rechtsomkeert hebben gemaakt, als ze Helen de volgende morgen geen verslag had moeten uitbrengen van haar avontuur. Dus onderdrukte ze haar gevoelens, liep naar de openslaande deuren, tikte even op de ruit en liep naar binnen.


  De woonkamer was leeg en met een bonzend hart liep ze de hal in. Ze bleef daar als aan de grond genageld staan, toen Dominic de trap afkwam terwijl hij een wit overhemd aantrok.


  Zijn haar was vochtig en zijn huid was gebruind en stond strak om zijn gespierde lichaam. Van binnen kwam er iets bij haar tot bloei: een diepe, kloppende sensatie, die een delicate kleur op haar wangen bracht en haar ogen veranderden in diepgroen jade.


  ‘Christy, is er iets gebeurd?’


  De scherpe toon in zijn stem bracht haar weer tot de werkelijkheid. ‘Nee.’


  ‘Wat doe je dan hier?’ Met gefronste wenkbrauwen knoopte hij zijn overhemd dicht. Omdat hij nooit anders dan op vriendelijke, plagende toon tegen haar had gesproken, kon Christy alleen maar naar hem blijven staren. ‘Ik vroeg wat je komt doen.’


  Hij stond nu onderaan de trap en keek haar vragend aan. Hoewel Christy lang was, moest ze toch omhoogkijken. Ze had haar vest uitgetrokken en deed een paar stappen terug. De laatste stralen van de ondergaande zon gleden over haar dunne katoenen blouse, die de rondingen van haar borsten onbedekt liet.


  Ze hoorde Dominics adem stokken in iets dat op een ongeduldige zucht leek en zei haastig: ‘Ik… ik wilde je spreken…’


  ‘Mij?’ Zijn frons verdiepte. ‘Waarover?’


  Ze raakte in paniek. Het ging niet zoals het moest. Op dit punt gekomen moest hij haar toch geen vragen meer stellen! Hij moest naar haar kijken… haar begeren. Het ging niet zo eenvoudig als Helen haar had verteld. Ze raakte compleet in verwarring en keek hem verbijsterd aan. Ze liet meer merken dan ze zich bewust was.


  ‘Ik… ik wilde alleen met je praten,’ zei ze mat.


  ‘Christy, waar gaat het allemaal om?’ vroeg hij plotseling scherp. Ze werd rood als een pioen. ‘Je bent toch niet in… in bepaalde moeilijkheden?’


  Met grote, glinsterende ogen keek ze hem geschokt aan, toen het tot haar doordrong waarop hij doelde. Er was maar één soort probleem dat hij kon bedoelen. Ze trok zich verontwaardigd terug.


  ‘Nee… nee, natuurlijk niet! Hoe kun je zoiets van me denken…!’ Ze was geschokt en gekwetst dat hij kon denken, dat ze zich aan een ander had kunnen geven.


  ‘Dat ligt nogal voor de hand, vooral als je zo gekleed rondparadeert.’ Een gebaar met zijn hand gaf duidelijk aan, dat het hem was opgevallen dat ze half naakt was, en opnieuw bloosde ze. Dit was helemaal niet de manier waarop hij moest reageren. Helen had gezegd…


  Ze beet op haar lip en deed een stap in zijn richting.


  Haar stem trilde toen ze hem smeekte: ‘Dominic, wees alsjeblieft niet boos op me…’ De tranen prikten in haar ogen en er was een brok in haar keel.


  Ze hoorde hem zuchten en ze raakte in extase, toen hij zijn armen om haar heen sloeg en haar tegen zich aan drukte. Haar hoofd lag tegen zijn schouder en de warmte van zijn gespierde borst gloeide tegen haar summier bedekte borsten.


  Ze trilde van de zenuwen en opwinding, ze verlangde hevig ernaar om hem aan te raken, maar ze kon nauwelijks ademhalen, laat staan andere dingen doen.


  Helen had gelijk, het werkte! Haar knieën werden slap en ze dreigde in elkaar te zakken. Haar hart leek ergens in haar keel te zitten en haar te verstikken. Kon Dominic haar hartslag voelen? Het rustige, regelmatige kloppen van zijn hart kon zij wel voelen. Instinctief legde ze haar hand op de plek, waar ze de sterke slag voelde.


  Haar vingertoppen trilden tegen zijn huid en toen, haast beangstigend, werd haar pols in een ijzeren greep genomen en werd ze met kracht van hem afgeduwd.


  Woedende ogen staarden dreigend in haar benevelde jade-kleurige ogen. ‘Waarmee ben je bezig, verdorie?’


  De schok van de plotselinge ommekeer in zijn gedrag was te veel voor haar. Ze was verloren in de meeslepende droom van haar eigen vurige verlangen. Zonder zijn woede te begrijpen fluisterde ze begerig: ‘Dominic, vrij met me. Alsjeblieft… ik weet dat je dat graag zou doen.’


  Eén ogenblik leek het alsof de tijd stilstond. Zij keek smekend naar hem op, haar mond zacht en trillend, haar lichaam soepel en verlangend naar zijn aanraking; hij keek gespannen en woedend, de grijze ogen donker en dreigend, zijn mond samengetrokken tot een dunne strakke lijn, zijn lichaam verstard alsof hij zelfs te kwaad was om adem te halen.


  Toen werd de betovering verbroken en de realiteit van zijn woede verpletterde haar fysieke sensualiteit. ‘Mijn God, ik kan niet geloven wat ik hoor,’ siste hij tussen zijn tanden. ‘Is dat de reden waarom je hier bent, gekleed als… als… als een moderne Lolita? Om me te vragen met je te vrijen? En het ook nog zo dik erbovenop te leggen!’


  Hij zag de schok van pijn op haar gezicht. Hoewel het niet tot haar doordrong, werd zijn toon milder. ‘Christy, ik kan niet met je vrijen… dat weet je.’


  ‘Omdat je me niet wilt?’ Ze keek naar hem op en zag dat zijn gezicht koud en ondoorgrondelijk werd.


  ‘Onder andere,’ bevestigde hij effen. ‘Het is gebruikelijk dat de vrouw wacht totdat ze wordt gevraagd, weet je,’ voegde hij eraan toe. ‘Wie heeft je hiertoe aangezet? Kom op, Christy, geen leugens. Ik ken je, je zou dit nooit uit jezelf hebben gedaan.’


  Ze voelde zich te ellendig en te vernederd om de waarheid te verzwijgen; ze vertelde hem het hele verhaal. Ze zat daar maar zijn vragen te beantwoorden en zag zijn ogen verduisteren van minachting, totdat hij zich verwijderde; alsof zelfs het kijken naar haar hem zou besmetten.


  ‘Nu is het mijn beurt om jou eens wat te vertellen,’ zei hij uiteindelijk. ‘In tegenstelling tot wat je vriendin je heeft verteld, is het bepaald niet zo eenvoudig om ervoor te zorgen dat een man je begeert.’


  Ze was rood geworden van schaamte en pijn, maar hij gaf haar niet de kans het gezicht af te wenden. Hij had haar met harde, wrede vingers bij haar kin gepakt. ‘Kijk me aan, Christy,’ zei hij ruw. ‘Vooruit… kijk goed naar me… je vriendin heeft je toch verteld waarnaar je moet kijken? Zie ik eruit als iemand die fysiek naar je verlangt?’


  Ze had willen weglopen, maar de schok en de pijn hielden haar op dezelfde plaats. Ze trilde als een angstig konijn dat door een havik in het nauw was gedreven en ze kon niets anders doen dan staren in zijn wrede donkere ogen.


  ‘Als je niet wilt kijken, wil je me dan voelen? Zodat je zult weten dat ik niet tegen je lieg…?’


  Ze voelde zich ellendig. Hij had haar kinderlijke illusies verwoest, haar aan de kaak gesteld, haar getoond wat ze in werkelijkheid was. Toen keerde ze zich van hem af, vechtend om de snik van angst en vernedering, die in haar keel opborrelde, weg te slikken.


  Hij had haar nog niet laten gaan; ze moest nog meer kwellingen ondergaan. Een les over de fysieke gevaren waaraan ze zich overgaf: de risico’s van vrij seksueel verkeer, het gevaar van verkrachting. Hij herinnerde haar eraan dat haar ouders veel van haar hielden en haar vertrouwden; hoe geschokt zouden ze wel niet zijn als ze wisten wat ze had gedaan! En tot overmaat van ramp had hij haar niet op haar fiets naar huis laten gaan, maar haar naar boven gestuurd om in de badkamer haar gezicht te wassen en haar haar te borstelen. Nadat ze haar vest weer had aangetrokken, had hij haar naar huis gereden.


  Ze scheelden maar acht jaar, maar hij was zo streng en onbuigzaam als een ouderwetse vader. Toen hij haar aan het eind van het weggetje liet uitstappen, wist ze dat ze hem de rest van haar leven zou haten en verafschuwen.


  Niet zo erg als ze zichzelf zou haten, besloot ze bitter, toen ze uit het verleden weer naar het heden terugkeerde.


  Ze had Helen sindsdien gemeden en haar ouders gevraagd of ze naar college mocht. Ze hadden het goed gevonden en een comfortabele kamer voor haar gevonden in Newcastle.


  Het was alsof ze in de opwindende weken dat ze Helens vriendin was geweest een soort ziekteproces had doorgemaakt, waaruit ze te voorschijn was gekomen met een afschuw voor wat ze was geweest en had gedaan. Slechts het idee Dominic onder ogen te komen maakte haar al ziek. Als haar ouders het al vreemd vonden dat ze het nooit meer over Dominic had, ze lieten niets ervan merken.


  Ze slaakte een zucht. Het ging harder sneeuwen en het werd tijd om terug te gaan. Ze keek op haar horloge: tien over drie. Tegen de tijd dat ze weer thuis was zou Dominic al vertrokken zijn. Ze wist natuurlijk wel dat ze hem niet haar hele leven kon ontlopen, maar de ontdekking dat hij terug was had haar momenteel diep geschokt. Daarvoor was ze nog niet klaar. Nadat ze zich had gepijnigd met de herbeleving van het verleden zou ze sterker zijn, in staat om de fouten die ze in haar tienerjaren had gemaakt met tolerantie en begrip te beoordelen. Ze kon het echter niet. Dat was het probleem. Ze kon het gevoel van schaamte, dat Dominic haar had bezorgd, nog niet te boven komen. Het beheerste haar leven als een ziekte die, hoewel latent, nog steeds de kracht had terug te komen.


  Ze haatte Dominic om het beeld dat hij van haar had geschetst. Ze haatte het dat hij getuige was geweest van haar afgang en vernedering. Ze haatte hem, omdat hij ervoor had gezorgd dat ze zichzelf haatte.


  Met een diepe zucht trok ze de capuchon van haar jas over haar hoofd en liep terug naar huis.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze was er bijna. Ze liep net met gebogen hoofd over het landweggetje, toen ze de auto hoorde. Instinctief liep ze naar de kant, maar door de sneeuw was het daar glad. Ze gleed uit, verloor haar evenwicht en viel met een plof languit over de weg.


  Het drong onmiddellijk tot Christy door, dat de auto was gestopt. Ze hoorde een deur dichtslaan, maar pas toen hij haar van de grond tilde, wist ze wie haar redder was.


  ‘Dominic!’


  Meteen verstarde ze, in paniek. Hij was in die acht jaren niets veranderd, hij zag er alleen nog indrukwekkender uit dan toen. Hij had nog steeds de uitstraling van ingehouden kracht, die ze zo opwindend en intrigerend had gevonden. Zijn haar was nog even dik en donker als destijds, zijn grijze ogen keken nog steeds oplettend. Hij had zelfs nog steeds hetzelfde gebruinde gezicht, terwijl hij…


  Terwijl hij haar op de been hielp, was ze zich maar al te pijnlijk ervan bewust dat haar jeans en ouderwetse jasje onder de sneeuw zaten. Waarom had ze niet de moeite genomen zich op te maken en haar haren te borstelen? Ze voelde de verwarde vochtige lokken over haar voorhoofd hangen. Ze had toch zeker verstandig genoeg kunnen zijn om een van die prachtige skipakken aan te trekken, die ze de vorige winter had gekocht om met David en zijn gezin op skivakantie te gaan.


  O, grote goedheid, dacht ze. Als ze dan toch met Dominic moest worden geconfronteerd, waarom dan niet met de pantsering, die ze zich de laatste acht jaren had aangemeten? Nu was ze weer exact de tiener van toen, en niet de wereldse vrouw, die ze was geworden.


  ‘Christy, heb je je bezeerd?’


  Ongelooflijk, hij klonk bezorgd. Hij veegde de sneeuw van haar gezicht en wat nog onbegrijpelijker was: hij glimlachte tegen haar. Een glimlach die ze herkende als van vóór de traumatische dagen, dat ze had geprobeerd de ongedwongen genegenheid van een volwassen man voor de dochter van vrienden van zijn ouders in iets persoonlijks te veranderen. Christy keek in zijn bezorgde ogen en het was bijna, alsof die vreselijke zomer er nooit was geweest. Haar adem stokte. Hij kon het onmogelijk vergeten zijn…


  Nee, natuurlijk niet. Misschien vond hij het tactischer om te doen alsof. Ze verstarde en duwde hem weg. ‘Ik mankeer niets,’ zei ze bruusk. Zijn glimlach maakte plaats voor een frons. ‘Rijd je altijd zonder aan de veiligheid van anderen te denken?’ vroeg ze bits. ‘Niet bepaald de houding die men zou verwachten van iemand die dokter is.’


  Hij keek haar onderzoekend in het bleek, gespannen gezicht.


  ‘Ik reed langzaam genoeg om direct te kunnen stoppen, en bovendien gebruikt niemand ooit dit weggetje,’ antwoordde hij rustig.


  Christy wist dat haar reactie overdreven was, maar het was de enige manier om de schok op te vangen weer oog in oog met hem te staan. Ze had gedacht dat ze hem had ontlopen, maar nu ze hem toch moest ontmoeten, had ze dat veel liever gedaan in de haar bekende huiselijke omgeving dan hier, waar ze bovendien in het nadeel was. Stom dat ze niet gewoon was thuisgebleven en hem in een van haar elegante, dure pakjes had verwelkomd – kleren die haar onmiskenbaar het predikaat volwassen hadden gegeven.


  Zijn ogen registreerden haar bleke gezicht en bevende ledematen en er kwam een diepe frons op zijn voorhoofd.


  ‘Weet je zeker dat je je niet hebt verwond?’ Hij stak zijn hand uit om haar te ondersteunen en instinctief kromp ze ineen.


  ‘Stap in de auto,’ zei hij. ‘Ik breng je thuis. Het is geen enkele moeite en als huisarts van de familie –’


  ‘Míjn arts ben je niet!’


  De felle afwijzing was eruit voordat ze daarin erg had. Ze staarden elkaar aan. Ze was gespannen en geschokt. In Dominics vernauwde ogen lag een uitdrukking die ze niet kon doorgronden.


  ‘Christy.’


  Zijn stem klonk afgemeten en zijn wenkbrauwen waren samengetrokken boven de heldere, grijze ogen. ‘Het heeft geen nut hier ruzie te maken. Het is een halve mijl naar huis. Zelfs als je niet geblesseerd bent, kan zo’n val je een behoorlijke schok bezorgen.’


  Christy wist dat het zinloos en kinderachtig was om verder met hem te argumenteren, vooral nu ze zo van streek was dat ze nauwelijks kon ademen. Hij had gelijk, ze was geschokt, maar niet door de val. Met een flauwe knik liep ze naar zijn wagen – een splinternieuwe BMW. Hij liep met haar mee en zijn lichaam raakte het hare, toen hij het portier voor haar opende. Meteen verstijfde ze en trok zich terug.


  ‘Wat is er?’


  Was het echt nodig om dat te vragen?


  ‘Niets. Ik vind het niet prettig aangeraakt te worden, dat is alles.’


  Te laat zag ze de uitdrukking op zijn gezicht. Wat ze had gezegd was waar. Ze had het excuus zo vaak gebruikt, dat de volle betekenis ervan nauwelijks nog tot haar doordrong. Ze merkte dat Dominic haar opeens met een vreemde, strakke blik fixeerde.


  Plotseling vertrok zijn mond en zijn gezicht kreeg een licht satanische blik. Ze begreep wat hij dacht en werd vuurrood. Ze besefte echter dat ze zijn gedachten niet kon weerleggen; ze kon hem niet ervan weerhouden zich de tijd te herinneren, dat ze veel meer van hem had verlangd dan slechts een lichte aanraking.


  Ze voelde zich ellendig en trok zich terug. ‘Ik wil geen lift, Dominic,’ zei ze hees. ‘Ik loop liever.’ En voordat hij haar kon tegenhouden, liep ze haastig het weggetje af in de richting van het huis.


  Het was een zenuwslopende wandeling en haar benen trilden, maar ten slotte bereikte ze het tuinhek. Pas toen ze in de tuin was, hoorde ze het afremmen van zijn auto; ze begreep dat hij rustig achter haar aan had gereden.


  Ach, natuurlijk, als dokter zag hij niet graag dat hem zou worden verweten dat hij zich aan zijn verantwoordelijkheid had onttrokken. Haar mond trok bitter samen, toen ze naar de voordeur hobbelde.


  Toen ze de deur achter zich sloot, hoorde ze haar vader roepen: ‘Christy, ben jij dat?’ De deur van zijn werkkamer ging open. Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij naar haar natte kleren. ‘Je hebt Dominic net gemist,’ zei hij. ‘Wat is er in ’s hemelsnaam met je gebeurd? Je ziet eruit alsof je met een sneeuwpop hebt gevochten en het onderspit hebt gedolven!’


  ‘Je zit er niet ver naast.’


  Ze zag de frons op zijn voorhoofd. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Ja… ik ben uitgegleden in het laantje. Gelukkig niets beschadigd, behalve mijn trots. Hoe is het met moeder?’


  ‘Volgens Dominic gaat ze heel goed vooruit, maar dat kun je hem vanavond zelf vragen. Hij komt hier eten.’ Hij keek haar schuldig aan. ‘Moeder heeft hem uitgenodigd. Ze maakt zich zorgen, omdat hij alleen in de pastorie woont. Je weet hoe je moeder is.’


  Dus Dominic had de pastorie gekocht. Haar hart zonk haar in de schoenen bij de gedachte aan de avond die haar te wachten stond.


  ‘Moeder zei nog dat je alles in de vrieskast kunt vinden,’ vervolgde haar vader. ‘We missen zijn ouders, weet je. We hadden het zo leuk met ons vieren…’


  Christy voelde zich schuldig. Dominics vader was vier jaar geleden gestorven en daarna was zijn moeder toen bij haar zuster, een weduwe, in Berkshire gaan wonen. Het waren de beste vrienden van haar ouders geweest, maar tot nu toe had ze zich toch alleen maar opgelucht gevoeld, hun afwezigheid betekende immers dat Dominic geen reden had om naar Setondale terug te komen. Hij was echter wèl teruggekomen…


  ‘Is moeder wakker? Ik denk dat ik maar eens boven ga kijken hoe het met haar is.’


  ‘Ja, doe dat. Ze moppert al dat ze zich verveelt, maar Dominic heeft haar gezegd dat ze nog minstens een week in bed moet blijven.’


  Haar moeder zat tegen de kussens geleund in bed, toen Christy de slaapkamer betrad. Sarah Marsden was een opvallend knappe vrouw; ze had dezelfde groene ogen als haar dochter, en de hoge jukbeenderen van de Keltische Schotten. Ze glimlachte warm toen ze haar dochter zag en klopte naast haar op het bed. ‘Ben je daar, lieveling. Kom bij me zitten. Ik verveel me dood hier in bed, maar Dominic staat erop. Je weet toch dat hij terug is, niet?’


  Sarah Marsden had een sterkere intuïtie dan haar man; het was haar opgevallen dat Christy gesprekken over Dominic Savage vermeed. Ze wist natuurlijk dat haar dochter als tiener verliefd op hem was; dat was overduidelijk geweest. Dominic had echter altijd zijn best gedaan haar vriendelijk te behandelen. Ze had nooit begrepen wat de oorzaak was geweest dat haar dochter zelfs het noemen van zijn naam plotseling verschrikkelijk vond. Ze kende haar dochter echter ook weer te goed om te proberen daarachter te komen. In plaats daarvan zei ze rustig: ‘Ik heb Dominic vanavond te eten gevraagd. Een man die alleen woont eet nooit behoorlijk.’


  ‘Dat is nonsens, mam,’ onderbrak Christy haar, ‘er is helemaal geen reden waarom een man niet net zo goed voor zichzelf kan zorgen als een vrouw.’


  ‘O, ik suggereerde niet dat Dominic niet in staat zou zijn voor zichzelf te zorgen,’ corrigeerde haar moeder vriendelijk. ‘Ik ben ervan overtuigd dat hij dat wel kan. Ik weet echter net zo zeker dat een arts met een drukke praktijk geen tijd heeft om een behoorlijke maaltijd klaar te maken. Er is ragout in de vrieskist. Die zou je hun kunnen geven. Dat was altijd zijn lievelingsgerecht…’


  ‘Hou toch op je zorgen te maken over Dominic Savage. Probeer maar te rusten,’ instrueerde Christy haar. Haar moeder was onverbeterlijk! Ze was nu herstellende van een zware hartoperatie en het enige waaraan ze dacht was de maag van Dominic Savage.


  Die avond trok Christy een elegante jersey japon aan, die ze op aanraden van David in een boetiek in South Molton Street had gekocht. Niet dat ze indruk op Dominic wilde maken, hield ze zichzelf voor; de camelkleurige jersey paste eenvoudig perfect bij haar koperkleurige haar, en de japon zat haar als gegoten. Ondanks het feit hij van hals tot knieën sloot, was de japon ongetwijfeld ontworpen om de aandacht van mannen te trekken.


  Nu nog haar make-up. Een vleugje groene oogschaduw en wat mascara om de blonde puntjes van haar wimpers donker te maken. Een beetje kleur om haar jukbeenderen beter te doen uitkomen en ten slotte een licht streepje lippenstift. Ze stond op en gleed in haar hooggehakte schoenen. Ze glimlachte een beetje grimmig tegen haar spiegelbeeld.


  Ja… Dit was de vróuw die ze nu was, ze was niet meer het kind van toen. Niemand die haar nu zag, zou eraan twijfelen dat ze volwassen was. Toen ze de spiegel de rug toekeerde, miste ze de glans van kwetsbaarheid in haar ogen, waardoor haar blik was verduisterd, en de lichte trilling rond haar mond.


  Ze vond de ragout in de vrieskast en trof voorbereidingen voor het eten. Ze kon niet eronderuit komen met haar vader en Dominic te eten, maar zodra de maaltijd voorbij was zou ze zich terugtrekken met het excuus dat ze moe was. Trouwens, dacht ze cynisch, Dominic zou haar gezelschap niet missen.


  Ze voelde een steek in haar hart, toen ze zich plotseling de warme glimlach herinnerde, waarmee hij haar die middag had begroet. Als arts was hij ongetwijfeld goed in staat om zijn ware gevoelens te verbergen, meende ze.


  Vlak voordat Dominic werd verwacht, bracht Christy haar moeder een licht verteerbaar hapje.


  ‘O, heel lekker, Christy,’ zei haar moeder, terwijl ze de japon van haar dochter kritisch bekeek. Ofschoon Mrs. Marsden een plattelandsleven leidde, had ze steeds grote interesse gehad voor mode. Ze was dan ook in staat met kennis van zaken commentaar te leveren op de kleding van haar dochter.


  ‘David heeft hem uitgezocht,’ vertelde Christy. ‘Ik was zelf niet zo zeker ervan, maar je weet hoe David is. Hij wuifde al mijn bezwaren weg.’


  ‘Ja, hij kan erg overheersend zijn. En hij is ook erg aantrekkelijk…’ Ze hield even op. ‘Je was altijd zo gelukkig met je werk, Christy,’ vervolgde ze uiteindelijk, ‘je vader en ik waren een beetje verrast toen we hoorden dat je het had opgegeven. Ik hoop niet dat dat malle hart van me daarvan de oorzaak is geweest.’


  ‘Nee, daarop kun je vertrouwen,’ verzekerde Christy haar naar waarheid. ‘Zoals ik vader vanmorgen al heb verteld, heeft David werk gekregen in Hollywood. Er is een redelijke kans dat hij daar blijft, en dan kan ik natuurlijk niet voor hem blijven werken.’


  ‘Hij had je toch kunnen meenemen?’


  Christy kon voelen waarop haar moeder aanstuurde. ‘Ja, dat had wel gekund,’ beaamde ze nonchalant. ‘Hij heeft dat echter niet gedaan, en achteraf beschouwd is dat maar goed ook. Tenzij je me natuurlijk wilt vertellen dat mijn hulp niet op prijs wordt gesteld…’


  ‘Christy, lieveling, hier ben je thuis. We zijn beiden dolblij dat je er bent. Hmm… ik hoor Dominics auto. Ga maar naar beneden en laat hem binnen. Je vader hoort het natuurlijk niet. Hij wordt behoorlijk doof, weet je.’


  Met tegenzin liep Christy naar de voordeur. Zoals haar moeder had voorspeld, had haar vader de deurbel niet gehoord; hij was nog in zijn werkkamer.


  Dominic had zich omgekleed; hij had vrijetijdskleding aangetrokken: een donkerblauwe broek en een bijpassende jacquard sweater. Hij trok zijn wenkbrauwen op, toen hij haar zag. Een ogenblik leek het alsof er een pijnlijke blik in zijn ogen opflitste.


  ‘Ik zal mijn vader vertellen dat je er bent,’ zei Christy formeel, terwijl ze een stap terugdeed.


  Haar vader verontschuldigde zich dat hij de bel niet had gehoord. ‘Ik heb Christy ertoe overgehaald in de keuken te gaan eten,’ vervolgde hij. ‘Onze eetkamer ligt op het noorden en in deze tijd van het jaar is het er bar koud. Kom binnen, laten we meteen gaan zitten.’


  Christy knabbelde onrustig op haar onderlip, terwijl ze hen volgde. Het laatste wat ze had gewild, was dat Dominic de warme intimiteit van de keuken met hen zou delen en naar haar keek terwijl ze bezig was… Het maakte geen verschil dat de keuken van haar ouders ooit even vertrouwd voor hem was geweest, als die bij hem thuis. Het ergerde haar dat hij het als vanzelfsprekend beschouwde, dat alles nog zo was als vroeger. Hij moest toch beseffen hoe moeilijk het voor haar was op deze manier met hem geconfronteerd te worden? Hij deed echter alsof er niets was gebeurd, alsof hij haar nooit had vernederd en gekwetst op een manier die voor eeuwig in haar hart was gebrand.


  Terwijl ze bezig was de laatste hand te leggen aan het eten, waren haar vader en Dominic aan het praten over de algemene toestand in de omgeving. Telkens als ze een blik op hen wierp, merkte ze echter dat Dominic haar observeerde. Waarom observeerde hij haar eigenlijk? Hij dacht toch niet dat ze hem om de nek zou vallen en hem zou smeken met haar te vrijen? Dacht hij soms dat ze nog steeds die kalverliefde voor hem voelde?


  ‘Ragout! Mijn lievelingskostje.’ Dominic glimlachte naar haar toen ze het gerecht opdiende, maar ze weigerde zijn glimlach te beantwoorden.


  ‘Je moeder vertelde me dat je je baan in Londen hebt opgegeven.’


  ‘De man voor wie ik werkte gaat naar Hollywood.’ Ze moest hem wel antwoord geven, want haar vader zat goedgemutst naar hen te glimlachen. Ze hield haar antwoorden echter zo kort en afgebeten mogelijk. Na diverse mislukte pogingen om een gesprek met haar te beginnen, zag ze zijn mond in een harde lijn samentrekken; een staalharde glans verduisterde zijn ogen.


  De telefoon in de hal rinkelde en haar vader verliet de tafel. Dominic maakte van die gelegenheid gebruik om kortaf te vragen: ‘Wat is er aan de hand, Christy?’


  Het feit dat hij het haar nog moest vragen, beroofde haar van de adem die ze nodig had om te kunnen antwoorden; toen ze zich ten slotte had hersteld, was haar vader weer terug.


  Gedurende de rest van de maaltijd sprak Dominic uitsluitend met haar vader. Acht jaar geleden zou ze beledigd zijn geweest omdat ze niet in het gesprek werd betrokken, maar nu was ze blij dat ze aan zichzelf werd overgelaten.


  Na het eten stelde haar vader Dominic voor een partijtje te schaken; dat gaf Christy de ruimte om de keuken op te ruimen en naar haar moeder te gaan kijken.


  ‘Je hoeft niet bij me te blijven, lieve,’ zei haar moeder. ‘Ik voel me goed. Ik dacht trouwens juist erover om maar te gaan slapen. Ga maar naar beneden en hou je vader en Dominic gezelschap.’


  ‘Die zijn aan het schaken.’


  Haar moeder lachte. ‘O, jee! Ik herinner me dat je daaraan altijd zo’n hekel hebt gehad. Dominic heeft een paar keer geprobeerd je het te leren, hè?’


  Ongewenste herinneringen kwamen weer boven: een beeld van haar tienergezicht dat pruilde van protest, terwijl ze Dominics aandacht op zichzelf probeerde te vestigen en niet op het spel.


  ‘Je was altijd veel te rusteloos om je te concentreren,’ voegde haar moeder lief eraan toe. ‘Ik herinner me nog dat je op een zondagmiddag het bord opnam en alle stukken op de grond gooide.’


  ‘Dominic dreigde me met een pak op m’n billen.’


  ‘Ja, dat herinner ik me,’ zei haar moeder. Christy vroeg zich af, of ze zich ook herinnerde, hóe die afschuwelijke middag was geëindigd. Zíj wist het nog heel goed.


  Wekenlang had ze zich rusteloos gevoeld. Ze wilde bij Dominic zijn, maar als ze bij hem was, bevredigde hun oude, gezellige vriendschap haar niet meer. Te jong en onervaren om haar eigen gevoelens te analyseren, had ze haar toevlucht gezocht in chagrijnige buien en driftaanvallen. Dominics dreigementen haar over zijn knie te leggen waren als een emmer koud water over haar opkomende vrouwelijke gevoelens uitgestort, en ze had zich verstikt door tranen in haar kamer teruggetrokken.


  De volgende dag had hij haar opgewacht, toen ze uit school kwam. Hij had haar tot halverwege haar huis gereden, en de auto toen in een afgeschermde berm gestopt.


  ‘Het spijt me van gisteravond, kindje,’ had hij zacht gezegd. ‘Ik vergeet soms dat je geen klein kind meer bent.’ Ze was opnieuw in tranen uitgebarsten, maar toen kon ze nergens heen vluchten; ze had haar ellende en verwarring tegen de warmte van zijn schouder uitgehuild. Zo verdrietig als ze was, was ze zich niettemin bewust van het genot om zijn armen om zich heen te voelen.


  Hij had haar vluchtig op haar voorhoofd gekust, voordat hij haar losliet en een zakdoek had gegeven om haar ogen te drogen. Die dag wist ze, dat ze van hem hield.


  ‘Kom terug, Christy…’


  De plagende toon van haar moeder bracht haar met een schok weer tot de realiteit terug. Ze vroeg zich af wat haar moeder zou zeggen, als ze haar zou vertellen dat ze nu wèl kon schaken. Meryl had het haar geleerd, met bewonderenswaardige geduld. Meryls geduld stelde haar eveneens in staat om haar ogen te sluiten voor de onafgebroken rij van korte liefdesaffaires, die voor haar man even belangrijk leken te zijn als de lucht die hij inademde. Toch zou David zonder Meryl doodongelukkig zijn. Ze was zijn vrouw, en op zijn manier hield hij van haar. Hij hield ook van zijn kinderen. Met een kleine zucht liep Christy naar de deur. De verhouding tussen volwassenen was iets zeer gecompliceerds. Als tiener had ze gedroomd van een perfect leven met Dominic, indien hij ook van haar zou houden. Ze had zich ingebeeld dat liefde alleen genoeg was, dat niets anders van belang was. Verschillende mensen hadden echter verschillende behoeften.


  Zij was zelf te ouderwets in haar morele opvattingen om zich in een affaire met een getrouwde man te storten, vooral met een getrouwde man, wiens vrouw ze kende en graag mocht.


  Hoe pijnlijk en verwarrend het ook was om te ontdekken dat Dominic naar Setondale was teruggekeerd, ze wist dat ze de juiste beslissing had genomen om niet met David naar Hollywood te gaan. Zijn seksuele aantrekkingskracht begon al te vervagen, nu ze niet meer in zijn omgeving was. Misschien was het knagende verlangen in werkelijkheid veeleer het verlangen van een onervaren vrouw naar ervaring, dan het verlangen naar David zelf.


  Sinds de vernedering van Dominics afwijzing had Christy de seksuele kant van haar natuur stevig onder controle. Ze was nooit een vrouw geweest voor wie seks op zichzelf voldoende was, maar vooral de laatste tijd waren er toch momenten dat ze intens verlangde naar een eigen minnaar, vooral als ze verliefde paartjes zag.


  En dat was Dominics schuld. Zijn kritische houding, zijn minachting hadden het haar onmogelijk gemaakt om open en eerlijk te zijn in haar omgang met mannen. Ze was doodsbenauwd om de gevoelens van een man verkeerd uit te leggen en opnieuw de vernederende afwijzing te moeten ondergaan, waarvan het schrikbeeld haar nog steeds achtervolgde.


  Ze ging naar beneden en zette koffie voor haar vader en Dominic. Het was na tienen en haar ouders gingen altijd vroeg naar bed. Ook Dominic zou zich dat ongetwijfeld herinneren.


  Toen ze het dienblad naar binnen droeg, was het duidelijk dat Dominic aan de winnende hand was.


  ‘Hij heeft me volledig vastgezet,’ merkte haar vader op, toen ze hem zijn koffie gaf.


  ‘Mmm.’ Ze bestudeerde de stelling met interesse. ‘Nog twee zetten, en je zult schaakmat niet meer kunnen ontwijken.’


  Haar vader trok zijn wenkbrauwen op, maar hij keek vergenoegd. ‘Zo, zo, dus je hebt tóch iets geleerd in Londen!’ Tegen Dominic zei hij plagend: ‘Weet je nog hoe vaak je hebt geprobeerd het haar te leren?’


  ‘Er zijn leraren en leraren,’ antwoordde Christy koel. Ze zag dat Dominic zijn wenkbrauwen fronste. De vrolijke blik in zijn ogen was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een harde, grijze glans.


  ‘Er zijn leerlingen en leerlingen,’ pareerde hij, terwijl haar vader van het ene gespannen gezicht naar het andere keek, alsof hij zich plotseling bewust was van de snelle onderstromen, die tussen hen golfden.


  Christy was blij dat op dat moment de telefoon ging. Haar vader verliet de kamer en ze wilde hem volgen, maar Dominic weerhield haar daarvan.


  ‘Je bent veranderd, Christy. Ik geloof geen moment dat schaken het enige is dat je hebt geleerd!’


  Ze keerde zich om; haar ogen schitterden van drift. Voordat ze iets kon zeggen, was haar vader echter weer terug, met een frons op zijn voorhoofd.


  ‘Het is voor jou, Christy. Het is David.’


  ‘Mijn ex-baas. Hij kan zeker iets niet vinden in het kaartsysteem.’ Ze wist dat ze bloosde, en vooral ook dat Dominic dit zag. Ze werd er volkomen door verrast dat David haar opbelde, terwijl ze hem duidelijk had gemaakt dat hij haar met rust moest laten.


  Ze liep haastig naar de telefoon met nerveus gebalde vuisten.


  ‘Christy, liefste, je weet niet half hoe ik je stem heb gemist. Ik mis je zo erg, Christy. Kom bij me terug.’


  Ze knarste met haar tanden. Ze had altijd wel geweten dat David vasthoudend was als hij iets wilde hebben, ook al had ze verwacht dat ze hem duidelijk genoeg te verstaan had gegeven, dat er niets tussen hen kon zijn.


  ‘Ik kan niet terugkomen, David,’ antwoordde ze koel. ‘Mijn moeder is ziek en ze heeft me nodig.’


  ‘Ik heb je ook nodig. Wat heb ik je nodig! Kom terug, Christy…’


  Ze begon te beven. Het werd haar te veel dat ook dit nog bovenop haar strijd met Dominic kwam.


  ‘Dat kan ik niet, David.’ Ze haalde diep adem. ‘En als ik het wel kon, zou ik het toch niet doen. Dat heb ik je al gezegd. Je bent getrouwd, en je weet dat ik veel om Meryl geef.’


  ‘O, in ’s hemelsnaam! Luister, Christy…’


  Plotseling raakte ze in paniek. ‘Nee… nee… ik wil niets meer horen.’ Ze nam de hoorn van haar oor, maar voordat ze die op de haak kon leggen, hoorde ze hem nog woedend zeggen: ‘Zo gemakkelijk laat ik je niet gaan. Ik zal je hebben… en ik zal ervoor zorgen dat je ook mij wilt hebben…’


  De woorden waren duidelijk verstaanbaar. Ze smeet trillend de hoorn op de haak.


  ‘Dat was dus je baas?’


  Met een schok hoorde ze Dominics harde stem achter zich. Ze draaide zich met een ruk om en staarde hem aan.


  ‘Je vader zei dat ik je nog maar even welterusten moest wensen. Het was niet mijn bedoeling om mee te luisteren. Hou je van hem, Christy… kwam je daarom naar huis rennen?’


  ‘Hij is getrouwd,’ riep ze wanhopig uit, geërgerd dat hij haar zag op een moment dat ze zo zwak en kwetsbaar was.


  ‘Ik begrijp het…’


  Het was toch geen medelijden, wat ze in zijn ogen zag? Ongelovig schudde ze haar hoofd en ze hoorde hem zeggen: ‘Als er iets is, waarmee ik je kan helpen…’


  Acht jaar geleden had ze zijn hulp nodig gehad, maar hij had haar afgewezen. Plotseling kreeg ze een opwelling om hem dat voor de voeten te werpen; ze wilde hem in het gezicht vertellen dat het zijn schuld was, dat ze zo was geworden. Dat het zijn schuld was dat ze een maagd van vierentwintig was met belachelijk onrealistische idealen over liefde en huwelijk. Haar gezond verstand vertelde haar echter dat de schuld niet alleen bij hem lag. Daarom rende ze maar langs hem met de bittere opmerking: ‘Hou op met je grote-broer-zorgzaamheid, Dominic. Ik heb je hulp niet nodig, noch als dokter, noch als man.’


  Onmiddellijk veranderde de uitdrukking op zijn gezicht: ze zag een onbekende, harde trek om zijn mond komen, een uitdrukking die haar ervoor waarschuwde, dat hij gevaarlijk kon worden als er met hem werd gesold.


  ‘Welterusten dan maar.’ Voordat hij haar voorbijliep naar de voordeur, zei hij zacht: ‘Eén ding zou ik nog willen weten. Was hij…’ hij wees naar de telefoon, ‘de persoon die je heeft leren schaken?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Nee… nee… hij niet…’


  Wat een vreemde vraag. Voordat ze naar de reden kon vragen, had hij de deur echter al achter zich dichtgetrokken.


  ‘Is Dominic al weg?’ vroeg haar vader, toen hij een ogenblik later de hal inkwam. ‘Een aardige kerel. Intelligent ook.’


  Christy’s wenkbrauwen trokken samen, toen ze zijn werkkamer binnenstapte om de koffiekopjes op te halen. ‘Als hij zo intelligent is, wat doet hij dan hier als huisarts? Ik zou toch denken dat hij beter af was geweest als hij in Amerika was gebleven?’


  ‘Financieel misschien wel,’ gaf haar vader toe, ‘maar de Savages zijn hier al drie generaties lang huisarts en Dominic heeft een sterk plichtsgevoel. Dat heeft hij altijd al gehad. Weet je niet meer hoe beschermend hij altijd voor jou was? We hoefden ons nooit ongerust te maken, als hij je onder zijn hoede had genomen.’


  ‘Ik dacht dat zijn ambitie te groot was om zijn hele leven in Setondale door te brengen.’


  ‘O, hij heeft ambities genoeg. Hij heeft me vanavond over zijn plannen verteld. Hij wil hier proberen genoeg geld bij elkaar te krijgen om een chirurgische kliniek te bouwen en zo toe te rusten, dat de meest voorkomende operaties kunnen worden uitgevoerd. Hij heeft gezien hoe ze dat in Amerika doen, en hij is ervan overtuigd dat het hier ook kan. Ik denk dat het hem ook zal lukken. Natuurlijk zal het heel wat werk vergen om de financiën rond te krijgen, maar ik heb beloofd dat ik hem zoveel ik kan zal helpen – o ja, en ik heb hem ook gezegd dat jij waarschijnlijk de administratie en correspondentie wel op je wilt nemen. Het is een lofwaardig streven; ik weet zeker dat hij veel steun zal krijgen. Het dichtstbijzijnde ziekenhuis is ten slotte veertig mijl hiervandaan; de kliniek die Dominic in gedachte heeft voor Setondale is in ieders voordeel.’


  Haar vaders enthousiasme voor Dominics plan maakte het voor Christy onmogelijk hem te vertellen, dat ze er niet over piekerde om aan iets mee te werken als dat haar in nauwer contact met Dominic zou brengen. Ze probeerde zich te troosten met de gedachte dat ze wel de laatste persoon zou zijn, die Dominic zich zou wensen als zijn assistente. Aan de andere kant was het echter wel zo, dat hij had gedaan alsof de laatste verwoestende scène tussen hen nooit had plaatsgevonden. Misschien kon híj dat wel, zij kon het in elk geval niet. Ze was woedend dat haar vader niet kon aanvoelen, dat ze niets met Dominic te maken wilde hebben. Gefrustreerd droeg ze het dienblad met de koffiekopjes naar de keuken.
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  Vier dagen gingen voorbij zonder dat Christy Dominic zag. Ze vond het alleen maar prettig en concentreerde zich op het verzorgen van haar moeder en het huishouden. Aan het eind van de week merkte ze echter dat ze tijd overhield. Omdat ze eraan gewend was het druk te hebben, begon ze zich te vervelen. Ze verveelde zich zelfs zo erg dat het haar een welkome afleiding leek om naar de vergadering te gaan, die werd gehouden om een commissie te vormen, die de benodigde fondsen voor Dominics kliniek moest inzamelen.


  ‘Ik heb je als vrijwilliger opgegeven om te notuleren,’ waarschuwde hij haar. ‘Dominic betwijfelde of je wel zo nauw erbij betrokken wilde worden.’


  Hetgeen betekende dat híj haar niet zo nauw erbij wilde betrekken? Totaal onverwacht voelde ze een steek, maar ze kon hem meteen weer onderdrukken. Ze concentreerde zich op haar woede.


  ‘O ja? Nou, je kunt Dominic van mij vertellen dat ik het wèl wil doen. Het zal me helpen om mijn secretaressevaardigheden op peil te houden.’


  ‘Dat kun je hem zelf vertellen,’ zei haar vader grinnikend. ‘Hij komt vanavond eten, dan kunnen we alvast plannen maken.’


  De plotselinge schok was zo intens, dat alle kleur uit haar gezicht verdween. Wat was er met haar aan de hand? Ze was geen kwetsbare tiener meer. Ze voelde niets voor Dominic Savage, ze had een hekel aan hem.


  ‘Wie komen er op de vergadering?’ vroeg ze, om maar iets te zeggen.


  ‘O, John Howard, van de bank. Hij brengt een cliënt mee, die zich hier kort geleden heeft gevestigd en van wie hij een donatie verwacht. Ik geloof dat ik Lady Anthony heb weten te overreden ook te komen. Ze heeft veel last van artritis en is niet meer zo betrokken bij de plaatselijke gebeurtenissen, maar ik denk dat deze plannen haar wel zullen interesseren. Ze heeft altijd een zwak voor Dominic gehad.’


  ‘Ja. Vanaf het moment dat hij haar de doos bonbons aanbood, die hij op het zomerfeest had gewonnen!’


  Haar vader glimlachte toegeeflijk. ‘Ja, en jij zeurde maar steeds, dat hij ze aan jou moest geven.’


  ‘Hij zei dat ze niet goed voor me waren.’


  Die zomer was ze elf geweest. En Dominic? Negentien. Hij studeerde toen al medicijnen. Ze had hem aanbeden, en hij had zich haar aanbidding laten aanleunen; ongeveer op dezelfde manier als hij de dartelheid van een heel jong hondje zou hebben geaccepteerd.


  ‘Lady Anthony heeft op het ogenblik een familielid bij zich in huis. Ik heb haar nog niet ontmoet, maar ik hoorde dat het een bijzonder knappe, jonge vrouw is. Je zult merken, dat je veel met haar gemeen hebt. Ze heeft in Londen gewoond, maar toen haar huwelijk strandde, kwam ze bij haar peetmoeder wonen. De dominee komt natuurlijk ook – en majoor Barnes.’


  Christy trok haar wenkbrauwen op en haar vader grijnsde. ‘Ja, ik weet het. Hij en Lady Anthony zullen elkaar natuurlijk als kemphanen in de haren vliegen. Dat doen ze altijd, ik heb het gevoel dat ze het heimelijk fijn vinden. Hij is een onvermoeibare organisator. De vergadering is bij Dominic thuis – je weet toch dat hij de pastorie heeft gekocht?’ Hij keek haar verontschuldigend aan. ‘Ik heb gezegd, dat jij wel voor de verfrissingen wilt zorgen. Je moeder…’


  Christy zuchtte. Ze wist dat haar moeder het zou hebben gedaan, als ze gezond was geweest. Haar moeder was een even onvermoeibare organisator als de majoor en Christy had haar in het verleden menigmaal moeten assisteren bij het bakken van cakes voor liefdadigheidsbazaars en zomerfeesten.


  Het moest komen door haar nostalgie naar die vroegere feesten, dat ze ervan werd weerhouden om te protesteren, bedacht ze zich, toen ze het deeg voor de cake kneedde.


  De inwoners van Setondale waren in sommige opzichten ouderwets. Geen enkele zichzelf respecterende huisvrouw zou haar gasten ooit iets anders voorzetten dan zelfgebakken cake.


  Ze had tenminste nog niet verleerd hoe ze het deeg moest maken, dacht Christy voldaan, toen ze de goudbruine cake proefde. Behalve cake had ze koekjes gemaakt volgens een speciaal recept van haar moeder. Straks zou ze de sandwiches maken en die in folie verpakken om te voorkomen, dat ze zouden uitdrogen. Ze moest haar vaders auto lenen om al die versnaperingen naar Dominics huis te vervoeren.


  Toen ze later op de dag naar de pastorie reed, vroeg Christy zich af waarom Dominic juist dit pand had gekocht. Het leek haar, dat een kleiner huis in het centrum van Setondale beter voor hem was geweest. De kerk had de pastorie juist verkocht, omdat het huis te groot was en het verwarmen ervan te duur werd. Ze herinnerde zich dat er zeven slaapkamers waren, en ook nog zolderkamers.


  Het gietijzeren hek stond altijd open. Het had al zo lang opengestaan, dat ze zelfs betwijfelde of het ooit nog gesloten kon worden; de stijlen waren helemaal overwoekerd met onkruid en struiken. Ook de oprijlaan was overwoekerd. De bomen, die er in de lente altijd zo mooi bij stonden, zagen er zo zonder bladeren naargeestig uit. De façade van het huis was niettemin ontegenzeglijk elegant en de ommuurde tuin zou veel beslotenheid geven, als hij weer verzorgd zou worden. Wie moest dat echter doen? Dominic toch niet? Daarvoor had hij het veel te druk.


  Toen ze de auto had geparkeerd en was uitgestapt, flitste het door haar heen dat de pastorie echt een familiehuis was. Betekende het soms dat Dominic trouwplannen had?


  Toen ze naar het huis liep, ging de voordeur open: Dominic stond op de drempel. Nonchalant gekleed in een oude spijkerbroek en een wollen trui, waarvan de mouwen tot over zijn ellebogen waren opgerold. Hij leek nog altijd de jongen die ze als kind had geadoreerd. Toen hij echter naar haar toe kwam lopen, zag ze de harde lijnen van zijn gezicht en de illusie van de jongen vervloog.


  ‘Ik kom de versnaperingen voor vanavond brengen.’


  ‘Ik verwachtte ook niet, dat je was gekomen om van mijn gezelschap te genieten.’ Bij die nuchtere opmerking bleef ze staan en keek hem verrast aan. ‘O, kom nou, Christy, ik ben niet blind,’ zei hij. ‘Je hebt me meer dan duidelijk gemaakt, hoe je over me denkt.’


  Ze verstarde en raakte in paniek, toen hij haar tegemoetkwam. Wat bedoelde hij? Haar hart bonsde als een razende en haar keel was kurkdroog. Ze had toch niet…


  ‘Het is duidelijk dat je een hekel aan me hebt,’ zei hij kortaf. Haar lichaam ontspande. Hij dacht dat ze een hekel aan hem had. Hij had gelijk… dat had ze ook. Ze had een hekel aan hem en ze verafschuwde hem… zoals hij háár eens had verafschuwd. ‘We leven nu eenmaal in zo’n kleine gemeenschap dat we elkaar niet kunnen ontlopen,’ vervolgde hij.


  Het lukte haar genoeg zelfvertrouwen bij elkaar te schrapen om schamper te zeggen: ‘Het lijkt me toch dat je een verschil kunt maken tussen het ontlopen van elkaar en het struikelen over iemand, zodra je maar de voordeur uitloopt.’


  Ze zag zijn gezicht vertrekken en zijn spieren spanden door zijn zelfbeheersing.


  ‘Je ouders zijn oude vrienden van me, en ik pas ervoor om die vriendschap op te geven, alleen maar om jou te behagen,’ zei hij tandenknarsend. Plotseling ontspande hij zich echter. ‘Wat is er toch, Christy?’ vroeg hij smekend. ‘We waren altijd zulke goede vrienden… ik begrijp dat tijden en mensen veranderen, maar dít kan ik niet begrijpen, deze – antipathie van je.’


  Hij kon het niet begríjpen? Een golf van woede ging door haar heen. Hij had haar wereld verwoest en nu leek het erop, alsof hij zich dat niet eens meer kon herinneren.


  ‘Nee, dat zul je wel niet kunnen,’ beaamde ze nors. ‘De tijd dat ik je aanbad is echter allang voorbij, Dominic. Ik raak niet meer buiten mezelf van geluk om elk beetje aandacht dat je me schenkt. Zullen we maar zeggen dat ik volwassen ben geworden, en het daarbij laten?’


  Terwijl ze naar de auto terugliep, kon ze maar niet geloven dat hij het voorval gewoon was vergeten. Verbittering vermengde zich met woede. Hoe had ze ooit zo dwaas kunnen zijn hem met een nobele ridder te verwarren? De Dominic van wie ze had gehouden, had nooit bestaan. Het was eenvoudig een visioen van haar fantasie geweest. Het was onzinnig dat ze zich zo… zo verraden voelde, omdat hij zich niet kon herinneren wat hij haar had aangedaan, maar zo voelde ze zich wel.


  De tweede keer dat ze met versnaperingen naar het huis liep, zei hij niets tegen haar. Hij liep eenvoudig voor haar uit naar de ouderwetse keuken, en wees haar de plaats waar ze de dozen kon neerzetten.


  ‘Je hoeft het niet te doen, weet je,’ zei hij, toen ze klaar was. ‘Ik kan iemand anders vragen commissie-secretaresse te zijn.’


  ‘Natuurlijk kun je dat. Zoals ik mijn vader al heb verteld, wil ik het juist graag doen om mijn secretaressevaardigheden op peil te houden. Verbeeld je maar niet dat ik ook zal veranderen nu ik weer contact met je zal hebben, Dominic. Je blijft iemand, die ik liever niet zie.’


  ‘Dat merk ik. Welnu, als dat het geval is, beloof ik je dat ik niet zal terugkomen op onze oude vriendschap. Ik had gehoopt…’ Hij haalde zijn schouders op en keerde zich van haar af. Ze zag echter nog juist de bittere trek om zijn mond.


  Dominic, bitter? Waarom? En wat bedoelde hij ermee dat hij niet meer zou terugkomen op hun oude vriendschap? Híj wilde toch juist niet, dat zíj erop terugkwam? Zoals hij ook acht jaar geleden te verstaan had gegeven?


  Totaal in de war liep Christy terug naar de auto. Het leek verdorie wel alsof Dominic vrienden met haar wilde zijn. Waarom? Schaamde hij zich soms voor de manier waarop hij haar had behandeld? Waarom zei hij dat dan niet? Waarom deed hij, alsof hij zich niets meer ervan kon herinneren? Het was als een legpuzzel, waarvan de essentiële stukken waren zoekgeraakt. Acht jaren lang had ze een hekel aan hem gehad; toen ze hoorde dat hij in Setondale terug was, had ze verwacht dat hij net zo weinig met haar te maken wilde hebben als zij met hem. Vandaag had hij echter laten doorschemeren, dat hij weer vrienden wilde zijn!


  Nadat Christy haar moeder had verzorgd, reed Christy die avond om zeven uur haar vader naar de pastorie. De temperatuur was verder gedaald, maar de volle maan stond in een heldere hemel zonder sneeuw.


  ‘We krijgen nog wel sneeuw,’ had haar vader voorspeld, toen ze door het laantje reden.


  Hier en daar zagen ze nog wat plekken sneeuw liggen. Toen ze de auto zo nu en dan voelde slippen, was Christy blij dat haar vader reed.


  Ze waren de eersten die arriveerden. Christy liep meteen door naar de keuken, haar vader bleef met Dominic praten. De zo lang volgehouden woede jegens Dominic leek te zijn verflauwd; dit maakte haar gespannen en onzeker. In zijn gezelschap voelde ze zich voortdurend onbehaaglijk en gespannen, maar ze begreep niet waarom. Het was duidelijk dat hij het verleden niet meer zou oprakelen, waarvoor ze zo bang was geweest. Waarom kon ze zich toch niet ontspannen, of zelfs maar normaal ademhalen, als hij in de buurt was?


  In haar Londense jaren had ze geleerd, hoe ze moeilijke en pijnlijke situaties moest oplossen. Zelfs toen ze David afwees, had ze zich niet zo gespannen gevoeld als momenteel het geval was. Het leek wel alsof Dominic een speciale macht over haar had. Zelfs met twee muren tussen hen in was ze zich maar al te bewust van zijn nabijheid. Als hij sprak, hoefde ze niet eens naar hem te kijken om te weten welke uitdrukking er op zijn gezicht lag. Al zijn trekken waren in haar geheugen gegrift.


  ‘Is de koffie klaar?’ vroeg haar vader opgeruimd, toen hij de keuken binnenkwam om haar te vertellen dat iedereen er was.


  ‘Een minuutje nog, dan breng ik de koffie naar de bibliotheek.’ Ze wist al dat de pastorie naast de grote en ouderwetse keuken nog vier grote kamers op de begane grond had. Er was een reusachtige salon, die de dominee nooit had gebruikt, een eetkamer, een gerieflijke zitkamer en een bibliotheek. De bibliotheek was met haar geur van in leer gebonden boeken en stoffige perkamenten geschriften Christy’s favoriete kamer. Er waren ramen die uitkeken op de achtertuin, en drie muren waren van de grond tot het plafond bedekt met boekenkasten.


  De handen vol met koffiespullen duwde Christy de deur met haar voet open. Meerdere paren ogen keken naar haar, maar ze zag slechts die van Dominic. Ze bloosde toen het tot haar doordrong, dat ze instinctief naar hem had gekeken. Er lag een vreemde uitdrukking in zijn grijze ogen; als ze niet beter had geweten, zou ze hebben gedacht dat het hem plezier deed om haar weer te zien.


  Kwaad wendde ze de blik af. Ze zag dat een ander paar ogen in een fijn gesneden gezicht haar bijzonder koel opnam. Ze nam aan dat ze keek in de ogen van Lady Anthony’s peetdochter.


  ‘Aha, ben je daar, lieve.’ Haar vader stond op om het dienblad van haar over te nemen, maar Dominic was hem voor; dat was opmerkelijk, omdat hij het verst van haar verwijderd was.


  ‘Ik denk dat je iedereen kent, nietwaar? Behalve Amanda en Mr. Bryant?’


  Amanda Hayes knikte bevestigend, maar haar koude ogen deden geen poging om vriendelijk te zijn. Zich afvragend wat ze in ’s hemelsnaam had gedaan om de vijandigheid van de andere vrouw te verdienen, verplaatste Christy haar aandacht naar de oudere man die zat naast bankier John Howard.


  Hij was ergens in de vijftig en had het magere, agressieve voorkomen van een man, die het leven recht in de ogen zag. Christy kon zich heel goed voorstellen, dat hij een succesvolle zakenman moest zijn.


  Nadat ze iedereen van cake en koffie had voorzien, keek ze rond waar ze kon zitten. Tot haar ongenoegen ontdekte ze de enige lege stoel naast Dominic.


  Aangezien Dominic voorzitter van de vergadering was, vond ze het ook logisch dat ze naast hem moest zitten. Aan de half dichtgeknepen ogen van Amanda kon ze echter merken, dat de andere vrouw evenmin tevreden was met de indeling van de zitplaatsen.


  Dat was dus de reden van haar vijandigheid, dacht Christy terwijl ze ging zitten. Amanda kende Dominic blijkbaar niet zo goed, als ze soms dacht dat zíj een gevaar voor haar betekende.


  De volgende twee uur vlogen zo snel om, dat Christy geen tijd meer had voor dergelijke afdwalingen. Haar vingers vlogen over het stenoblok om de details van de vergadering te noteren. Dominic deelde mee, dat er allereerst een gebouw moest worden gevonden dat kon worden omgebouwd tot kliniek.


  ‘Ik denk dat ik de ideale plaats al heb gevonden – een rij Victoriaanse huizen, hier in Setondale. Ze staan te koop.’


  Toen volgde er een levendige discussie over wat voordeliger zou zijn: een gebouw kopen om het te verbouwen, of juist iets doelgericht bouwen.


  ‘Doelgericht bouwen is natuurlijk ideaal,’ bevestigde Dominic. ‘Als je echter kijkt naar de historische en architectonische aspecten van Setondale, dan vrees ik dat we problemen zullen krijgen als we een nieuw gebouw willen opzetten.’


  ‘Ik denk dat het het beste voor ons is, om naar die vrijstaande huizen te gaan kijken,’ was Peter Bryants mening. Hij haalde zijn zakagenda te voorschijn en bladerde erin. ‘Dat zou ik morgenmiddag kunnen doen. Daarna ben ik twee weken bezet.’


  De andere leden van de commissie mompelden hun bijval en ten slotte besloot de majoor met: ‘Goed, dat is dan geregeld. Morgenmiddag dus. Ik zal me in verbinding stellen met de makelaar en het transport regelen, zodat iedereen mee kan. Ik neem aan, dat we allemaal het gebouw willen bezichtigen.’


  Allen stemden in, behalve Christy’s vader. Hij merkte op dat Christy in zijn plaats kon gaan en dat haar aanwezigheid noodzakelijker was dan de zijne; zij moest gaan en hij bleef bij zijn zieke vrouw.


  ‘Dat is dus afgesproken. Ik kom je dan afhalen, Christy,’ stelde Dominic voor.


  Meteen spitste Amanda haar lippen; haar harde ogen flitsten waarschuwingssignalen naar Christy. ‘Dominic, ik had je willen vragen of je mijn peetmoeder en mij wilt meenemen… Ik ben bang dat ik niet zo goed rijd.’


  ‘Ik –’


  ‘Maak je maar geen zorgen om mij, Dominic,’ viel Christy hem in de rede. ‘Ik kan zelf wel ernaartoe rijden. Dat doe ik eigenlijk ook liever,’ voegde ze met een gespannen glimlachje eraan toe. ‘Ik laat mijn moeder liever niet te lang alleen…’


  Ze wisten allebei dat het niet waar was, maar afgezien van de dreigende trek om zijn mond, reageerde Dominic niet.


  Wat had hij dan verwacht, vroeg Christy zich met een schuldig gevoel af. Dat ze zich op haar knieën voor zijn voeten zou werpen met haar vroegere, kinderlijke dankbaarheid voor zijn aandacht?


  ‘Goed, nu we dit punt hebben afgerond, stel ik voor te bespreken hoe we de nodige financiën voor dit project bij elkaar kunnen krijgen.’


  ‘Als aanmoediging is mijn cliënt, Peter Bryant, bereid het bedrag dat we van particulieren bij elkaar krijgen voor dit nieuwe medisch centrum te verdubbelen,’ voegde John Howard eraan toe, nadat de anderen waren uitgepraat.


  Het was een heel royaal aanbod; Christy was niet de enige die bewonderend naar de zakenman keek.


  ‘Dat is heel edelmoedig van u,’ zei Dominic enthousiast.


  ‘Dat valt nog te bezien, dokter – mijn edelmoedigheid is afhankelijk van het bedrag dat jullie op eigen kracht bij elkaar krijgen – God helpt hen, die zichzelf helpen, nietwaar?’


  Aan de uitdrukking op het gezicht van de dominee kon Christy zien dat hij niet goed raad wist met dit citaat. Welke motieven de man ook mocht hebben, zijn aanbod bleef erg edelmoedig.


  Christy kreeg het idee dat de vergadering ten einde liep, en wilde net opstaan om de koffiekopjes bij elkaar te halen, toen Lady Anthony haar verraste door te zeggen: ‘Ik wil nog een voorstel doen – eigenlijk is het een voorstel van mijn peetdochter.’ Ze glimlachte teder tegen Amanda. ‘Amanda wees me erop dat we in de Manor een uitstekende en heel grote danszaal hebben; ze stelde voor dat we daar een Valentine’s Night Ball houden.’


  ‘Dat is een uitstekend idee,’ riep John Howard enthousiast, voordat iemand anders iets kon zeggen. ‘Ik ken een aantal cliënten van de bank dat zó wil meedoen, vooral als we nog een souper eraan kunnen verbinden.’


  ‘We zullen ook een band erbij moeten hebben.’ Dit zei Amanda. Haar koude ogen gingen triomfantelijk de tafel rond, totdat ze bij Christy kwamen. ‘Ik weet zeker dat er genoeg vrouwen in en rond Setondale wonen, die voor het eten kunnen zorgen,’ voegde ze nog eraan toe.


  Aangezien iedereen hierover enthousiast was, kon zelfs de majoor het plan niet torpederen. Christy moest lachen bij zichzelf toen ze zag hoe hij zijn best deed om zijn oude rivaal, Lady Anthony, ervan te weerhouden inbreuk te doen op zijn taak als voorzitter van de Financiële Commissie.


  Met tegenzin gaf hij ten slotte toe, dat het een goed idee was. Hij voegde zelfs nog eraan toe, dat hij waarschijnlijk wel wist waar hij muzikanten kon vinden.


  ‘Ik hoop dat ze goed zijn,’ merkte Amanda op. ‘Ik bedoel maar, het is toch geen lokale hoempa-band? Ik was van plan om een paar Londense vrienden te vragen te komen.’ Heimelijk verdacht Christy de andere vrouw ervan, dat ze iedereen maar al te graag zou uitsluiten als ze daartoe de kans kreeg; behalve haar Londense vrienden, en natuurlijk Dominic.


  Het was echter niet aan haar om kritiek te leveren. Haar werk bestond alleen uit het verslaan van de vergadering. Daarom was het nog verrassender dat Dominic haar vroeg: ‘Wat vind jij van het plan, Christy? Denk je dat daarop veel inschrijvingen komen?’


  Ze weifelde een moment voordat ze antwoord gaf; ze was zich ervan bewust dat iedereen hen gadesloeg. Ze kon wel een hekel aan Dominic hebben, maar het was toch iets anders om dat aan iedereen te laten merken.


  ‘Ja, ja, ik denk van wel,’ antwoordde ze uiteindelijk. ‘Er wonen genoeg mensen met geld om de kaartjes te kunnen verkopen.’ Ze pauzeerde even en ging toen langzaam verder: ‘Ik wil me nergens mee bemoeien… het is maar een gedachte, maar als het toch voor Valentine’s Night is, zou het een gemaskerd bal kunnen zijn – niet gekostumeerd, alleen maar gemaskerd.’


  Uit een ooghoek zag ze de vijandige blik in Amanda’s ogen en ze zuchtte. Ze had beter niets kunnen zeggen, maar het was ineens in haar opgekomen en ze vond het een goed idee.


  Tot haar verrassing was er nog iemand die het een goed idee vond. Na een paar seconden keelschrapen en fronsen van wenkbrauwen begon de majoor, niet alleen tot haar eigen verbijstering, maar tot die van iedereen: ‘Een verduveld goed idee. Zulke feesten heb ik vaak gehad, toen ik in India was, verduveld leuke feesten. Zeer romantisch… Precies wat we nodig hebben voor… eh… Valentine’s Night.’ Het idee dat er voor de majoor nog romantische dingen bestonden, was voor de anderen blijkbaar net zo verbijsterend als voor Christy; het duurde wel een volle minuut voor iemand iets wist uit te brengen. Het was Lady Anthony die zich als eerste herstelde. ‘Ik ben het daarmee eens,’ zei ze vastberaden. ‘In mijn jeugd ben ik zelf vaak naar zulke feesten geweest, en ze waren altijd erg leuk.’


  ‘Goed dan, een gemaskerd bal.’ Dominic wendde zich tot Christy. Zijn glimlach was zo warm en oprecht, dat ze haar adem onwillekeurig inhield. Ze herkende die glimlach van lang geleden; ze herkende ook het effect dat het op haar had gehad – maar dat was toen, niet nu, hield ze zich voor, en ze onderdrukte haar gevoelens.


  ‘Ik denk dat we nu een sub-commissie moeten aanstellen om de details uit te werken. Ik draag Christy voor als… eh… organisator en coördinator. En ik stel ook voor, dat we Lady Anthony aanstellen als voorzitter.’


  Met een minzaam hoofdknikje bevestigde Her Ladyship dat ze die post met genoegen zou bekleden.


  Puttend uit de ervaring van haar moeder begreep Christy dat zij al het loopwerk zou moeten verrichten. Niet dat ze dat erg vond; ze had iets nodig om de uren te vullen, waarin ze niet voor haar moeder moest zorgen. Bovendien zou het organiseren van het bal haar niet in contact brengen met Dominic.


  De majoor werd opgedragen om zorg te dragen voor de financiële kant van de organisatie. Christy vroeg zich af of het alleen haar opviel, dat Amanda teleurgesteld keek toen alle posten waren verdeeld.


  Haar enige bezwaar tegen Christy’s nominatie was een pruilend: ‘Dominic, het was echt niet nodig om Miss Marsden erbij te betrekken. Ik weet zeker dat de privé-secretaresse van mijn peetmoeder met genoegen de details van de organisatie had verzorgd. Ze is zeer ervaren in dat soort zaken. Ze heeft mijn debutantenbal georganiseerd, en mijn bruiloft.’


  ‘Dat is erg aardig van je, Amanda,’ antwoordde Dominic diplomatisch, ‘maar het zou niet sportief van ons zijn om je peetmoeder van haar secretaresse te beroven, zeker niet als we haar niet eens voor haar diensten kunnen betalen.’


  De vergadering werd iets later gesloten dan Christy had verwacht. Ze waren de laatsten die vertrokken, omdat ze de schalen weer mee terug wilde nemen en die eerst moest afwassen.


  Zoals ze had gevreesd, hoorde ze haar vader Dominic uitnodigen bij hen te komen eten. Haar lichaam verstarde onwillekeurig terwijl ze wachtte op zijn antwoord, en ze verstarde nog meer, toen hij verontschuldigend zei: ‘Ik kan vanavond helaas niet. Ik heb al met Lady Anthony en Amanda afgesproken om te gaan dineren.’ Terwijl hij dat zei, keek hij op zijn horloge. Christy voelde een hevige wrok opkomen, omdat hij zo duidelijk liet blijken, dat hij popelde om te vertrekken; het was een wrok die ze uitsluitend vanwege haar vader voelde, verzekerde ze zichzelf, terwijl ze de schalen verzamelde.


  ‘We gaan dan maar. Dan heb je tijd om je voor te bereiden op je afspraak, Dominic.’ Ze wierp hem een glimlach toe, die even ijzig was als haar woorden. ‘Ik zou het vreselijk vinden als je Amanda moest laten wachten vanwege ons.’


  Toen ze thuiskwam, wilde haar moeder natuurlijk precies weten wat er allemaal was gebeurd.


  ‘Het is de bedoeling, dat je rust,’ zei Christy kwaad. Niettemin maakte ze drie mokken koffie en bracht ze met de koekjes die ze had gebakken op een dienblad naar boven. Op de rand van haar moeders bed zittend vertelde ze over de vergadering.


  ‘Lady Anthony’s peetdochter,’ mompelde Mrs. Marsden op een gegeven ogenblik. ‘O ja, Dominic vertelde dat ze juist een moeilijke echtscheiding achter de rug heeft.’


  Christy dacht aan de vijandigheid en ijzige kilte, waarmee de andere vrouw haar tegemoet was getreden en trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Ze is erg knap – brunette en tenger – maar wij liggen elkaar niet.’


  ‘Natuurlijk niet,’ bevestigde haar moeder. ‘Ze heeft haar zinnen op Dominic gezet, en ze zal wel hebben gehoord hoe dik jullie vroeger met elkaar waren. Het ligt voor de hand dat ze het niet leuk vindt, dat je bent thuisgekomen.’ Ze zag Christy’s gezicht. Nu was het haar beurt om verrast en geamuseerd haar wenkbrauwen op te trekken. ‘O, kom nou, Christy, lieve, zo naïef ben je niet,’ zei ze plagend. ‘Jij en Dominic wáren vroeger dik met elkaar. We leven hier in een kleine gemeenschap. Je kunt toch moeilijk verwachten dat niemand zich zogezegd hardop afvraagt, of jullie jeugdvriendschap niet tot een nauwere betrekking zal leiden?’


  ‘Je bedoelt dat de mensen over ons hebben geroddeld,’ zei Christy bitter.


  ‘Als je het zo wilt stellen. Het was echter nooit kwaadaardig geroddel. Het is niet meer dan logisch, dat de mensen in elkaar geïnteresseerd zijn. Dominic en zijn familie zijn hier heel populair en persoonlijk vond ik het altijd schattig en grootmoedig van hem, zoals hij je toestond hem overal na te lopen. Het zal heus niet altijd even gemakkelijk voor hem zijn geweest, vooral niet in het begin, toen hijzelf nog maar een tiener was.’


  ‘Nou, Amanda heeft geen reden om jaloers op me te zijn. Dominic en ik zijn allebei volwassen.’


  ‘Mmm… misschien is juist dat, waarvoor ze bang is,’ meende haar moeder cryptisch, maar ze liet zich niet overhalen Christy te verduidelijken wat ze met die opmerking bedoelde. Niet dat Christy dat nodig had. Zo naïef was ze nou ook niet. Als volwassenen stond het hen nu vrij om de soort verhouding te hebben, die ze tevoren niet konden hebben. Het verschil van acht jaren maakte nu niets meer uit.


  Maar er was veel meer dan een eenvoudig leeftijdsverschil dat hen uit elkaar hield, en hen altijd uit elkaar zou houden. Ondanks de plaatselijke romantische ideeën zouden zij nooit meer zijn dan beleefde vijanden op een afstand.


  Ze veranderde van onderwerp en vertelde haar moeder over de mogelijke plaats van de nieuwe medische kliniek, die ze zouden gaan bekijken. Daarna vroeg ze haar mening over een gemaskerd bal.


  ‘Ik vind het een uitstekend idee,’ zei ze meteen. ‘Zo romantisch…’


  ‘Dat zei de majoor ook.’ Ze moesten allebei giechelen toen Christy haar moeder uitvoerig vertelde over de reactie van de majoor op haar voorstel. De sfeer werd een beetje beter.


  ‘Arme man. Hij is nooit getrouwd en hij is het type, dat waarschijnlijk het een of andere onmogelijke romantische gevoel koestert voor een meisje, dat nooit heeft geweten dat hij om haar gaf. Hij is een van die ouderwetse echte gentlemen, die haast niet meer lijken te bestaan.’


  ‘Net als Lady Anthony. Zij is ook in veel opzichten een anachronisme.’


  ‘Mmm… Ze zijn ook van dezelfde leeftijd.’ Haar moeder onderdrukte een geeuw en Christy, die zich realiseerde dat ze herstellende was, sprong haastig van het bed af.


  ‘Ik maak je moe en je moet rusten. Ik ben trouwens ook moe; ik denk dat ik maar vroeg naar bed ga.’


  Ze was ook moe, maar niet te moe om zich in bed af te vragen, hoe Dominic zich zou vermaken met Amanda. Een vreemde, bittere pijn leek uit het niets op te komen en zich om haar hart te vlijen. Een vreemde pijn, die niet te verklaren was, en haar juist daarom zorgen baarde.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Het spijt me, lieve, maar je weet hoe die boeren zijn. Als Harry Forbes zegt dat hij vanmiddag met mij wil praten over zijn erfenis, dan betekent het ook vanmiddag, of anders nooit. Ik moet gaan.’


  ‘We zouden toch met de anderen naar die huizen gaan kijken,’ protesteerde Christy, die haar vader had overgehaald, omdat ze niet alleen wilde gaan.


  ‘Nou, jij kunt toch ook gaan? Bel Dominic maar op en vertel hem dat je toch een lift moet hebben… en als je dat niet wilt, kun je altijd nog de auto van je moeder nemen,’ voegde haar vader diplomatiek eraan toe, toen hij haar gezicht zag. ‘Maar je moet wel voorzichtig zijn, want de wegen zijn nog een beetje glad. Het zou me niet verwonderen, als we deze maand nog meer sneeuw zouden krijgen.’


  Voor de keus gesteld haar trots te laten varen en Dominic om een lift te vragen, of haar moeders auto te gebruiken, stond er maar één oplossing voor haar open, dacht Christy zuur. Natuurlijk moest het haar weer gebeuren, dat haar vader uitgerekend vanmiddag weg moest.


  Gelukkig startte de kleine Renault onmiddellijk. De auto was gemakkelijk te besturen, maar toch reed Christy heel voorzichtig. Het was die dag bitter koud en er stond een oostenwind. Ze was blij dat ze een bontjas met een capuchon droeg; het was een kerstcadeau van David en Meryl. Een extravagant cadeau voor een assistente, hoezeer ze ook op prijs mocht worden gesteld. Ze was erdoor verrast, maar had toch nooit verwacht dat het de inleiding zou zijn voor Davids heimelijk geflirt.


  Ze vond het huis moeiteloos en parkeerde de Renault aan de kant van de weg. Ze nestelde zich in haar bontjas, voordat ze uitstapte. Voor het gemak had ze een beige broek aangetrokken en kastanjebruine laarsjes die ze tijdens een uitverkoop in een winkel in Bond Street had gekocht. Het amberkleurige jasje met de capuchon over haar hoofd tegen de wind deed de romige huid van de roodharige vrouw perfect uitkomen. Bibberend in de ijskoude wind sloot Christy de auto af en stak haar handen in haar zakken, voordat ze zich naar de gebouwen haastte.


  De majoor, John Howard en Peter Bryant waren er al. Ze verwelkomden haar met uiteenlopend enthousiasme. Christy legde hun uit, waarom haar vader niet kon komen.


  ‘Een notaris die op zondag wil werken, hè?’ merkte Peter Bryant op. ‘Zo iemand mag ik wel. Ik zal toch eens zien of ik hem voor mijn zaken kan inschakelen, hè, John?’ Peter Bryant keek haar aan op een manier waarmee ze in Londen had kennisgemaakt, maar ze weerde hem af met een vriendelijke, afstandelijke glimlach. Ze deed een stap terug en botste pardoes tegen Dominic aan.


  Ze wist niet wie het was en draaide zich abrupt om. De verontschuldigende woorden bestierven op haar lippen van de schrik.


  De wind blies de capuchon van haar hoofd en haar haren dwarrelden nu wild om haar gezicht. Met een ongeduldig gebaar wilde ze die uit haar gezicht vegen en daarbij merkte ze, dat ze zo dicht bij Dominic stond dat ze fysiek in contact zouden komen, als ze nog een stap zou doen. Achter hem zag ze Lady Anthony en Amanda, de laatste met opeengeklemde lippen en ijzige ogen. Het moest door de kou komen dat ze beefde en dat haar evenwicht zo labiel was, dacht ze.


  ‘Heb je je bezeerd?’


  Zelfs door de warmte van haar jasje kon ze de druk van zijn vingers op haar arm voelen, waarmee hij haar in balans hield.


  Ze haalde diep adem en stikte er bijna in. Om de een of andere reden kon ze hem niet in de ogen kijken, maar ze kon haar ogen ook niet van zijn gezicht afwenden. Hij had zich bij het scheren een beetje gesneden. Haar vingers jeukten om het schrammetje aan te raken. Haar mond was kurkdroog geworden. Ze likte nerveus langs haar lippen, maar verborg instinctief haar ogen voor hem door haar wimpers neer te slaan.


  ‘Wat een prachtige jas heb je aan, Christy.’


  Dankbaar deed Christy een stap achteruit, zodra Lady Anthony met die opmerking de betovering verbrak. ‘Ja… ja… het is een cadeau,’ zei ze hakkelend.


  ‘Van je ouders?’ vroeg Amanda naar Christy’s smaak nogal cru.


  Aangezien haar ouders haar altijd hadden geleerd dat ze eerlijk moest zijn, kon ze niets anders zeggen dan: ‘Nee… nee, ik heb het van mijn ex-baas…’


  En zijn vrouw, wilde ze eraan toevoegen, maar ze kreeg de kans niet. In Amanda’s scherpe ronde ogen verscheen een venijnige blik, en voordat Christy haar zin kon afmaken, zei ze: ‘Hemeltje, hij moet je wel heel erg gewaardeerd hebben! Natuurlijk hoor je wel van bazen die bontjassen voor hun secretaresse kopen, maar ik dacht altijd dat het een grapje was.’


  Er viel een korte, pijnlijke stilte en Christy zag de blik van veroordeling in Dominics ogen. Wat het nog erger maakte was, dat Amanda’s gemeende aantijging een grond van waarheid bevatte. David hàd haar inderdaad tot zijn maîtresse willen maken, maar ze was te naïef geweest om dat te beseffen totdat het te laat was om nog iets ertegen te doen, althans wat haar jas betrof. Als ze dat najaar niet zo vaak had overgewerkt, zou ze wellicht achterdocht hebben gekoesterd bij zo’n duur cadeau, maar David en Meryl waren beiden altijd al zo extravagant royaal, dat ze het cadeau zonder meer had geaccepteerd.


  Ze kon dit echter moeilijk allemaal aan Dominic uitleggen. Waarom zou ze trouwens, dacht ze verbolgen terwijl ze naar de anderen liep, die het gesprek niet hadden gevolgd. Wat kon het haar schelen wat Dominic Savage van haar dacht?


  ‘Dominic, laten we naar binnen gaan, het is hier om te bevriezen.’ Amanda schoof haar hand door zijn arm en liep triomfantelijk naar binnen.


  Eenmaal binnen zette Christy haar gedachten aan Dominic uit haar hoofd en probeerde zich te concentreren op de rol van secretaresse. Ze had haar stenoblok bij zich en luisterde aandachtig, toen Dominic zijn plannen voor de twee gebouwen uiteenzette.


  ‘Het is natuurlijk onmogelijk om al onze plannen direct uit te voeren, maar de mogelijkheden zijn aanwezig,’ begon hij. ‘Er is voldoende grond aanwezig voor een parkeerterrein en voor eventuele uitbreidingen.’


  Ze bezichtigden beide huizen van begane grond tot dak en Christy noteerde de op- en aanmerkingen. Dominic wist precies wat hij wilde en hij verstond de kunst om alles op zo’n manier uit te leggen, dat de leek het gemakkelijk kon begrijpen, en Christy werd bijna tegen haar wil door zijn enthousiasme meegesleept. Het was ongetwijfeld een project dat de moeite waard was, en blijkbaar dachten de anderen er net zo over.


  Ze was zo verdiept in haar aantekeningen, dat Christy zich niet realiseerde dat zij en Dominic alleen in een van de kamers stonden, totdat ze opkeek en zag, dat hij met een peinzende blik naar haar keek.


  ‘Hij moet je wel heel goed hebben gekend om dit voor je uit te kiezen.’ Zijn vingers raakten het zachte bont aan. ‘Ik had nooit gedacht dat je een vrouw zou worden, die genoegen neemt met een tweede plaats, Christy. Ik dacht dat je daarvoor te trots was.’


  Ze klemde haar kiezen op elkaar om niet te schreeuwen dat hij zich vergiste, dat zij en David geen minnaars waren. Op één punt had hij echter gelijk: ze was te trots – veel te trots om het aan een man uit te leggen – vooral aan hèm.


  ‘O, ben je hier, Nicky, lieveling. Mijn peetmoeder is klaar om te vertrekken. Je moet bij ons blijven dineren. Ik ben gewoonweg gefascineerd door je plannen voor de kliniek, ook al zul je in zo’n klein gehucht niet tot je recht komen. Je moet je praktijk in Harley Street vestigen.’


  Geanimeerd babbelend voerde Amanda hem weg. Ondanks haar bontjas had ze het koud – te koud, dacht Christy, trillend van verbijstering en woede. Haar bontjas omhulde haar lichaam als een doodskleed – als een gevangenis! Ze was erdoor veroordeeld; plotseling kreeg ze er een hekel aan.


  Dominic had het op één punt mis. Meryl had de kleur gekozen, en niet David. Hij had haar later verteld dat hij haar een gebleekte lynxjas had willen geven, helemaal wit met gouden vlekken, maar Meryl had gemeend dat de rode vos beter zou staan bij haar levendige kleur haar.


  Vermoeid volgde ze de anderen naar buiten. De temperatuur leek nog verder te zijn gedaald en het was al donker. Ze opende het portier van de Renault en gleed achter het stuur. Dominics auto was al verdwenen.


  Ze reed langzaam naar huis, maar door de nerveuze spanning die haar gevangen hield, lette ze niet goed op wat ze deed. Ze sloeg opgelucht het verlaten laantje in. Plotseling stokte de adem haar in de keel: het stuur begon wild te draaien en ze verloor de controle over de besturing van de auto, die slippend en draaiend van het weggetje afreed, de sloot in.


  Het duurde een paar minuten, voordat het tot haar doordrong wat er was gebeurd. Vervolgens moest ze heel lang worstelen om de veiligheidsriem los te krijgen.


  Angstaanjagende beelden van auto’s in lichterlaaie spookten haar door het hoofd. Ze schrok toen de deur plotseling werd opengerukt en harde handen haar vastgrepen, de weerbarstige veiligheidsriem loskoppelden en haar uit de auto tilden.


  Ze keek met wazige ogen op naar haar bevrijder, niet in staat hallucinatie en werkelijkheid uit elkaar te houden. Hees fluisterend noemde ze zijn naam.


  ‘Dominic, wat –’


  ‘Praat maar niet, voorlopig niet.’ Zijn handen gleden klinisch precies in hun bewegingen over haar lichaam. Pas toen hij ervan overtuigd was dat ze niets had gebroken, ontspande hij zich een beetje.


  ‘De auto slipte… ik…’


  ‘Ik weet wat er is gebeurd.’ Zijn stem klonk bars. ‘Ik reed pal achter je. Mijn God… Je hebt gelukkig niets gebroken. Heb je je hoofd ergens tegen gestoten?’


  ‘Nee… Nee, dat denk ik niet.’


  ‘Ik neem je mee naar mijn huis, daar zal ik je goed onderzoeken…’


  ‘Nee, ik wil naar huis.’


  ‘Zoals je nu eruit ziet?’ Zijn stem klonk sarcastisch. ‘Wat denk je dat je moeder zal doen, als je binnenkomt zoals je nu eruit ziet?’


  Ze keek omlaag, verbijsterd, en toen keek ze weer naar hem op.


  ‘Spreek me niet tegen, Christy.’ Ze hoorde hem weer vloeken, toen werd de deur dichtgesmeten.


  Ze sloot haar ogen en vocht om niet in huilen uit te barsten. Het portier aan de kant van de bestuurder werd geopend en door de beweging van de auto wist ze, dat hij was ingestapt. De motor startte. Ze voelde zich opnieuw gespannen, toen Dominic schakelde en de auto begon te rijden. Ze moest bekennen dat hij beter reed dan zij, de auto reed vast over de gladde weg.


  Ze zag dat de auto van haar vader voor het huis geparkeerd stond toen ze langsreden, maar Dominic maakte geen aanstalten om te stoppen. Ze voelde zich ook te zwak om te protesteren. Een poosje later hoorde ze het knarsen van de kiezels in de oprijlaan van de pastorie, en de auto stopte. Automatisch stak ze haar hand uit naar het handvat van het portier.


  ‘Laat dat,’ beval hij, terwijl hij zich in zijn stoel omdraaide en haar met gefronste wenkbrauwen aankeek. ‘Ik wil niet dat je op je benen gaat staan, voordat ik je goed heb onderzocht. Ik draag je wel naar binnen.’


  Acht jaar geleden zou Christy waanzinnig uitgelaten zijn geweest bij de gedachte door hem in de armen te worden genomen. Nu voelde ze alleen maar angst en een lichte pijnlijke steek, die volkomen ongegrond leek.


  ‘Ik dacht dat je in het herenhuis zou blijven dineren.’


  Toen hij zich over haar heen boog om haar uit de auto te tillen, werd ze overvallen door haar eigen reactie op zijn nabijheid. Een acute pijn schoot door haar lichaam, en ze moest zich forceren om normaal adem te halen.


  ‘Dat dacht je dus verkeerd, nietwaar?’ Zijn abrupte manier van spreken waarschuwde haar niet verder erop in te gaan.


  Ze voelde ijzig koude sneeuwvlokken op haar gezicht, toen hij haar naar het huis droeg. Hij stond stil om de deur te openen en schikte haar in zijn armen, waardoor haar gezicht even tegen zijn hals rustte. Ze rook de warme, mannelijke geur van zijn huid. Haar lichaam verstarde vanwege haar reactie en haar gezicht vertrok in een trek van afwijzing, die hij gelukkig aan de pijn toeschreef.


  Hij duwde de deur open en draaide het licht aan.


  ‘Wat is er?’ Het streek als een warme ademtocht langs haar huid en ze rilde heftig.


  Ze kon niets zeggen; ze kon alleen het hoofd schudden om aan te geven, dat er niets aan de hand was. Dominic liep door de hal naar de bibliotheek en legde haar op de leren sofa.


  ‘Blijf daar liggen,’ beval hij. ‘Ik ga je vader bellen en hem uitleggen wat er is gebeurd. Daarna kom ik terug om je na te kijken.’


  Voordat hij haar alleen liet, knielde hij voor de open haard en stak het aanmaakhout aan. Terwijl Christy op hem wachtte, keek ze versuft naar de dansende vlammetjes. Ze was nog niet over de schok van het ongeluk heen, besefte ze. Ze weigerde te erkennen dat haar grootste schok niet het gevolg was geweest van het slippen van de auto, maar was veroorzaakt door de fysieke aanraking van Dominic en de uitwerking ervan.


  Enkele minuten later kwam hij terug. Zijn gezicht stond nog steeds grimmig.


  ‘Ik heb je vader gezegd dat ik niet denk dat je iets ernstigs hebt opgelopen, maar terwille van je moeder vinden we het beiden beter dat je vanavond hier blijft. Hij zal je moeder vertellen dat ik je heb uitgenodigd om te komen dineren, en dat je mijn uitnodiging hebt geaccepteerd. Als je naar huis zou teruggaan in je huidige toestand, schrikt je moeder waarschijnlijk zo, dat ze weer instort.’ Hij hurkte voor haar op de grond, trok de ritssluitingen van haar laarzen los en trok ze van haar voeten, nog voordat het tot haar doordrong en ze kon protesteren. Haar hartslag versnelde, toen hij de wreef van haar voeten vasthield, en ze de warmte van zijn hand en lange vingers om haar enkels voelde.


  ‘Dat zul je moeten uittrekken, vrees ik,’ zei hij terwijl hij opstond en op haar nauwsluitende jeans wees.


  Haar gezicht verstarde. Het stond voor haar als een paal boven water, dat ze niet kon doen wat hij vroeg. Het zou gemakkelijk genoeg zijn als ze zich bedacht dat hij arts was, maar hij was daarnaast ook Dominic. Ze wist wel dat ze zich aanstelde; ten slotte had hij haar zien opgroeien. Sinds ze een mager, hem aanbiddend kind was geweest, maar dat kind was ze echter niet meer. Om de een of andere reden wilde ze niet, dat hij met diezelfde klinische blik naar haar lichaam keek, als hij al eerder had gedaan.


  ‘Mij mankeert helemaal niets.’ Om het te bewijzen, zwaaide ze haar benen naar de vloer en stond op. Voordat ze voorzichtig een paar stappen kon doen, begon ze echter al te beven; ze moest weer op de sofa gaan zitten.


  Verre van opgelucht trok Dominic zijn mond samen tot een verbitterde, harde lijn.


  ‘Wat is er aan de hand, Christy?’ vroeg hij haast snauwend. ‘Je bent toch zeker niet bang dat ik van de situatie misbruik zal maken?’


  De openhartige manier, waarop hij zijn ogen over haar figuur liet glijden, maakte haar volkomen duidelijk wat hij bedoelde. Ofschoon ze het trachtte te onderdrukken, kon ze de warme gloed die onder haar huid voelbaar werd niet onder controle krijgen.


  ‘Die niet zo dwaas.’ Haar stem klonk hees, alsof ze door tranen werd verstikt. Ze wendde haar hoofd af en voegde schor eraan toe: ‘Ik weet heel goed dat jij de laatste bent die me zou begeren, Dominic.’


  Ze kon het niet opbrengen hem aan te kijken, maar evengoed was ze zich intens bewust van de verbijstering, die hem nu de mond snoerde. Ten slotte moest ze wel naar hem kijken, ze zag de glinstering van ongeloof in zijn geschokte ogen.


  ‘Is dat echt wat je denkt?’ Hij hurkte bij haar neer en schoof zijn hand in haar haren zodat ze haar gezicht niet kon afwenden. Zijn stem klonk eigenaardig gespannen. ‘Denk je dat werkelijk, Christy?’


  Ze wilde haar blik afwenden, maar het was onmogelijk. Instinctief bevochtigde ze haar droge lippen met de punt van haar tong. Ze verstarde toen ze zag, hoe zijn ogen verduisterden en de bewegingen volgden.


  ‘Je hebt me steeds weggeduwd, vanaf het moment dat je was teruggekomen. Ik dacht dat het kwam doordat…’ Hij hield op en schudde het hoofd. Het licht van de vlammen in de haard danste over de huid van zijn nek, en ze had een onweerstaanbaar verlangen die plek met haar vingers aan te raken en te strelen.


  ‘Christy, wat is er tussen ons fout gegaan? Wat…?’


  Ze kon niet langer luisteren naar de hese verleiding in zijn stem. Hij had haar eens zo erg gekwetst, dat ze nooit echt eroverheen was gekomen. Dááraan moest ze denken. Ze bewoog zich onder zijn hand. Meteen liet hij haar los; er lag een diepe frons op zijn voorhoofd.


  ‘Ik weet niet wat voor spelletje je met me denkt te spelen, Dominic,’ zei ze. ‘Je hebt me ooit zó vernederd,’ barstte ze bitter uit, ‘dat ik het niet een tweede keer zal laten gebeuren. Je kunt dan wel doen alsof het nooit is gebeurd… alsof je me nooit voor een hoer hebt uitgemaakt…’ Haar wangen waren rood, haar ogen glinsterden van de tranen, haar gedachten waren in het verleden en haar lichaam trilde van pijn.


  Haar stem brak. Omdat ze wist dat de tranen niet ver meer waren, balde ze haar vuisten en nam zich voor daaraan niet toe te geven. Ze draaide zich om, zodat haar gezicht aan de donkere kant van de sofa was, verborgen voor zijn onderzoekende blik.


  Ze hoorde hem opstaan en merkte dat hij voor het vuur ging staan, zodat de warmte daarvan werd tegengehouden. Hij bewoog rusteloos en ze hoorde hem zeggen: ‘Ik wist niet dat je het zo had opgevat. In ’s hemelsnaam, Christy, dat kun je me niet verwijten! Wat had ik moeten doen?’ Ze voelde dat hij naar haar toe kwam en kromp ineen, maar hij raakte haar niet aan. Zijn stem klonk rauw en kwam van ergens boven haar. ‘Je was nog maar een kind!’ Het klonk haast gekweld.


  Met enige moeite ging ze rechtop zitten om hem aan te kijken. Hij torende boven haar.


  ‘Ik was zeventien,’ vertelde ze hem bitter.


  ‘Precies wat ik al zei: nog maar een kind.’


  Het zien van zijn opeengeklemde kaken gaf haar een schok, en ze schrok nog meer toen hij plotseling hartgrondig begon te vloeken – iets dat ze hem nog nooit had horen doen! ‘Een zeer provocerend kind, misschien,’ ging hij nijdig verder, ‘maar niettemin een kind.’


  Zij was degene die bitter en kwaad kon zijn, niet hij. Ze begreep zijn woede niet en dat moest op haar gezicht te lezen zijn, want plotseling greep hij haar bij haar schouders en draaide haar om in het licht van de vlammen.


  ‘Je mag nu dan wel acht jaar ouder zijn, Christy, maar blijkbaar heeft dat je niet volwassener gemaakt. Je hebt je als een kind vastgeklampt aan je wrok en je bittere gevoelens, je hebt helemaal niet geprobeerd om mijn standpunt te begrijpen. Wat had ik dan moeten doen? Wat zou je nu van me denken, als ik toen op je aanbod was ingegaan?’ Dat was iets waarover ze nog nooit had nagedacht. Haar ogen werden groot van verbijstering, nu tot haar doordrong wat er in werkelijkheid tussen hen had plaatsgevonden. Wat zou ze wel niet hebben gevonden van een man van haar huidige leeftijd, vijfentwintig jaar oud, die naar bed ging met een onschuldige tiener die hem aanbad?


  Ze rilde toen het tot haar doordrong, waarvoor hij haar had gespaard. Toen hij haar abrupt losliet, viel ze als een ledenpop tegen de rugleuning van de sofa.


  ‘Je hebt zelfs nooit geprobeerd het van mijn kant te bekijken, is het wel?’ Hij ijsbeerde nu door de kamer; zijn gezicht was in de schaduw. ‘Lieve hemel, dat je al die jaren deze wrok tegen me hebt gekoesterd! Ik weet dat ik je heb gekwetst en dat je daardoor overstuur was, Christy, maar ik móest het doen… Zie je dat niet in? Ik was als de dood zo bang voor je. Je was onschuldig. Hemel, je had niet het minste idee.’ Hij hield op en begon weer te vloeken. ‘Ik ben niet in de juiste stemming om hierop nu verder in te gaan. Ik had niet het flauwste idee dat je zo ertegenover stond.’ Hij schudde heftig het hoofd, als een man die uit het diepe water weer aan de oppervlakte was gekomen voor de hoognodige lucht.


  Waarom bleef hij daarop hameren? Het kon hèm toch zeker niet schelen wat zij dacht?


  Christy was zich niet ervan bewust dat ze haar gedachten hardop had uitgesproken, totdat hij haar had vastgepakt en overeind had getrokken. Ze stond voor hem.


  ‘Natuurlijk kan het me wel schelen, verdorie!’ Hij schreeuwde bijna tegen haar. ‘Geloof je dan voor één enkele seconde, dat ik zelfs maar eraan zou denken je af te wijzen, als je nu hier zou binnenkomen en jezelf zou aanbieden zoals toen?’


  Een schok ging door haar lichaam. Ze keek onderzoekend in zijn ogen en gezicht om te zien of ze een spoor van spot kon ontdekken – ze zag alleen verdriet en… en verlangen…


  Het was alsof een ijzeren vuist haar een stomp in haar maag gaf.


  Dominic begeerde haar.


  Ze opende haar mond en toen ze hem weer sloot, zei hij met een schorre, onbekende stem, door een mist van ongeloof: ‘Als je dat weer doet…’ Haar lippen openden zich instinctief. Hij trok haar naar zich toe en kuste haar met een honger die zo erotisch was, dat ze geen verweer ertegen kon verzinnen.


  Met zijn lippen tegen haar mond, hoorde ze hem mompelen: ‘Je kunt je niet voorstellen, hoe ik ernaar gesmacht heb dit te doen. Zelfs toen, God vergeve me. Ik verlang naar je, Christy. Ik wil je naar boven brengen, naar bed en met je vrijen totdat…’


  Het was zijn stem, die haar weer naar de werkelijkheid terugbracht. Geschokt en in paniek rukte ze zich los.


  ‘Wat is er?’


  Ze duwde hem weg en schudde haar hoofd. Terwijl ze dat deed, zag ze hem met gefronste wenkbrauwen naar haar bontjas kijken.


  ‘O, je denkt aan hem, hè?’ Er kwam een harde trek om zijn mond en ze zag de bitterheid in zijn ogen. ‘Je moet het me maar vergeven. Ik vergat dat je al gebonden bent… elders.’


  Het zou o zo gemakkelijk zijn om hem nu ervan te overtuigen dat hij zich vergiste, maar een laatste sprankje gezond verstand weerhield haar gelukkig daarvan. Hij verlangde naar haar, had hij gezegd. Alleen God wist dat zij ook naar hem verlangde. Op het moment dat hij haar kuste, had ze gevoeld hoe sterk ze naar hem verlangde; acht jaar lang had ze zich voorgehouden dat ze was veranderd; het bleek slechts schijn te zijn. Zodra ze zijn mond tegen de hare voelde, wist ze dat ze nog steeds van hem hield.


  Deze keer was het echter de liefde van een vrouw, niet van een kind.


  Ze kon het nauwelijks geloven – wilde het niet geloven, maar niettemin was het waar. Ze moest vechten om de hysterische lach te onderdrukken die in haar opwelde.


  ‘Het is beter, dat ik je naar huis breng.’


  Ze protesteerde niet en liet zich eenvoudig naar de voordeur brengen. Haar mond tintelde nog van zijn kus. Het verlangen in haar was veel intensiever dan het milde verlangen, dat David ooit in haar had opgewekt.


  Hoe ironisch was het noodlot. Ze kon wel lachen om Dominics dwaze gedachte, dat David haar minnaar zou zijn.


  Zolang hij dat dacht, was ze echter veilig. Als hij ooit erachter zou komen dat geen man haar zo kon opzwepen als hij, was ze verloren. Ze zou verloren zijn, omdat hij haar dan simpelweg uit eigen verlangen zou nemen; iets wat ze eenvoudig niet zou kunnen verdragen. Ooit had ze aan niets anders gedacht dan het verblindende genot, dat ze zou ondervinden als hij met haar zou vrijen.


  Toen was ze echter nog als een kind ervan overtuigd, dat hij ook van haar zou houden als hij met haar vrijde. Nu was ze volwassen en wist ze beter. Dominic had met geen woord aangegeven, dat hij van haar hield. Ze dacht niet dat ze zich aan hem kon geven, ook al betekende hij alles voor haar. Niet nu ze wist dat ze niet meer voor hem was dan een vrouw, op wie hij zijn zinnen had gezet.


  Hij bracht haar zwijgend naar huis en parkeerde de auto zo dicht bij de voordeur, dat ze kon uitstappen en naar binnen kon rennen, voordat hij de kans zou krijgen haar te helpen.


  ‘Nee, kom maar niet mee naar binnen,’ riep ze hem toe, terwijl ze de deur opende. Tot haar opluchting liep hij terug naar de auto, en liet het aan haar over om haar vader uit te leggen, waarom ze alweer zo snel terug was.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Christy was maar wat blij dat ze de slippartij als excuus kon gebruiken voor haar bleke, gespannen gezicht, toen ze haar moeder boven ging opzoeken. Niet alleen vanwege de ontdekking dat ze van Dominic hield, maar ook vanwege zijn woede over de reden van haar acht jaar in leven gehouden wrok, had ze een schok opgelopen die ze niet zomaar te boven kon komen.


  Mrs. Marsden had in de gaten dat haar dochter over haar toeren en zenuwachtig was, maar ze was zo verstandig om niet al te veel vragen te stellen en haar te adviseren vroeg naar bed te gaan.


  ‘Jij bent hier de invalide, ik niet,’ protesteerde Christy met een flauw glimlachje.


  ‘Dat weet ik nog zo net niet. Je vader zei dat Dominic nogal serieus klonk toen hij belde. Ik moet toegeven dat ik verwachtte, dat je in de kreukels zou zitten; het valt me nog mee hoe je eruit ziet.’


  Wonden waren er wel degelijk, maar ze waren innerlijk, bedacht Christy bitter.


  ‘Waarom is Dominic niet binnengekomen? Hij weet toch dat hij altijd welkom is?’


  ‘Lady Anthony had hem uitgenodigd voor het diner.’ Een uitnodiging die hij oorspronkelijk had afgeslagen.


  ‘Op verzoek van haar peetdochter, natuurlijk. Dominic is een heel aantrekkelijke man.’ Ze stopte even, alsof ze verwachtte dat Christy het zou ontkennen, maar zo goed kon ze niet liegen. Ze stond een beetje bevend van het bed op en was in gedachten bij de hartstocht, waarmee Dominic haar had gekust.


  Ze betwijfelde het of Amanda ook van hem zou zijn weggelopen als een bang kind, indien zij in zijn armen had gelegen. Wat was er met haar aan de hand, vroeg ze zich nijdig af terwijl ze aanstalten maakte om naar bed te gaan. Wat ze had gedaan, was het enige juiste. Ze hield te veel van hem om een korte liefdesaffaire te beginnen.


  Langer dan een week zag ze Dominic niet, en ze hield zich voor dat ze dit alleen maar prettig vond. De sneeuw, die haar vader had voorspeld, kwam op een avond inderdaad en bedekte het landschap met een zacht, wit dek. De strenge vorst die op de sneeuw volgde, noopte hen in huis te blijven. Na twee keer opzettelijk afwezig te zijn geweest toen de dokter haar moeder kwam bezoeken, concludeerde Christy dat Dominic al evenmin behoefte had aan een ontmoeting als zijzelf. Dominic was niet degene die naar haar moeder kwam kijken, dat was zijn partner.


  Ze had de aantekeningen van de commissie-vergadering al uitgewerkt. Telefoongesprekken met de majoor en lady Anthony hadden bevestigd, dat ze druk doende waren met de plannen voor het gemaskerd bal.


  Zodra de weersomstandigheden het toelieten, ging Christy met haar vader naar Newcastle om bij een kleine, stoffige drukkerij de verschillende mogelijkheden voor uitnodigingen te bekijken. Met het oog op de soort gelegenheid en de te verwachten reactie van Amanda Hayes op alles wat zij zou kiezen, koos ze de grootste en meest formele kaart die te krijgen was. Haar vader had een zakelijke bespreking in de stad. Hij sprak met haar af om samen te gaan lunchen in een klein restaurant, waar ze ook als kind vaak met haar ouders was geweest. Het restaurant was al meerdere keren van eigenaar veranderd, sinds Christy er voor het eerst had gegeten. De warme kleuren waarvoor de huidige eigenaren hadden gekozen deden behaaglijk aan op die barre, koude dag.


  In de open haard brandde een gezellig vuur. Toen Christy haar naam noemde, kreeg ze te horen dat haar vader er nog niet was. Haar werd een comfortabele leren fauteuil in de buurt van de bar aangeboden.


  Ze had net een drankje besteld, toen de deur openging en er twee mensen binnenkwamen. Het leek alsof haar hart bleef stilstaan in wat een ondraaglijke pijnlijke klem leek, toen ze Dominic en Amanda herkende. Amanda hing bezitterig aan Dominics arm.


  Zonder te glimlachen keek hij Christy aan. Zijn blik was grimmig en onverbiddelijk. De tranen welden in haar op en ze werd gedwongen haar gezicht af te wenden. Haar onderlip zat tussen haar tanden geklemd. Haar omgeving werd wazig toen ze in paniek in de vlammen staarde en haar tranen probeerde terug te dringen. Ze mocht in geen geval vlak voor hen in tranen uitbarsten. Dominic had gelijk: ze was nog niet volwassen; ze gedroeg zich op een manier waarvoor een achttienjarige zich zou schamen, om nog maar te zwijgen van de vrouw van vijfentwintig, die ze was.


  ‘Hemeltje, wat een kleine wereld,’ merkte Amanda geaffecteerd op. ‘Maar ja, in zo’n afgelegen dorp kun je wel verwachten dat je elkaar tegenkomt. Ben je alleen?’


  Haar kleinerende blik suggereerde, dat dit wel het geval zou zijn. Christy had moeite om beleefd te blijven.


  ‘Nee, ik wacht op mijn vader. Ik ben vanmorgen met hem meegegaan om de uitnodigingen voor het bal te bestellen.’


  ‘O, dat had je aan mij moeten overlaten. Mammie heeft daarvoor een geweldig mannetje in Londen…’


  De geaffecteerde stem kraste over Christy’s overgevoelige zenuwen. Ze vond het nogal belachelijk dat een volwassen vrouw over haar moeder sprak als mammie.


  ‘Lieveling, ik verga van de dorst,’ ging Amanda verder. ‘Iets beschaafds. Ik laat het aan jou over. Jij weet wat ik lekker vind.’


  Het kostte Christy al haar wilskracht om haar blik niet af te wenden, toen Amanda naar Dominic knipoogde. Een beetje grimmig vroeg ze zich af, wanneer de andere vrouw zou gaan inzien, dat ze overdreven deed, dat Dominic niet in het minst in Christy geïnteresseerd was. Je zou zeggen dat de koele manier, waarop hij haar had bekeken, toch voldoende voor zichzelf sprak. De afwijzende blik en de afkeer in zijn ogen waren duidelijk genoeg, zelfs voor iemand die minder snugger was, zoals Amanda.


  Terwijl Dominic bij de bar stond, boog Amanda zich boosaardig voorover. ‘Wat trek je aan voor het bal? Ik ben van plan iets nieuws te laten maken. Mijn peetmoeder zei dat ik maar weer naar David moest gaan… David Emanuel. Zijn ontwerpen zijn gewoon fantastisch.’


  Het lukte Christy nog maar net zich van de opmerking te weerhouden, dat het totaal overbodig was om haar financiële status te benadrukken door met dure namen te schermen. Gelukkig kwam Dominic terug, voordat ze haar wrange gedachten kon uiten. Zelfs zonder naar hem te kijken, was Christy zich ten zeerste bewust van zijn nabijheid, maar ook van de plaats waar hij ging zitten: aan de andere kant van Amanda, zo ver mogelijk van háár verwijderd. Het was toch niet nodig om nogmaals te benadrukken, dat hij niets meer met haar te maken wilde hebben, dacht ze mistroostig. Dat was toch wel duidelijk genoeg.


  Sinds hun laatste ontmoeting had Christy tijd genoeg gehad om alles wat hij haar had gezegd goed te overdenken. Ze had de waarheid van zijn scherpe opmerkingen geaccepteerd. Natuurlijk kon hij zich destijds niet met haar inlaten; uiteraard voelde hij zich moreel verplicht haar af te wijzen. En natuurlijk kon ze nu begrijpen, waarom hij het nodig had gevonden om haar bang te maken en haar de realiteit van eventuele consequenties van haar dwaasheid voor te houden.


  Wat ze misschien beiden hadden onderschat, was de intensiteit van haar gevoelens voor hem. Ofschoon ze niet langer eraan twijfelde dat hij haar slechts erop had willen wijzen wat ze zichzelf zou aandoen, had hij daarnaast echter zo’n intense twijfel en zelf-minachting in haar opgeroepen, dat hij haar instinctieve reacties volledig had verlamd.


  ‘Ik vertelde Christy juist, dat ik naar Londen moet gaan om iets nieuws te laten maken voor het bal.’ Amanda spitste provocerend haar lippen en glimlachte tegen hem. ‘Waarom ga je niet mee, lieverd? De afwisseling zal je goed doen. Je werkt veel te hard.’ Het ellendige gevoel in haar leek te groeien en te groeien, terwijl Christy werd gedwongen naar hun gesprek te luisteren. Ze wendde zich van hen af om Dominics antwoord maar niet te hoeven horen. Ze was zo opgelucht dat ze haar vader zag binnenkomen, dat ze bijna haar glas omstootte in haar haast om hem tegemoet te lopen.


  ‘Hallo, Dominic. Ik had niet verwacht je hier te treffen.’


  ‘Ik moest voor zaken in Newcastle zijn.’


  ‘En ik ben zo ondeugend, dat ik ben meegegaan om hem af te leiden,’ kirde Amanda. Christy kon zien dat haar vader op het punt stond voor te stellen met z’n vieren te gaan lunchen. Ze wist dat ze het niet zou kunnen verdragen te moeten toekijken, terwijl Amanda tijdens de lunch met Dominic flirtte. Ze was altijd gezegend geweest met een levendige fantasie; ze had Amanda’s insinuaties niet nodig om te raden dat de twee minnaars waren. Een man met de sterke seksuele drang, die zij ook zelf had gevoeld toen Dominic haar kuste, zou zich het gezelschap van een aantrekkelijke en willige jonge vrouw niet lang ontzeggen – en waarom zou hij ook?


  ‘Pap… als je het niet erg vindt, ga ik nu liever direct naar huis. Ik heb geen… ik heb niet zo’n trek.’


  Het kon haar niets meer schelen hoe verraderlijk het klonk. Het kon haar zelfs niet schelen dat Dominic haar strak aankeek, toen ze dit tegen haar vader zei. Het enige wat ze wilde, was vluchten uit de intieme, gezellige atmosfeer van het restaurant. Ze kon het op het ogenblik niet langer verdragen om met Dominic in dezelfde kamer te zijn.


  Ze zag haar vader het voorhoofd fronsen, maar blijkbaar voelde hij haar wanhoop. Hij gaf haar haar zin. ‘Nou, als je dat liever wilt… ik moet toegeven dat ik je moeder liever niet te lang alleen laat.’


  


  ‘Telefoon voor je, Christy.’


  Met bonzend hart liep ze naar de hal. Het was natuurlijk te zot dat ze zich zo aanstelde, dacht Christy bij zichzelf. Dominic had nauwelijks enige reden om haar op te bellen; sinds ze hem drie dagen geleden in Newcastle had ontmoet, wist ze immers dat hij uitging met Amanda. Dat kon dan allemaal wel waar zijn, ze voelde niettemin vlinders in haar maag totdat ze de hoorn opnam, en Meryls bekende stem hoorde.


  ‘Meryl! Maar –’


  ‘Het spijt me dat ik je stoor, Christy, maar ik heb je hulp hard nodig. David vliegt over een paar dagen naar Hollywood en je weet hoe hij is. Het is één en al paniek wat de klok slaat, en nu komt daar tot overmaat van ramp nog bij, dat ik het manuscript van Fathers and Daughters niet kan vinden. Hij zweert dat het bij de andere manuscripten ligt, maar het is er niet. Je weet hoe onmogelijk hij kan zijn als hij in zo’n stemming is. Hij wil het manuscript meenemen, omdat de Amerikanen blijkbaar interesse ervoor hebben. Jij bent mijn laatste hoop.’


  Ondanks haar eigen ellende moest Christy grijnzen. Davids methode van opbergen was net zo berucht als de boze bui die hij kreeg, als iemand het waagde zijn methode te bekritiseren of te klagen over zijn gemis aan organisatie.


  ‘Nou, ik kan zo een-twee-drie niet bedenken waar het zou kunnen zijn. Heb je gekeken in de map van lopende zaken? Of in de F-map?’


  ‘F-map?’ herhaalde Meryl.


  ‘F van fout,’ vertelde Christy haar grinnikend.


  ‘Ik heb óveral gezocht, ik ben echt ten einde raad.’


  Zo klonk ze ook. Christy kreeg medelijden met haar.


  ‘Hoor eens, ik weet dat het vreselijk veel gevraagd is, maar ik vroeg me af of je misschien hierheen kunt komen. Je kunt bij ons blijven logeren, dan kunnen we samen ernaar zoeken. Je weet wat een kalmerende invloed je altijd op David hebt. Op dit moment zou ik hem zelf wel in de M-map willen opbergen. De m van monster,’ voegde ze grimmig eraan toe.


  ‘O, Meryl, ik ben bang dat dat niet mogelijk is.’


  Er viel een lange stilte, die ze heel pijnlijk vond. Toen vroeg haar vader, die net de hal was ingekomen: ‘Wat gaat niet?’


  ‘Ik kan niet naar Londen,’ vertelde Christy, terwijl ze de hoorn met haar hand bedekte. ‘Meryl kan een van Davids manuscripten niet vinden, en ze vraagt of ik haar kan komen helpen.’


  ‘Onzin. Natuurlijk kun je gaan. Het zal je goed doen, als je het mij vraagt,’ voegde haar vader resoluut eraan toe. ‘Je hebt even rust nodig. Trouwens, het zou een goede gelegenheid voor je zijn om iets te gaan kopen voor het bal.’


  Christy fronste haar wenkbrauwen. Ze kon moeilijk aan haar vader of aan Meryl uitleggen, waaróm ze David niet meer wilde ontmoeten. Ze kauwde op haar onderlip en hoorde ook dat Meryl haar vroeg of ze er nog was.


  ‘Ja… ja, ik ben er nog.’


  ‘Christy, ik vind het vervelend je onder druk te zetten, maar ik heb echt je hulp nodig. Je kunt je niet voorstellen hoe het hier is! David maakt me gek… en bovendien…’ Haar stem ebde weg, maar kwam daarna weer terug met wat een valse opgewektheid leek. Christy’s hart brak. ‘Ik hoef tegenover jou geen komedie te spelen, nietwaar. Ik vermoed dat hij weer diep in de perikelen van een nieuwe liefdesaffaire zit, en dat maakt hem zo mogelijk nog ondraaglijker.’


  Terwijl ze diep met Meryl meevoelde, bedacht Christy dat zij zelf geen gevaar te duchten had van David, als Meryl gelijk had. En Meryl kende haar man maar al te goed.


  ‘Nou, als je me echt nodig hebt…’


  ‘O, je bent een schat! Wanneer kom je?’


  Voordat ze ophing, spraken ze af dat Christy de volgende dag de vroege ochtendtrein uit Newcastle zou nemen. Ze zou bij haar oude werkgever en zijn echtgenote overnachten. Die avond werd ze haast tot tranen geroerd, toen haar vader haar in zijn studeerkamer riep. Na een lange aarzeling gaf hij haar een buitensporig royale cheque, waarvoor ze een baljapon kon gaan kopen. Toen ze tegen zijn gulheid protesteerde door hem eraan te herinneren, dat ze hem al op kosten had gejaagd met de schade aan haar moeders auto, zei hij dat ze niet zo dwaas moest zijn. ‘Bovendien,’ voegde hij resoluut eraan toe, ‘moet je de eer van Setondale hoog houden, weet je. Het gaat niet aan om ons lokale meisje door een indringster te laten overschaduwen!’


  Christy lachte. Ze had echter het hart niet haar vader te vertellen dat ze nauwelijks de competitie aan zou kunnen gaan, hoe hoog de cheque ook was. Ze moest immers wedijveren met een creatie van Emanuel, die Amanda zou kopen om hen te verblinden.


  Om te voorkomen dat haar vader vroeg moest opstaan, bestelde ze een taxi, die haar op tijd naar Newcastle zou brengen voor de vroege ochtendtrein. Toen haar wekker om vier uur afliep, stond ze kreunend op om zich te douchen en te kleden. Ze voelde zich een zombie. Dat was nog niet veel beter, toen ze in de trein stapte, door de restauratiewagen liep en neerzakte op een comfortabele zitplaats in een eerste klas-coupé, waar ze verder sliep. Het was een welkome verrassing, dat Meryl naar het station was gekomen om haar af te halen.


  ‘Je had geen moeite hoeven doen,’ protesteerde Christy, toen ze zich had losgemaakt uit de hartelijke omarming. ‘Ik had gemakkelijk de weg naar Wimbledon gevonden. Je zult wel honderd-en-één dingen te doen hebben.’


  ‘Duizend-en-één,’ bevestigde Meryl treurig, ‘maar ik had behoefte aan de luxe van een troostende schouder om op uit te huilen.’ Ze reageerde op Christy’s bezorgde blik met een pijnlijk glimlachje. ‘O, je hoeft me niet te beklagen. Ten slotte blijf ik uit vrije wil bij hem. Soms vraag ik me wel af of ik gewoon dwaas ben, of een masochist. Ik houd mezelf voor dat hij toch ergens diep van binnen van me houdt –’


  Ze trok een grimas toen Christy haar fel in de rede viel. ‘Dat doet hij ook, Meryl. Ik wéét dat hij van je houdt.’


  ‘Ik vraag het me af. Dat vertel ik mezelf ook steeds, maar nu vraag ik me het toch af. Het zou niet zo erg zijn geweest, als al die anderen ook jouw morele code hadden gehad, Christy.’ Ze glimlachte triest, toen ze zag dat Christy schrok.


  ‘O, ik mag dan dwaas zijn, maar ik ben niet achterlijk. Vrouwen zoals ik, met dolende mannen, leren al gauw de tekens lezen. Ik moet toegeven dat het bij jou wat langer duurde dan gewoonlijk. Maar toen hij die vos voor je wilde kopen, werd het me echter duidelijk.’


  ‘Toch heb je –’


  ‘Ik heb hem voor jou uitgekozen, omdat het een cadeau was dat je werkelijk verdiende. Ik moet toegeven dat ik me een tijdje heb afgevraagd, of je in staat zou zijn hem te weerstaan. Eerlijk gezegd zag ik niet hoe je dat zou kunnen. Hij kan heel overtuigend zijn, als hij dat wil… maar toen je vertelde dat je ontslag nam, wist ik dat ik niets van je te vrezen had.’


  Christy zag de tranen in Meryls ogen en vervloekte David om zijn ongevoeligheid. Nooit tevoren was ze zo blij geweest, dat ze niet had toegegeven aan de fysieke impuls om Davids minnares te worden.


  ‘O, ik had me zo voorgenomen me niet aan te stellen, maar –’ Meryl hield op. Toen Christy haar weer bekeek, zag ze opeens dat Meryl dik was geworden en niet meer zo beweeglijk was als gewoonlijk.


  Meryl keek haar aan en zei toen verslagen: ‘Ja, is het niet belachelijk, op mijn leeftijd? En de hemel mag weten wat David ervan zal zeggen. Nu denkt hij nog dat ik me teveel heb laten gaan met eten. Ik laat hem maar in die waan, in elk geval totdat we veilig en wel onze draai in Hollywood hebben gevonden. Als ik hem nu vertel dat ik zwanger ben, zal hij dat aangrijpen als excuus om me achter te laten. En we weten allemaal wat er gebeurt met vrouwen die worden achtergelaten, nietwaar? Een tijdelijke scheiding die te vaak voorkomt eindigt maar al te vaak in een definitieve!’


  ‘Je krijgt een baby!’


  ‘Dank je,’ merkte Meryl op. ‘Je doet wonderen voor mijn ego.’


  ‘O, nee, zo bedoel ik het niet.’


  ‘Nee… ik weet het. Voor mij was het ook een schok, dat verzeker ik je. En dan zullen we het nog maar niet hebben over Davids reactie, als hij het zal horen. Louter een ongelukje, maar denk eraan – geen woord erover tegen hem.’


  Het was druk op de weg. Christy probeerde haar vriendin niet al te veel af te leiden met babbelen. Eindelijk bereikten ze het gerieflijke huis van de Galvins in Wimbledon.


  ‘David is weg en de kinderen zijn op school,’ vertelde Meryl, toen ze de voordeur opende en haar voorging naar Davids studeerkamer. ‘Hij is nijdig het huis uitgelopen. Ongetwijfeld richting Mirabelle Hastings, om medelijden en troost te vinden.’


  Er lag een bittere klank in haar stem, waaraan Christy niet gewend was. ‘Uiteindelijk krijgt hij toch ook genoeg van haar, Meryl.’


  ‘Ja, ik weet het. Dat gebeurt altijd. Waarvan ik minder zeker ben geworden, is of ik de veerkracht nog heb om te wachten. Ik heb altijd tegen mezelf gezegd, dat ik bofte om getrouwd te zijn met een man als David. Juist omdat hij de man ís die hij is, moet ik de prijs betalen die zo’n huwelijk vergt. De laatste tijd begin ik me echter af te vragen, of ik niet beter een andere man had kunnen trouwen – iemand die míj als nummer één beschouwt, en niet zichzelf.’ Christy keek haar verbijsterd aan. ‘Meryl –’


  ‘O, let maar niet op me. Het komt waarschijnlijk door de baby. Kom op, help me dat manuscript vinden. Ik zal Helga even zeggen, dat ze koffie voor ons zet.’


  Helga was de laatste uit een lange reeks au pairs. Terwijl Meryl haar ging zoeken, begon Christy de mappen door te kijken.


  Het duurde twee uur, voordat ze het vermiste manuscript vonden. Het was tussen twee mappen gewrongen en weggegleden, zodat het op de bodem van de kast was gevallen.


  ‘Tussen de G- en de H-map,’ riep Meryl wanhopig. ‘Wat deed het dáár in vredesnaam?’


  ‘Dat weet God alleen… of, waarschijnlijker, David alleen,’ zei Christy bitter. Ze was volkomen bekend met de gewoonte van haar ex-werkgever om ongewenste documenten maar ergens weg te stoppen, eenvoudig om ze niet langer op zijn bureau te hebben.


  ‘Nou, dat is dan dat,’ riep Meryl uit. Ze plofte op een stoel neer. ‘Je zult me wel verwensen, dat ik je helemaal hierheen heb gesleept om dit te vinden –’


  ‘Nee, het geeft niet. Ik moest toch naar Londen. Ik heb een baljapon nodig.’


  Het was eerder de opzet om Meryl af te leiden, dan dat ze bang was dat ze niets passends zou kunnen vinden voor het bal, waarom Christy haar begon te vertellen over Dominics plannen voor een nieuw medisch centrum en haar eigen betrokkenheid daarbij.


  ‘Nee, doe geen moeite om iets te kopen,’ vertelde Meryl haar. ‘Wat je moet doen is iets huren. Ga naar zo’n kostuumverhuurbedrijf. Ze hebben de meest fabelachtige kostuums.’


  Christy zag wel in, dat Meryl gelijk had. Ze kauwde bedachtzaam op haar onderlip. ‘Ik denk dat je toch tenminste lid moet zijn van een toneelgezelschap om daar iets te kunnen huren,’ meende ze.


  ‘Het heeft soms voordelen om de vrouw van David te zijn,’ vertelde Meryl somber. ‘Ik weet het juiste adres voor je. Ik heb eens een kostuum bij ze gehuurd voor het nieuwjaarsbal van de Palfry’s. Het was een droom. Kom op, ik zal ze opbellen, dan gaan we meteen erheen.’


  Christy voelde dat Meryl bezig moest blijven om niet aan haar man te denken; ze liet zich overhalen.


  Binnen een uur werd haar een keur van baljaponnen getoond, die zelfs Amanda de mond zouden snoeren.


  ‘Wat denkt u hiervan?’ vroeg de vrouw, die hen hielp. Ze liet een schitterend satijnen kostuum in gebroken wit zien, met de glans van parelmoer. ‘Het werd ontworpen voor Kate in de Getemde Feeks – perfect voor een roodharige met uw romige teint.’


  Bewonderend streelde Christy over de soepele stof. Hoe hadden de ontwerpers in ’s hemelsnaam dat bovenaardse, opaalachtige effect bereikt. Het laag uitgesneden bovenstuk was bezet met parels en liep aan de voorkant uit in een scherpe V, die wuft in de volle rok uitwaaierde tot een ouderwetse pracht.


  ‘Pas het eens,’ moedigde Meryl haar aan.


  Christy had de hulp van de assistente nodig om het kostuum aan de achterkant te sluiten. Het bovenstuk kleefde aan haar als een tweede huid; de baleinen duwden haar borsten omhoog tegen de nauwsluitende stof. Toen ze hierover een opmerking maakte, schudde de assistente haar hoofd. ‘Daarop is het juist gemaakt. Het past u perfect en de lengte is ook goed.’


  ‘Fantastisch, Christy, die moet je nemen.’


  ‘Ik heb een masker nodig,’ waarschuwde Christy, die het wel verleidelijk vond. Het zou wel veel kosten om het kostuum te huren, maar toch zeker niet zo veel als een nieuwe baljapon.


  ‘Een masker – ik heb er een, dat precies hierbij past,’ zei de assistente. ‘Dit kostuum werd namelijk ontworpen voor een balscène die de producer van de Getemde Feeks per se erbij wilde hebben, en daarbij hoorde ook een masker.’


  ‘Alsjeblieft!’ riep Meryl met een grijns, ‘wat wil je nog meer?’


  Het masker was van hetzelfde satijn als de japon, en even rijkelijk bezet met parels. Het gaf Christy’s gezicht een bovenaardse dimensie: haar mond leek voller, en de amandelvorm van haar ogen werd nog benadrukt.


  ‘Het is perfect,’ besloot Meryl. Tegen de assistente zei ze: ‘We nemen dit kostuum.’


  Terwijl het kostuum werd ingepakt, bekeek Christy de andere kostuums die er hingen. Allemaal baljaponnen, uit elke denkbare periode.


  ‘Je zou hier dágen kunnen doorbrengen, vind je niet?’ riep Meryl, die ook in extase raakte.


  Davids auto stond in de oprijlaan voor het huis geparkeerd, en meteen voelde Christy dat er iets veranderde bij Meryl. Ze leek weer gesloten en meer in zichzelf gekeerd. Christy had zielsveel medelijden met haar vriendin.


  ‘O, ben je daar, Meryl? Waar ben je voor de duivel toch geweest? Je weet dat we vanavond naar die uitvoering moeten.’ Davids geïrriteerde stem brak af, toen hij Christy naast zijn vrouw zag staan. In de schemering van de hal zag Christy dat hij rood werd, alsof hij zich ervan bewust werd hoe onaardig hij tegen Meryl was uitgevaren.


  ‘Christy, lieveling… wat doe jij hier?’ Hij maakte geen aanstalten om haar te omarmen.


  ‘Ik heb Christy gevraagd me te komen helpen om jouw manuscript te vinden,’ zei Meryl.


  Christy keek hoe hij onbehaaglijk van de ene voet op de andere balanceerde. ‘We hebben het tussen de G- en H-map gevonden,’ vertelde ze hem schamper. Hij had toch genoeg fatsoen om beschaamd te kijken.


  ‘Ik geloof dat ik de laatste tijd wat lomp ben geweest… dat heeft te maken met het vertrek naar Amerika.’


  ‘O, werkelijk? Ik dacht dat er iets anders was, dat je bezighield.’


  Christy was er niet zeker van wie het meest verrast was. David keek met open mond zijn vrouw na, die naar de keuken doorliep. Het was zo ongewoon dat Meryl een aanmerking op haar man maakte, dat ze geen van beiden wisten wat ze moesten zeggen.


  Pas toen ze in de keuken verdween, ontspande David zich een beetje. ‘Ik begrijp niet wat Meryl de laatste tijd bezielt,’ mompelde hij vloekend.


  ‘Begrijp je dat niet?’ vroeg Christy met een veelzeggende blik.


  ‘Wat heeft dat nu weer te betekenen?’ Even fronsend en tierend als altijd, omdat hij wist dat hij fout zat, greep hij haar bij haar arm en sleurde haar naar de studeerkamer.


  ‘Wat is hier eigenlijk gaande?’ gromde hij tegen haar. ‘Er is de laatste paar weken gewoon niet met Meryl te leven. Ze is niet meer zichzelf.’


  ‘Misschien begint ze ervan genoeg te krijgen om met een man te leven, die haar constant ontrouw is,’ suggereerde Christy scherp. Ze had meteen spijt. Hiermee had ze niets te maken, en Meryl zou haar dit waarschijnlijk ook niet in dank afnemen.


  ‘Bedoel je dat ze het weet? Heeft ze je erover verteld?’ Voor een intelligente man kon hij soms buitengewoon traag van begrip zijn. Christy keek hem ironisch aan.


  ‘Ze heeft het altijd al geweten, David,’ vertelde ze hem. ‘In het verleden verkoos ze echter om het niet te zien. Waarom denk je dat ik geen verhouding met je wilde?’ voegde ze spottend eraan toe. ‘Echt niet omdat ik niet in de verleiding kwam.’ Ze barstte bijna in lachen uit om de manier, waarop hij meteen zijn haren gladstreek. ‘Je bent een aantrekkelijke en gevaarlijk overtuigende man als je dat wilt, maar Meryl is mijn vriendin. Ik geef te veel om haar om haar te kwetsen voor een op z’n best heel korte fysieke uitspatting.’


  ‘Je weet precies hoe je een man z’n plaats moet wijzen, hè?’ Ze kon merken dat hij een beetje onthutst was door haar openhartigheid.


  ‘O, kom nou. Wat verwacht je dan, David? Ik heb te lang voor je gewerkt om nog enige illusie te koesteren. Zodra je een nieuw gezicht ziet, beeld je je in dat je verliefd bent, maar zodra de opwinding van de jacht voorbij is, laat je haar vallen en keer je weer terug naar de werkelijkheid, en naar Meryl. Heb je ooit er bij stilgestaan wat er zou gebeuren, als zij er niet meer zou zijn om op terug te vallen?’


  Het was duidelijk dat hij daarbij nog nooit had stilgestaan. Gekwetst en verbijsterd als een klein kind keek hij haar aan.


  ‘Ze zal er toch altijd zijn? Ze… ze is een deel van mijn leven.’


  ‘Denk je dat?’ vroeg Christy smalend. Ze zag de twijfel verschijnen in zijn donkere ogen. ‘Ze houdt van je, David,’ zei ze zacht, ‘maar liefde blijft niet eeuwig wachten.’


  Hij slikte iets weg, en keek haar geschokt aan.


  ‘Wil je me vertellen dat Meryl een ander heeft gevonden?’ Hij leek langs haar heen te kijken, in de verte te staren. ‘Ze ís veranderd. Dat zou verklaren…’ Hij keek haar peinzend aan.


  ‘Dat heeft ze me niet verteld,’ zei Christy haastig, ‘maar ik weet dat ze ongelukkig is.’


  ‘Meryl, ongelukkig?’ Hij keek zo beledigd, dat Christy had kunnen lachen, als het niet zo’n ernstig onderwerp was.


  Ze had zich genoeg ermee bemoeid – misschien zelfs te veel. David stond bij het raam en staarde peinzend naar buiten. Christy twijfelde niet eraan dat hij van zijn vrouw hield – daaraan had ze nooit getwijfeld – maar Meryl had meer nodig dan David haar gaf. Het kon geen kwaad dat hij zich eens realiseerde, dat hij haar wel eens zou kunnen verliezen.


  Wat de uitkomst van haar bemoeienis ook mocht zijn, ze wist tenminste dat Davids gevoelens voor haarzelf weer gewoon vriendschappelijk waren, en dat was een opluchting.


  Later op de avond werd ze een beetje verrast door de vastberadenheid, waarmee Meryl weigerde om met David naar de schouwburg te gaan.


  ‘Het zal hem goed doen, als ik hem zijn zin eens niet geef. Zijn geliefde treedt niet op. Haar vervangster valt vanavond voor haar in, zodat hij ook niet het genoegen heeft naar haar te kunnen kijken. Ik verdenk hem ervan dat hij me alleen maar daarom wilde meenemen, maar deze keer wil ik eens een keer geen tweede viool spelen.’ Haar gezicht veranderde plotseling; het huilen stond haar nader dan het lachen. ‘O, God, Christy, ik ben zo dwaas. Waarom, in ’s hemelsnaam, geef ik het niet eenvoudig op? Ik kàn niet meer wedijveren…’


  ‘Dat hoeft ook niet. Hij houdt van je, Meryl. Hij moet alleen tot zich laten doordringen te beseffen hoeveel hij van je houdt. Hij zal nooit veranderen. Hij zal altijd een vreselijke flirt blijven, maar als je zijn gezicht had kunnen zien, toen ik hem vanmiddag vertelde, dat je wel eens genoeg van hem zou kunnen krijgen…’


  Meryl staarde haar aan. ‘Heb je gezegd dat…’


  ‘Mmm… en David keek even geschokt als een kind, dat hoort dat er geen kerstman bestaat.’


  ‘Mmm… Ik heb nooit eraan gedacht hem jaloers te maken.’


  Christy grijnsde. ‘Speel die rol maar niet te overtuigend.’ Ze keek veelbetekenend naar Meryls buik. ‘Met Davids levendige fantasie…’


  ‘O, mijn God, ja. Nou, misschien bewaar ik dat wel voor een volgende keer. Als de baby goed en wel gearriveerd is. Ten slotte kunnen we David niet te veel schokken tegelijk bezorgen!’


  Ze lachten beiden, en Christy was blij dat Meryl weer veel vrolijker keek. Ze waren bijzonder verrast dat David vroeg thuiskwam, en Christy besloot tactvol om naar bed te gaan. Bij wijze van excuus zei ze dat ze moe was, doordat ze zo vroeg was opgestaan en de drukte van Londen al niet meer gewend was.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ziezo, veilig afgeleverd, en op tijd.’ Opgewekt parkeerde David zijn Ferrari aan de kant van de weg. Hij sloeg er geen acht op dat ze bij een taxistandplaats parkeerden. Voor hen stopte een taxi om mensen uit te laten stappen. Christy voelde een steek in haar maag, toen ze het donkere hoofd en slanke lichaam van Dominic uit de taxi te voorschijn zag komen.


  Als door een onverklaarbare telepathie geleid, draaide hij zich om en keek haar recht in de ogen. Zij hoefde geen gedachten te kunnen lezen om de intense minachting in zijn ogen te zien, toen zijn blik over haar en David gleed.


  Terwijl ze als gehypnotiseerd naar Dominic staarde, boog David, zich onbewust van wat er gaande was, over haar heen, en kuste haar vol op haar mond. Het was geen kus van een minnaar, eerder een overdreven intimiteit van een man, die het leuk vond vrouwen te kussen en die zonder meer ervan uitging, dat zij het ook leuk vonden. Zonder enige moeite maakte Christy zich los uit zijn omarming. Toen ze weer naar de taxi keek, was Dominic echter verdwenen.


  Natuurlijk stond David erop de doos met de japon voor haar te dragen tot aan het toegangshek, waar hij haar opnieuw kuste, nu op haar wang.


  ‘Goede reis. Als we in Amerika zitten moet je ons beslist eens komen opzoeken.’


  Christy haastte zich naar de trein en hoopte maar dat ze Dominic niet zou tegenkomen. Waar was Amanda? Wat het noodlottig toeval dat zij precies op dezelfde dag uit Londen vertrokken. Haar gezicht werd plotseling rood. Hoe zou Dominic de situatie met David wel niet uitleggen? Aan de andere kant zou hij er nu geen moment aan denken, dat ze hem was nagereisd naar Londen. Gelukkig maar!


  Ze installeerde zich behaaglijk op een bank en keek uit het raam, toen de trein zich in beweging zette. Ze hoopte dat alles goed zou gaan tussen Meryl en David, als ze eenmaal in Amerika waren. Ze mocht hen allebei, maar haar sympathie was toch vooral bij Meryl.


  Verdiept in gedachten drong het langzaam tot haar door, dat er iemand naast haar kwam zitten.


  Tersluiks ving ze een glimp op van een zongebruinde, gespierde pols en de onberispelijke manchet van een overhemd. Haar maag kromp plotseling samen, protesterend bij de onmiddellijke herkenning.


  ‘Dominic!’ Zijn naam kwam over haar lippen, voordat ze het kon onderdrukken. Ze keek hem aan en zag de minachtende trek om zijn mond, waarmee hij haar hese gemompel beantwoordde.


  ‘Was je aan het dromen over je minnaar?’ Hij wachtte niet op haar bevestiging of ontkenning, maar vervolgde: ‘Vind je het niet vreemd dat wij, mensen, ons zo gemakkelijk om de tuin laten leiden? Er was een tijd dat ik dacht, dat jij de laatste zou zijn om een verhouding te beginnen met iemand die al getrouwd is.’


  Zijn openlijke minachting kwetste haar; ze had hem wel kunnen slaan om haar pijn te verzachten.


  ‘Mensen veranderen, Dominic,’ zei ze.


  ‘Dat merk ik.’ Hij keek omhoog en zag de doos met haar jurk in het bagagenet. Een cynische glans verduisterde zijn ogen. Hij tastte omhoog en raakte de doos aan. ‘Wat is dit, Christy?’ vroeg hij liefjes. ‘Betaling voor geboden diensten, net als je bontjasje?’


  Ze hunkerde ernaar hem een klap in zijn gezicht te geven, maar tegelijkertijd was ze zich ervan bewust dat haar gezicht vlammend rood werd van woede en pijn.


  Ze stond bevend van woede op en probeerde de doos uit het net te halen en al doende meteen langs hem te lopen, terwijl ze siste: ‘Ik hoef niet te worden betaald door de man van wie ik houd.’


  Ze kon niet langs hem komen. Hij had zijn lange benen voor zich uitgestrekt; ze kon zich niet bewegen zonder in fysiek contact met hem te komen.


  Met een stem die dik was van frustratie zei ze: ‘Dominic, laat me erlangs!’


  ‘Waarom?’ Ze draaide zich om en staarde hem aan. Zijn ogen stonden bedrieglijk kalm en geamuseerd. Ze haalde diep adem en voelde haar spieren spannen. Het amuseerde hem om haar te tarten; hij was niet van plan haar te laten gaan.


  ‘Ga zitten, Christy,’ zei hij zacht. ‘Je maakt een scène.’ Ze keek om zich heen en zag dat hij gelijk had: andere reizigers begonnen naar hen te kijken. ‘Mijn auto staat in Newcastle, en als ik thuiskom geldt mijn eerste bezoek je moeder. Ze zou het toch vreemd vinden als ze zou horen dat we in dezelfde trein hebben gezeten en elkaar niet eens hebben gezien.’


  Christy wist dat hij gelijk had, maar ze was geenszins van plan om zijn zure opmerkingen de hele reis aan te moeten horen.


  ‘Waar is Amanda?’ vroeg ze kortaf, terwijl ze weer ging zitten.


  ‘Ze zit een paar dagen bij haar moeder in Londen.’


  ‘Het verbaast me, dat ze je alleen laat teruggaan,’ zei ze schamper. In plaats van kwaad te worden lachte hij.


  ‘Christy, iedereen zou denken dat je jaloers was,’ fluisterde hij vrolijk.


  Hij had haar dan wel gedwongen bij hem te blijven zitten, vond Christy, maar dan hoefde ze nog niet met hem te praten. Ze keerde zich van hem af en staarde uit het raam. Haar keel was droog, ze snakte naar een drankje.


  Hoe ze het voor elkaar kreeg in slaap te vallen was haar een raadsel, maar het gebeurde toch. Pas toen Dominic haar door elkaar schudde, werd ze wakker.


  Volkomen gedesoriënteerd keek ze hem versuft aan. Voor het eerst viel het haar op, dat zijn ogen niet helemaal donkergrijs waren, maar dat er een ring van een haast blauwzwarte kleur om de iris lag.


  Gefascineerd staarde ze in zijn ogen, totdat zijn stem haar naar de werkelijkheid terugbracht. Nerveus wendde ze de blik af, maar bleef onbewust steken bij de contouren van zijn harde mond. Ze voelde dat ze begon te beven. Hoe zou het aanvoelen om die harde contouren met haar vingertoppen te volgen? Zijn mond op de hare te voelen? Misselijk van verlangen en angst nam ze een beetje meer afstand van hem. Was het haar verbeelding, of lag er werkelijk iets dreigends in de drukkende, gespannen stilte die hen gevangen leek te houden? Ze kon zich niet ertoe brengen in zijn ogen te kijken, uit angst daarin te zullen lezen dat hij haar zelfverraad waarnam.


  ‘Ik heb een kopje koffie voor je gehaald, en een broodje.’


  Het alledaagse van zijn woorden kalmeerde haar overspannen gedachten. Ze dwong zich beleefd te glimlachen. Haar lippen voelden plotseling stijf aan. Ze waren onwillig om de woorden te vormen, die door de impulsen uit haar hersens werden doorgegeven.


  Wat een complexe man bleek Dominic te zijn. Hoe kon hij zo snel veranderen? Nog geen uur geleden had hij haar gehoond en gehekeld, en nu sprak hij rustig en vriendelijk tegen haar, precies zoals hij had gedaan in de dagen dat ze nog maar een kind was, en hij de door haar aanbeden held was geworden. Onder dat vriendelijke uiterlijk scholen echter gevaren, die ze als kind niet had gekend. Hoewel Dominic zijn eerdere agressie blijkbaar had laten varen en haar nu vriendelijk vertelde over de tijd die hij in Amerika had doorgebracht, bleef Christy op haar hoede. Haar opmerkingen waren bedachtzaam en een beetje onnatuurlijk.


  Telkens als hij het gesprek op haar probeerde te brengen, weerde ze instinctief iedere vraag af. Ze zou hem niet de gelegenheid geven haar tot intieme ontboezemingen te verlokken. Toch was ze zich pijnlijk ervan bewust, dat ze zich onder andere omstandigheden zonder veel moeite weer in hun oude relatie had kunnen laten manoeuvreren. Hij oefende nog steeds een grote aantrekkingskracht en betovering op haar uit, en ze wist dat die nooit definitief zouden verdwijnen. Ze vermoedde trouwens dat er maar weinig vrouwen zouden zijn, die Dominic konden weerstaan als hij zijn best zou gaan doen.


  De trein reed het station van Newcastle binnen. Ze zag dat hij zijn wenkbrauwen fronste. Er kwam een honende blik in zijn ogen, toen hij haar onderzoekend opnam. ‘Het wordt niets, hè Christy?’ vroeg hij cynisch. ‘Er is geen schijn van kans, dat jij en ik ooit vrienden zullen worden, wel?’


  Ze had het gevoel dat haar hart werd verscheurd, maar het lukte haar om rustig genoeg te antwoorden: ‘Is er dan enige reden waarom we dat moeten worden?’


  Ze zag zijn gezicht betrekken. Hij keerde zich van haar af en mompelde binnensmonds: ‘Nee… niet de minste reden.’ Daarna pakte hij haar doos uit het net. Ze kon niets anders dan hem volgen naar zijn geparkeerde auto.


  Ze hield zichzelf voor, dat ze blij was dat hij haar zwijgend naar huis reed. In werkelijkheid was het echter zenuwslopend. Ze kon haar dwaze hart niet ervan weerhouden om zich de romantische situatie in te beelden, waarin ze twee geliefden waren die elkaar zo perfect aanvoelden dat spreken overbodig was, en nooit een pijnlijke stilte kon zijn.


  Toen hij voor het huis van haar ouders stopte, zei hij eindelijk weer iets.


  ‘Ik ga met je mee naar binnen om naar je moeder te kijken,’ zei hij nors.


  Natuurlijk was haar moeder opgetogen hen beiden te zien, vooral toen ze hoorde dat ze samen van Londen waren teruggereisd.


  ‘En heb je Davids probleem kunnen oplossen?’ vroeg ze Christy, toen haar vader naar beneden ging om koffie te zetten.


  ‘Ja, we hebben de ordner gevonden.’


  ‘Gaat het goed met Meryl?’


  Sarah Marsden had van Christy alles over Davids vrouw gehoord. ‘Ja, nou, naar omstandigheden…’ Ze stond uit het raam te staren, terwijl Dominic zijn jas uittrok. Nu draaide ze zich om, zodat ze haar moeder antwoord kon geven, en de adem stokte in haar keel toen ze onder zijn dunne katoenen kleding zijn krachtige figuur zag afgetekend. Ademloos en met pijnlijk verlangen keek ze naar de bewegingen van zijn manlijke spieren.


  ‘Christy…’


  De klagende toon in de stem van haar moeder bracht haar terug naar de werkelijkheid en naar haar afgebroken zin. Haar gezicht gloeide nu even intens als haar lichaam enkele seconden geleden had gedaan.


  ‘Eh… ja… Meryl is zwanger.’


  Ze hoorde Dominics stem in zijn keel stokken, en zag een vernietigende trek om zijn mond komen.


  Te laat realiseerde ze zich wat voor een betekenis hij aan haar opmerking zou hechten. Toen hij naar het bed liep, stond hij inderdaad even naast haar stil en mompelde bitter in haar oor: ‘En je accepteert hem nog als je minnaar, terwijl je dit weet? Wat ben je eigenlijk voor een vrouw, Christy?’


  Een vrouw die dwaas genoeg is om nog steeds van jou te houden, ook al wordt die liefde niet beantwoord, wilde ze roepen. De jaren van zelfbeheersing weerhielden haar daarvan.


  Haar vader kwam binnen met de koffie en verbrak daardoor de onnatuurlijke stilte. Dominic stond naast haar moeders bed.


  ‘Nou, u gaat goed vooruit,’ zei hij glimlachend, nadat hij haar polsslag had opgenomen.


  ‘Dat komt doordat ik zo word verwend,’ antwoordde haar moeder eveneens glimlachend. ‘Wat me weer eraan herinnert dat ik je om een gunst wil vragen, Dominic.’


  Waarom kon hij nou nooit zo tegen haar glimlachen, al was het maar één keer, dacht Christy bitter. Waarom moest hij steeds het slechtste van haar denken?


  Later dacht ze dat ze door haar aandacht voor Dominics glimlach niet had gelet op haar intuïtie, die haar had gewaarschuwd voor wat er ging komen. Toen het eenmaal tot haar doordrong, was het al veel te laat.


  ‘Ik vroeg me af, of jij Christy naar het bal zou willen brengen, en na afloop weer naar huis,’ zei haar moeder. ‘Tim heeft er geen zin in. Hij zegt dat hij het niet leuk vindt zonder mij. En sinds…’ Ze keek verontschuldigend naar Christy, ‘nou ja, sinds haar slippartij met de auto zouden we geen rust hebben, vooral als het weer slecht is.’


  Eén moment kon Christy niets uitbrengen van ontzetting. Ze kon niet naar Dominic kijken. Opeens werd haar tong weer bevrijd uit de verlamming, en barstte ze haastig en nerveus los.


  ‘In ’s hemelsnaam, moeder, hoe kom je nu daarbij?’ protesteerde ze heftig. ‘Daarvoor is toch helemaal geen reden? Trouwens, ik kan toch een taxi nemen…’ voegde ze nerveus eraan toe. Ze zag slechts de dwingende blik van Dominic.


  ‘Ik zal Christy graag naar het bal begeleiden,’ zei hij haar moeder. ‘Trouwens,’ hij keek Christy met een uitdagende blik aan, ‘ik was toch al van plan haar te vragen met mij te gaan.’


  Leugenaar, dacht Christy bitter. Dit kon ze hem echter onmogelijk zeggen, terwijl haar ouders zo vergenoegd naar hen zaten te kijken, alsof…


  Ze slikte en hapte naar adem; haar hart zonk haar in de schoenen, toen ze heel duidelijk zag wat haar ouders dachten. Hemeltje, ze hadden haar al gekoppeld aan Dominic! Ze beet hard op haar lip om niet in hysterisch lachen uit te barsten. Als ze straks alleen met haar moeder zou zijn, zou ze haar vertellen dat haar plan om haar aan Dominic te koppelen gedoemd was te mislukken, en ook waarom. Het lag op de punt van haar tong Dominic scherp te vragen wat hij dan wel niet tegen Amanda zou moeten zeggen, maar ze was in staat de verleiding te weerstaan. Hij kon haar dan wel naar het bal bréngen, maar Christy twijfelde niet eraan wiens partner hij op het bal zou zijn, als ze er eenmaal wáren.


  


  ‘Trek alsjeblieft die japon voor me aan, ik sterf van nieuwsgierigheid.’


  Het was bijna theetijd, en Dominic was al uren geleden vertrokken. Christy en haar moeder waren alleen thuis. Gedwee ging Christy naar haar kamer en trok haar baljapon aan.


  De blik in de ogen van haar moeder en de stilte die viel toen ze haar dochter zag, ontroerden Christy.


  ‘Vind je het mooi?’ vroeg ze.


  ‘O, Christy, je ziet er… fantastisch uit…’


  ‘Er hoort nog een masker bij.’ Christy liet haar het zilveren masker zien.


  ‘Schitterend!’


  Christy vertelde haar hoe het allemaal was gegaan.


  ‘Wat een fantastisch idee! Is Meryl blij, dat er een baby op komst is?’


  Voor het eerst kon Christy openlijk met haar moeder over de verhouding tussen Meryl en David praten; ze wist nu dat David niet meer verliefd op haar was.


  ‘Ja, ik vrees dat er altijd een prijs moet worden betaald voor een huwelijk met een man die zo’n grote aantrekkingskracht uitstraalt. Hoe intelligent ze ook zijn, vaak gedragen ze zich zoals kleine kinderen onweerstaanbaar worden aangetrokken door kleverige snoepjes.’


  Christy lachte bij die wonderlijke vergelijking.


  ‘Bij je vader hoefde ik me daarover geen zorgen te maken. Nu is Dominic ook een heel aantrekkelijke man. Maar hij is de man niet ernaar om zich in de nesten te werken. Ik denk eerder dat hij een man is die door dik en dun aan liefde trouw blijft, als hij eenmaal van iemand houdt.’


  Het was voor Christy de gelegenheid om haar moeder ervoor te waarschuwen, dat haar hoop misplaatst was. Ze haalde diep adem en zei toen zo luchtig ze maar kon: ‘Dan lijkt het erop, dat Amanda een gelukkige vrouw zal worden.’


  In de stilte die volgde, kon ze haar moeder niet aankijken.


  ‘O, lieve… Dat spijt me heel erg. Weet je het zeker?’ zei haar moeder zacht.


  ‘Ja,’ antwoordde Christy met een treurige glimlach.


  ‘Ik weet hoeveel je van hem houdt, Christy,’ vervolgde haar moeder. ‘En ik dacht… dat wil zeggen, je vader en ik…’ Ze beet op haar lip. ‘Het spijt me meer dan ik kan zeggen, lieve. Ik dacht dat het nu… Nu jullie beiden volwassen zijn…’


  Christy kon niets meer verdragen. Ze pakte de rok van haar japon op en vluchtte naar haar eigen kamer. Het had geen zin zichzelf te vertellen dat het dwaas was en bovendien zinloos was voor een volwassen vrouw van vijfentwintig om op bed te liggen huilen. Maar ze huilde, alsof haar hart brak, voor een man die voor altijd onbereikbaar voor haar zou zijn.


  Het was theetijd geworden toen ze haar zelfbeheersing had herwonnen en de wereld weer aankon. Ofschoon ze haar gezicht met koud water had gewassen, bleven haar ogen verdacht rood. Haar moeder zei echter niets meer over Dominic toen ze haar kwam vragen of ze iets wilde drinken. In plaats daarvan vroeg ze Christy honderduit over haar tochtje naar Londen.


  


  Twee dagen later was er een vergadering van de commissie voor de financiën. Na afloop had Christy de kans om even met Dominic te praten. De anderen waren allemaal al vertrokken en haar vader stond buiten de pastorie met de majoor te praten.


  ‘Dominic… over het gemaskerd bal. Het is echt niet nodig om me op te halen en weer thuis te brengen. Ik neem liever –’


  ‘Wat? Je getrouwde minnaar als begeleider?’ De haar nu zo bekende trek van minachting kwam weer om zijn mond. ‘Waarom vraag je het hem niet, Christy? Of ben je bang dat hij zijn vrouw niet alleen wil laten? Zulke mannen doen dat maar zelden, weet je. De afspraak blijft.’


  Gefrustreerd hoorde Christy dat haar vader haar riep.


  ‘Je kunt beter gaan,’ zei Dominic, terwijl hij de deur voor haar openhield. Ze bleef weifelend staan… en toen ging de telefoon.


  Hij pakte de hoorn op. Zijn stem kreeg een diepe, warme klank, en een glimlach krulde zijn mond toen hij verrast uitriep: ‘Amanda! Natuurlijk heb ik je gemist.’


  Later kon Christy zich niet eens meer herinneren hoe ze in de auto was gekomen. Ze wist alleen dat ze beefde van woede en jaloezie, toen haar vader naar huis reed.


  Een telefoontje van de majoor met het verzoek om de laatste details voor het gemaskerd bal nog even door te nemen bracht Christy eind die week naar zijn Queen Anne-huis. Het was gebouwd tegen de achtergrond van velden en heuvels en behoorde oorspronkelijk tot het Anthony-landgoed. De vader van de majoor had het kort na de Eerste Wereldoorlog gekocht.


  Hij woonde alleen in de aantrekkelijke, uit rode baksteen opgetrokken woning, en werd alleen bijgestaan door een werkster, die dagelijks uit het dorp kwam, en zijn gewezen officiersoppasser, die samen met hem het leger had verlaten. Christy was maar een paar keer eerder in het huis geweest, maar haar ouders hadden haar veel erover verteld. Ze waren er verscheidene keren geweest om te dineren of te bridgen; daarom was ze voorbereid op de haast Spartaanse netheid, die ze aantrof.


  Toen hij lang geleden uit het leger kwam, hadden de dorpelingen veel commentaar gehad op de overdreven kieskeurigheid van de majoor. Nu waren ze echter al zo aan hem gewend, dat ze zich niet meer eraan stoorden. Toegeeflijk geamuseerd was nu een betere omschrijving van de houding van de plaatselijke bevolking ten opzichte van de militaire manier waarop de majoor zijn boerderij en zijn huis bestuurde. Het zou Christy niet hebben verbaasd als hij haar had gevraagd, of ze klaar was voor een exercitie, toen hij haar naar de studeerkamer escorteerde.


  Een portret van zijn vader hing boven de haard. Het viel Christy op hoeveel ze op elkaar leken. De majoor zag dat ze het portret bestudeerde, en glimlachte naar haar.


  ‘Mijn vader was een fijne man,’ zei hij trots. Er kwam echter een peinzende blik in zijn ogen toen hij daaraan toevoegde: ‘Ook al waren er mensen hier, die hem beneden hun niveau vonden…’


  Het was zo’n vreemde opmerking, dat Christy een moment verbijsterd was. Voor zover zij het kon bekijken, behandelden de mensen hem hier, zo niet met waardering, dan toch met een zekere mate van respect. Hij stond bekend om zijn strikte eerlijkheid en zijn toewijding aan een code, die reeds lang uit de mode was geraakt. Christy betwijfelde of er een rechtvaardiger, meer integer man bestond. Ze had aangenomen, dat zijn familie dezelfde reputatie had genoten.


  Ze kreeg echter geen gelegenheid om lang over die kwestie na te denken, want de majoor had een lange lijst voor zich op zijn bureau liggen, en hij schraapte zijn keel ter inleiding. Christy vond het amusant dat hij de punten alfabetisch had gerangschikt.


  ‘Wat betreft het dansen.’ Opnieuw schraapte hij zijn keel. Als Christy niet beter had geweten, zou ze hebben gedacht dat het hem in verlegenheid bracht. ‘Ik weet niet wat je in gedachten had, Christy… maar ik hoop dat er ook muziek zal zijn waarop de… eh… oudere garde kan dansen.’


  ‘Een flink deel van de kaarten is verkocht aan mensen van dertig en ouder,’ vertelde ze hem, ‘en aangezien het hier om een romantische aangelegenheid gaat, zal men passende dansmuziek verwachten. Ik heb voorlopig een klein combo geboekt dat traditionele walsmuziek speelt, en natuurlijk ook de romantische langzame nummers. Ze hebben een goede reputatie – spelen vaak op plaatselijke bruiloften – maar als u ze zelf nog wilt beoordelen… Ze hebben aangeboden gratis te spelen, omdat het voor een goed doel is…’


  ‘Nee… nee, het klinkt allemaal prachtig. Heb je de balzaal in de Manor al eens gezien?’


  Dat had Christy niet. Ze had het Lady Anthony ook niet willen vragen, uit angst dat ze met Amanda geconfronteerd zou worden. Christy had geen idee of zij al terug was uit Londen, hoewel het met nog maar een week te gaan niet voor de hand leek te liggen dat ze nog veel langer zou wegblijven.


  ‘Nou, ik heb de vrijheid genomen om te regelen dat je dat vandaag kunt zien,’ vertelde de majoor.


  Christy kon haar verrassing niet snel genoeg verbergen. Voor zover zij wist, stonden de majoor en Lady Anthony zo vijandig tegenover elkaar, dat geen van beiden de ander vrijwillig zou benaderen.


  ‘Als je daarvoor de tijd hebt, kunnen we ernaartoe rijden als we klaar zijn met deze lijst.’


  Als Davids persoonlijke assistent was Christy bedreven in het vinden en uitpluizen van de onmogelijkste dingen. Toch vond ze het prettig, dat de majoor haar aan het eind van de bespreking complimenteerde met haar werk.


  Een ieder die ze had benaderd in verband met het bal had zijn diensten gul aangeboden. Een plaatselijke bloemist had aangeboden om de balzaal te versieren. Christy had het voorstel van de majoor toegejuicht om een bevriend freelance journalist bij The Dalesman en Country Life te vragen voor die bladen een artikeltje over het gemaskerd bal te verzorgen.


  Ongeveer een uur later gingen ze op weg naar de Manor. Christy volgde met haar auto de majoor in zijn zeer oude, maar onberispelijk onderhouden Daimler. Ze kende de tuin van de Manor van diverse bazaars en zomerkermissen, maar ze was maar zelden binnen geweest. In de loop der jaren was het huis van het originele Borders’ Fort tot een samenstel uitgegroeid van verschillende bouwstijlen, terwijl het interieur was gerenoveerd in achttiende eeuwse trant.


  Er was geen spoor te bekennen van Lady Anthony, toen ze via een indrukwekkend trappenhuis tot de balzaal werden toegelaten. Het felle licht van de winterzon verraadde echter meteen de onooglijke vochtplekken en barsten in het rijk gedecoreerde plafond. De majoor schudde treurig het hoofd bij het zien van dit verval van de kamer.


  ‘Ik herinner me nog het jaar dat ik eenentwintig werd. Toen had je het moeten zien. Ik zal me altijd de geur van de anjers herinneren, die de kamer versierden, en de verlichting door kroonluchters… Verdwenen in het verleden.’ Hij keek om zich heen.


  Duisternis en een gedempte verlichting zouden vriendelijk zijn voor deze vergane glorie, begreep Christy. Niets kon echter afbreuk doen aan de elegante bouwtrant en de enorme afmetingen. Het was jammer dat het onmogelijk voor Lady Anthony was om alle noodzakelijke reparaties te laten uitvoeren. Huizen als de Manor verslonden geld; de families die ze hadden gebouwd en gekoesterd, konden ze eenvoudig niet meer onderhouden.


  ‘Ronnie was in dat jaar ook eenentwintig. Hij stierf in het begin van de oorlog.’


  ‘Ronnie?’


  ‘Celia’s…’ Hij hield zich in, zijn rood gezicht kreeg een donkerder kleur, toen hij zichzelf verbeterde: ‘Lady Anthony’s echtgenoot… Ronald Anthony. Hij was haar neef. Hij sneuvelde in het begin van de oorlog.’


  Christy vertelde haar moeder over de deplorabele staat van de balzaal toen ze thuiskwam. Ze vertelde over de ontboezemingen van de majoor over de familie Anthony.


  ‘Ja, ik herinner me van iemand te hebben gehoord dat Lady Anthony als bruid al weduwe werd. Haar man was de enige erfgenaam van de titel, geloof ik. Ik heb gehoord dat het huwelijk gearrangeerd was. Haar vader was blijkbaar een zeer trots man. Aangezien hij zelf geen zoons had die hem konden opvolgen, besloot hij dat zijn dochter met haar enige neef moest trouwen om de familie in stand te houden.’


  ‘Hield ze van hem?’


  ‘Dat weet ik niet. Vertel me eens wat je voor het eten hebt gearrangeerd.’


  Christy liet zich niet afleiden. ‘Iedereen is zo hulpvaardig,’ vertelde ze. ‘De vrouwenvereniging zorgt voor het buffet. O ja, Mrs. Neilson vroeg me of ze jouw recept voor de frambozensoufflé mocht gebruiken… Zij zorgen verder ervoor dat er tafeltjes en stoelen in de kamers om de balzaal komen. De majoor zal voor zalm zorgen.’


  De majoor bezat een concessie van een zalmkwekerij in Schotland, waarin hij regelmatig ging vissen. Mrs. Marden grijnsde, toen Christy haar dat vertelde.


  ‘Zijn vrieskist zit volgens Mrs. Fiddler vol met zalm, maar hij vertikt het om ze weg te geven of te verkopen.’


  


  In het weekeinde voorspelde het weerbericht, dat het zou gaan vriezen. Op een middag dat Dominic weer werd verwacht om haar moeder te bezoeken, kregen ze een telefoontje. Er werd hun meegedeeld dat hij was opgehouden door een ernstig auto-ongeluk, dicht bij Setondale.


  ‘Dr. Savage is mee naar het ziekenhuis met de ambulances,’ zei de receptioniste tegen Christy. ‘Het is mogelijk dat hij moet blijven om te assisteren bij de operaties, maar ik zal het u laten weten zodra ik iets meer weet.’


  ‘Arme zielen,’ merkte haar moeder op, toen Christy haar dit vertelde. ‘Ik hoop maar dat ze het allemaal redden.’


  ‘Wat ik maar niet kan begrijpen is waarom Dominic hier is teruggekomen,’ peinsde Christy. ‘Hij is zo bekwaam, dat hij overal zou kunnen werken.’


  ‘Setondale is zijn thuis, Christy,’ zei haar moeder vriendelijk. ‘Zijn vader en zijn grootvader hebben hier hun praktijk gehad.’


  ‘Ik denk toch niet, dat Amanda zich hier zal willen vestigen,’ zei ze nijdig. Ze wilde niet toegeven, zelfs niet tegenover zichzelf, dat ze Amanda verschrikkelijk benijdde. Ze was te reëel om zichzelf wijs te maken dat als Amanda er niet zou zijn geweest, Dominic…


  Wat zou Dominic dan hebben gedaan? Verliefd op haar geworden? Ze grijnsde bitter. Fysiek zou ze wel aantrekkelijk voor hem kunnen zijn, maar emotioneel gaf Dominic niets om haar – helemaal niets.


  Toen de receptioniste later belde dat Dominic pas de volgende dag zou komen, voelde Christy zich opgelucht. De volgende dag had ze een afspraak met de bloemist. Ze wilde Dominic niet zien.


  Waarom dan dat gevoel van teleurstelling en pijn? Omdat ze zo’n dwaas was, dat ze niet ermee kon ophouden van hem te houden en naar hem te verlangen, dacht ze bitter.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Twee dagen voor het bal sneeuwde het. Christy raakte in paniek, toen ze eenmaal ontwaakt de dreigende donkere lucht zag en de sneeuw, die al centimeters dik op de grond lag.


  ‘Maak je geen zorgen,’ troostte haar moeder, toen ze de vrees uitsprak dat er vanwege het weer maar weinig mensen op het feest zouden komen. ‘De mensen zijn hier niet voor een kleintje vervaard. Ze laten zich heus niet door een laag sneeuw weerhouden.’


  Ofschoon ze gewoonlijk een geduldige patiënt was, was haar moeder de laatste dagen bijzonder rusteloos. De dokter die Dominic verving en haar had bezocht, meende stellig dat het wees op een voorspoedig herstel maar hij had haar desondanks voorgeschreven veel rust te nemen en opwinding te vermijden.


  ‘Het is niet eerlijk,’ mopperde ze nu. ‘Ik loop alle pret mis.’


  De pret lag voor haar moeder in het organiseren, begreep Christy, die een glimlach onderdrukte. Dankzij een geniale inval van haar moeder was Christy de week daarvoor nog haastig met haar vader naar Newcastle gereden om speciale surprises te kopen.


  Lady Anthony had spontaan de enorme keukens van de Manor opengesteld voor de huisvrouwenvereniging, die het bereiden van het banket op zich had genomen. Christy wist dat haar moeder gewoonweg ernaar hunkerde om met die groep vrouwen mee te doen.


  De decoratie van het bal was in rose en zilver gehouden tegen de witte achtergrond. Een volkomen onverwachte en gulle gift was een week tevoren per post gearriveerd: honderd zilverkleurige ballonnen. Meryls bijdrage, ze had ze toevallig gezien in een van de cadeauwinkels in Knightsbridge, vertelde ze Christy door de telefoon. Ze had meteen de hele voorraad opgekocht.


  Meryl klonk zo blij en boordevol zelfvertrouwen, dat Christy het veilig genoeg vond om haar te vragen hoe de zaken stonden.


  ‘Fantastisch,’ had ze meteen geantwoord. ‘Het nieuws dat hij opnieuw vader wordt, heeft hem overdonderd. Hij was natuurlijk ontroerd, en hij staat erop me nu als breekbaar kristal te behandelen.’


  ‘En jij beklaagt je?’


  ‘Nee, niet echt. O, dat herinnert me eraan dat ik je nodig zal hebben in de rol van peetmoeder, zodra junior is gearriveerd.’


  Gelukkig hield het net voor de lunch op met sneeuwen.


  ‘Ik heb vanmiddag met de bloemist op de Manor afgesproken,’ vertelde Christy haar moeder, terwijl ze de door haar gemaakte soep aten. ‘Ik weet niet, of ik hem nog kan afbellen.’


  ‘Zolang je niet van plan bent zelf te rijden, is het mij best. Waarom bel je de bloemist niet op? Als hij het nog altijd nodig vindt om te komen, kun je toch een taxi nemen?’


  Christy volgde de raad van haar moeder op. De bloemist bevestigde dat hij wel naar de Manor wilde rijden. Zoals die morgen was afgesproken, kwam Christy’s vader thuis om haar moeder gezelschap te houden.


  ‘Je had dit echt niet hoeven doen,’ zei Mrs. Marsden tegen haar man. ‘Er gebeurt me niets.’


  ‘Nee, dat staat vast,’ bevestigde Christy vastberaden. ‘Daarvoor zorgen wij wel. Vader en ik weten precies wat er gaat gebeuren, als we je alleen zouden laten. Je zou onmiddellijk uit bed stappen om naar de keuken te gaan.’


  Omdat de sneeuw nog vers was, kon de taxi haar zonder problemen naar de Manor rijden. Christy stapte uit en betaalde de chauffeur. Toen ze zich omdraaide, zag ze Dominics auto binnenrijden.


  Terwijl ze op wisselgeld wachtte, zag ze Dominic uitstappen. Hij was blootshoofd en zijn donkere haren waren in de war door de ijzige wind. Hij keek naar haar zonder te glimlachen; er lag een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. Ze voelde de aandrang om naar hem toe te lopen, hem aan te raken… alleen maar aan te raken, verder niets. Wie houd je voor de gek, vroeg ze zich bitter af. De innerlijke pijn zou niet voorbijgaan, voordat ze wist dat hij net zo intens veel van haar hield als zij van hem.


  ‘Je ziet bleek. Voel je je wel goed?’


  Ze had niet gemerkt dat hij naar haar toe was gelopen.


  Ze draaide zich met een ruk om, bevend en kwetsbaar. Uit angst dat hij zou zien hoe kwetsbaar ze voor hem was, werd haar toon scherp en koel.


  ‘Ik voel me opperbest.’


  ‘Het is je niet aan te zien. Het komt zeker door alle ellende die het met zich meebrengt als je van een man houdt die een ander toebehoort.’


  Ze kon de schok niet voor hem verbergen. Haar gezicht werd doodsbleek, haar ogen werden enorme poelen van intense pijn.


  ‘Christy, ik…’ Zijn stem klonk haast ruw. Zijn ogen verduisterden en zijn toon was scherp, toen hij haar vroeg: ‘Is het echt de moeite waard? Waarom geef je hem niet op? Laat zijn vrouw…’


  Ze klapte haast in elkaar van opluchting, toen het tot haar doordrong wàt hij bedoelde. Eén verzengend moment had ze gedacht, dat hij het had geraden… dat hij wist wat ze voor hèm voelde.


  Een kleine bestelauto reed de oprijlaan in, en ze deed een stap terug. Precies op dat moment ging de voordeur van de Manor open en Amanda kwam naar buiten.


  Ze droeg een zijden jurk, die haar slanke benen en de volle rondingen van haar borsten accentueerde.


  Terwijl Christy bij zichzelf de elegante verschijning vergeleek met haar eigen, in jeans en blouse gestoken lichaam, kon ze nauwelijks een zucht onderdrukken. Het was geen wonder, dat Dominic zich naar de andere vrouw haastte. Ze vroeg zich af, of het al tot hem was doorgedrongen dat Amanda meer wilde dan de vluchtige affaire, die hij haar had aangeboden. Als het om Amanda ging, was hij misschien ook wel bereid meer te bieden.


  ‘Het spijt me, als ik te laat ben…’


  Christy rukte haar aandacht los van het paar, dat voor haar uitliep, en begroette de vrouw van de bloemist, die op haar af kwam lopen.


  De voordeur werd achter Amanda en Dominic dichtgetrokken en Christy vroeg zich af, of Amanda zich eenvoudig niet had gerealiseerd dat zij nog buiten stonden, of dat ze met opzet grof wilde zijn.


  Tot Christy’s verbazing bracht Lady Anthony hen hoogstpersoonlijk naar de balzaal. Ze liep een beetje moeilijk, wat ongetwijfeld te wijten was aan haar artritis, maar de trekken van het meisje dat ze eens was geweest, waren nog duidelijk herkenbaar.


  Louise Fisher, de bloemiste, knikte goedkeurend, toen ze de ruimte zag. Zij en Christy hadden al besproken wat ze zouden gaan doen. Christy had haar de ballonnen laten zien die Meryl had gestuurd.


  ‘Het is echt een uitdaging om zo’n karwei te doen… En wat een prachtige balzaal,’ riep Louise uit. Ze legde uit hoe ze de zaal wilde versieren, en Christy en Lady Anthony luisterden aandachtig.


  ‘De laatste keer dat hier een bal werd gegeven, was ter gelegenheid van de eenentwintigste verjaardag van mijn man,’ vertelde Lady Anthony. Heel even kwam er een treurige blik in haar ogen. ‘Hij sneuvelde in het begin van de oorlog.’


  ‘Ja. Dat heeft de majoor mij verteld,’ antwoordde Christy.


  Ogenblikkelijk kwam er een peinzende blik in Lady Anthony’s ogen, en een harde trek om haar mond. ‘Mijn vader heeft hem verboden ooit nog een voet in dit huis te zetten.’


  Christy en Louise wisselden een blik van verrassing.


  ‘Had uw vader dan ruzie met hem, Lady Anthony?’ vroeg Christy zacht.


  ‘In zekere zin… Jullie zijn hier echter niet gekomen om over het verleden te praten.’


  Christy begreep dat ze niet verder over het onderwerp wilde praten. Ze ging een beetje opzij, zodat Louise de zaal goed kon bekijken. Ze hadden het net over de planten en bloemen, die Louise wilde groeperen voor het podium waarop het kleine orkest zou plaatsnemen, toen Amanda binnenkwam; haar arm was bezitterig in die van Dominic gehaakt.


  ‘Ah, ben je daar, lieve. We hadden het juist over de bloemen.’


  Amanda kreeg het voor elkaar tegelijkertijd verveeld en uit de hoogte te kijken. ‘Mammie nam vroeger altijd Moyses Stevens. Ze zegt dat niemand met ze te vergelijken is.’


  Christy kende de topbloemist heel goed, doordat David hem altijd had ingeschakeld om de bloemen voor zijn feesten te verzorgen. Ze bloosde gegeneerd door Amanda’s gemis aan tact, maar Louise scheen uitermate kalm en op haar gemak.


  ‘Ja, hij is goed, hè?’ bevestigde ze vriendelijk. ‘Ik heb het ongelooflijke geluk gehad een paar jaar geleden een opleiding bij hem te mogen volgen. Ik heb daarvan een heleboel geleerd.’


  Christy had wel kunnen juichen, toen Louise de andere vrouw op zo’n prettige manier op haar plaats zette. Vooral toen Louise niet van haar overwinning bleef genieten, maar rustig verderging en hun allemaal uitlegde wat ze nu van plan was te gaan doen.


  ‘Verse bloemen zijn in dit jaargetijde erg duur, daarom hoop ik dat ik het kan doen met veel groen en slechts een minimum aan bloemen. Rose en witte natuurlijk, om mooi te passen bij de rest van de versiering.’


  Er hing een aantal nogal verweerde spiegels aan de muren. Louise vertelde dat ze de beschadigingen met een bloemenkrans zou camoufleren. Zelfs Amanda was ondanks zichzelf onder de indruk.


  Het werd al donker, toen Louise eindelijk klaar was. Christy keek op haar horloge en vroeg Lady Anthony, of ze haar telefoon mocht gebruiken om een taxi te bestellen.


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Dominic op een afgemeten, haast gespannen toon. ‘Ik breng je wel thuis.’


  ‘O, maar lieveling, ik wil dat je blijft eten. Het is je eerste vrije avond deze week… en…’


  ‘Het spijt me, Amanda, ik heb de majoor beloofd dat ik bij hem zou komen eten. Hij is nogal eenzaam, weet je.’


  Het leek alsof Dominic naar Lady Anthony keek, toen hij dat zei. Een ongelooflijk vèrgezocht en beslist onmogelijk vermoeden kwam plotseling bij Christy op. Was het mogelijk dat de majoor en Lady Anthony ooit een romantische verhouding hadden gehad?


  Het leek onmogelijk, maar toch… Christy betrapte zich erop, dat ze zich door haar fantasie liet meeslepen. Ze probeerde Dominics aanbod om haar thuis te brengen af te slaan, maar hij wilde hiervan niets horen.


  Er stond een koude oostenwind toen ze buitenkwamen, en Christy dook dieper in haar gevoerde jas. Ze had haar bontjasje in lange tijd niet meer gedragen, maar nu had ze daarvan spijt. Het maakte geen verschil dat Meryl de jas voor haar had uitgekozen. Dominics opmerking zat haar nog steeds dwars.


  ‘Stap in.’


  Dominic opende het portier voor haar. In de auto rook het naar leer en een ondefinieerbare manlijke geur, die haar vrouwelijke wezen herkende als een deel van Dominic zelf.


  Het was beschamend hoe gewillig haar lichaam reageerde op zo’n vluchtige stimulans; als ze zichzelf niet beter zou hebben gekend, zou ze haar reactie hebben omschreven als wellustig! Het was moeilijk de herinnering te vergeten aan de heerlijke gelukzaligheid om in zijn armen te liggen, gekust te worden…


  Ze verstarde toen Dominic naast haar kwam zitten en de motor startte. Terwijl hij behendig de auto keerde, keek hij door het zijraam.


  Ze waren al halverwege de oprijlaan, toen hij nors zei: ‘Ik heb je nog niet bedankt voor al het werk dat je hebt gedaan voor dit bal, Christy.’


  ‘Er is niets om me voor te bedanken,’ zei ze al even nors. ‘Ik heb het toch niet voor jou persoonlijk gedaan, wel?’


  Daarna deed hij geen verdere pogingen meer om met haar een gesprek te beginnen. Ze hield zich voor dat ze daarom blij was.


  Toen hij de auto stopte om haar te laten uitstappen, ondernam ze nog een laatste poging om hem ervan te weerhouden haar naar het bal te escorteren. Tot haar verbijstering was hij het bepaald niet met haar eens, dat het allemaal onnodig was. In plaats daarvan zei hij woedend: ‘In ’s hemelsnaam, Christy, wat probeer je te bereiken? Dat iedereen net zo ervan doordrongen zal zijn als ik, hoezeer je me verafschuwt? Je weet heel goed, dat je ouders zich ongerust zullen maken als –’


  ‘O, goed!’ Om haar drift te koelen smeet ze de autodeur kinderachtig hard achter zich dicht en liep weg. Natuurlijk had hij gelijk. Haar ouders zouden zich zorgen maken, en haar vader zou niet begrijpen waarom ze per se een taxi wilde nemen, terwijl Dominic haar een lift had aangeboden.


  ‘Laat me zien hoe je eruit ziet, als je klaar bent.’


  Als het haar ooit zou lukken om klaar te zijn, dacht Christy haast wanhopig. Het leek wel alsof de telefoon de hele dag niet meer zou ophouden met rinkelen. Iedereen had haar wat te vragen. Ze begon er zelfs aan te twijfelen of ze nog wel genoeg energie over zou hebben om naar het bal te gaan. Dat was echter niet de reden waarom ze met tegenzin ging, moest ze bij zichzelf erkennen. Nee, de ware reden was dat ze Dominic samen met Amanda zou zien. Ze zou toekijken hoe ze samen dansten… Kijken hoe…


  Hou op… hou op… vermaande ze zichzelf. Ze balde haar vuisten. Ze kwelde zichzelf met opzet.


  Het had niet meer gesneeuwd, en het was haar nog gelukt tijdens lunchtijd naar de kapper in Setondale te gaan. Ze wist niet goed wat ze moest denken van de wilde krullen, waarin de kapster haar lokken had veranderd.


  De kapster, een knap jong meisje, had haar verzekerd dat ze er fantastisch uitzag; de overvloed van krullen paste ook precies bij haar japon.


  Ze kon het niet riskeren een douche te nemen met dit kapsel, maar gelukkig was ze zo verstandig geweest om te douchen alvorens naar de kapper te gaan. Toen ze zich uitkleedde, ving ze de vage geur van haar bodylotion op. Terwijl ze daarvan nog wat meer over haar huid smeerde, vroeg ze zich af waarom ze zich in ’s hemelsnaam die moeite getroostte. Vrouwen gebruikten immers bodylotion om hun minnaars te prikkelen. Haar handen hielden op met masseren en haar nagels drongen in de soepele spieren van haar dij, toen ze zich voorstelde hoe het kon worden als Dominic haar minnaar zou zijn.


  Toen ze de afgelopen zomer een keer met hem was gaan zwemmen, was ze geschokt en gefascineerd geweest door zijn manlijk figuur. Ze kon zich nog herinneren dat donkere haren zijn borst bedekten en in een schaduw onder de rand van zijn zwembroek verdwenen. Dat was geweest net voordat ze zich de ware natuur van haar gevoelens voor hem had gerealiseerd. Ze wist ook nog precies hoe verlegen ze toen was; verlegen, maar tegelijkertijd had ze staan trillen van opwinding, toen hij zijn kleren uittrok.


  ‘Wat heb je?’ had hij plagend gevraagd, terwijl hij haar spelend aan de haren trok.


  De geur van zomergras en zijn huid had zich voorgoed in haar zinnen genesteld; ze kon zich nog herinneren hoe haar hart had gebonsd en hoe duizelingwekkend ze zich haar werkelijke gevoelens voor hem had gerealiseerd.


  ‘Dominic.’


  Ze was zich niet eens ervan bewust, dat ze zijn naam noemde. Tranen welden op in haar ogen en ze schudde ze weg, woedend op zichzelf, omdat ze zo kwetsbaar was.


  Ze trok schoon ondergoed aan: een satijnen slipje en een bijpassende jarretelle in zacht crème, die ze met kerst van haar ouders had gekregen. Ze kon geen beha onder haar japon dragen. Ze vermeed het om naar haar spiegelbeeld te kijken, toen ze de zijden kousen aandeed en vervolgens in haar kamerjas schoot om haar make-up te verzorgen.


  Het linkse, onzekere meisje dat ze was geweest, toen ze voor het eerst naar Londen ging, bestond niet meer. Haar make-up was geraffineerd. Daarmee had ze leren werken in de jaren, dat ze Davids assistente was.


  Ze hoorde beneden de klok het volle uur slaan. Dominic zou er zo zijn. Christy huiverde licht, toen ze in haar avondtasje keek om te zien of ze alles had. Ze was klaar. Ze moest alleen haar japon nog aan. Het viel niet mee, met al die petticoats.


  De japon was ontworpen voor een toneelstuk, waarin elk historisch detail precies was aangegeven. Ze schrok toch weer ervan toen ze zag, hoeveel de lange halslijn van de bovenste rondingen van haar borsten vrijliet. En het leek wel of die rondingen er ook nooit zo provocerend en zinnelijk hadden uitgezien als nu. De stof vormde en ondersteunde haar borsten zodat er volle, wellustige rondingen ontstonden, die haar wenkbrauwen deden fronsen. Ze beet op haar lip.


  Het was bespottelijk dat de halslijn van haar japon haar minder stoorde, nadat ze haar masker had opgezet. Het was alsof het masker haar een soort bescherming gaf tegen het zelfbewustzijn van haar eigen lichaam.


  Ze hield haar adem in, toen ze naar haar moeder ging om zich te laten bekijken; ze had zich niet bezorgd hoeven maken. Haar moeder had geen kritiek op haar halslijn, ze was zelfs enthousiast over haar japon. Toen Christy haar aandacht vestigde op deze zichtbare rondingen van haar borsten, lachte haar moeder en zei: ‘Misschien wat uitdagend, maar op een fijne, delicate manier.’


  Toch was Christy maar blij met de satijnen mantel, die ze op Meryls aanraden had gehuurd. Ze trok hem dicht om zich heen, toen ze Dominics auto hoorde.


  ‘Ik moet nu gaan,’ zei ze tegen haar moeder. ‘Dominic zal wel vroeg ter plekke willen zijn.’


  ‘Ja. Hij vertelde me dat de meeste commissieleden aan dezelfde tafel zullen zitten.’


  Dat was zo, maar Christy was nog niet zo zeker ervan of Dominic ook daarbij zou gaan zitten. Amanda had ongetwijfeld haar eigen plannen voor die avond.


  Van boven aan de trap keek ze verlangend uit naar Dominic, die met haar vader stond te praten. Hij droeg een rokkostuum; en het was alsof een gespierde hand om haar hart werd gelegd, toen ze omlaagkeek. Met zijn gebruind gezicht en donkere haren zag hij er knap en aantrekkelijk uit en hij leek volkomen op zijn gemak in de ongetwijfeld dure avondkleding.


  Misschien was dat nu juist wat ze nodig had, dacht Christy treurig. Ze moest eraan herinnerd worden, dat er een diepe kloof tussen hen lag. Hij zou vast niet als een monnik hebben geleefd in Amerika, daarvan was ze wel zeker. Híj zou zich niet afzijdig hebben gehouden van seksuele experimenten, omdat zijn hart en gedachten steeds bij haar waren geweest.


  Ze zag dat hij op zijn horloge keek, toen ze de trap afliep.


  ‘Ah, ben je daar,’ riep haar vader vrolijk. ‘Krijgen we nog een privé-show?’ Hij wendde zich tot Dominic, voordat ze iets kon zeggen. ‘Ik herinner me haar eerste baljurk nog, weet je nog, Dominic? Ze stond te springen van ongeduld om haar aan jou te laten zien.’


  Ze lachten alle drie, maar haar vaders lach was de enige die natuurlijk klonk. Ze kon het eenvoudig niet opbrengen om haar vader en Dominic een indruk ervan te geven hoe ze eruit zag. Ze schudde haar hoofd en zei met een stem, die hees was van de spanning: ‘Het spijt me, Pap, we moeten gaan. We mogen niet te laat komen…’


  Ze kon de spanning voelen die Dominic uitstraalde, toen hij haar naar zijn auto escorteerde, maar hij zei pas iets toen ze wegreden.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij ruw. ‘Was je bang dat je vader zou beseffen, dat het een japon is die een man voor zijn maîtresse heeft gekocht? Wilde je daarom niet dat hij hem zag?’


  Een moment was ze zo geschokt, dat ze niets kon zeggen. Dacht Dominic er werkelijk zo over? Ze herinnerde zich zijn blik op de doos, toen ze in de trein zaten. Ze opende haar mond om hem tegen te spreken, maar de woorden bestierven haar op de lippen. Wat voor zin had het iets te zeggen? Hij mocht denken wat hij wilde. Het was gemakkelijker zijn minachting te ondergaan dan te moeten vechten tegen zijn fysiek verlangen, vooral nu ze haar eigen zwakte en kwetsbaarheid zo goed kende.


  Niet dat ze in dat opzicht nog iets van hem te vrezen had; toen ze in zijn koude, afkeurende ogen keek, verbaasde ze zich erover, dat ze ooit van een vurig verlangen naar haar hadden geglommen. Nu ze naar hem keek, leek dat iets ondenkbaars. Hij hàd haar echter werkelijk begeerd, dat had hij haar zelf gezegd. Met pijn in haar hart sloeg ze de ogen neer; toen was het begeerte geweest, geen liefde.


  Ze arriveerden niet als de eersten. Er stonden al andere auto’s voor het gebouw geparkeerd. Zonder te wachten tot Dominic de deur van de auto voor haar zou openen, stapte Christy uit. Ze keek met een grimmige glimlach toe hoe hij de auto afsloot.


  ‘Je bent heel verstandig,’ mompelde hij. ‘Als ik je in de stemming waarin ik vanavond verkeer, zou aanraken, zou ik in de verleiding komen me aan je te vergrijpen. Die invloed heb je op me, wist je dat?’ vroeg hij haar, toen ze een zachte kreet van protest uitte.


  ‘Dan stel ik voor dat je maar goed naar Amanda uitkijkt,’ antwoordde Christy bitter. ‘Ze lijkt me een vrouw, die weet hoe ze met een gewelddadige man moet omspringen. Misschien vindt ze zoiets wel leuk.’


  Verbijsterd over haar eigen jaloezie strompelde ze de laan af. Ze voelde zich ziek. Ze wist niet zeker wie van de twee ze het meest haatte – Dominic, omdat hij door haar pantser was gedrongen, of zichzelf, omdat ze hem daartoe de mogelijkheid had gegeven.


  ‘Kreng!’ Ze hoorde hem binnensmonds vloeken, toen hij haar inhaalde en haar stevig bij de arm pakte. ‘Het is allemaal niets voor jou, Christy,’ vertelde hij haar, terwijl hij haar omdraaide zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Is dat wat hij met je heeft gedaan? Heeft hij je veranderd van een lief, onschuldig meisje in –’


  ‘Een vrouw?’ gooide ze hem voor de voeten. Precies op het moment dat de deur van de Manor werd geopend rukte ze zich los. Ze liep haastig naar binnen en Dominic volgde vlak achter haar.


  Met een haast bitter gevoel van voldoening zag ze, hoe Amanda zich van haar peetmoeder losmaakte en haastig naar hen toekwam om Dominic te annexeren. Christy wist welke kamer als dameskleedkamer was ingericht; zonder nog een blik op Dominic en Amanda te werpen, liep ze daar naartoe.


  De vrouwen van enkele commissieleden waren al aanwezig. Ze wisselde een paar woorden met hen, voordat ze voor een van de spiegels het masker opzette, dat ze aan haar arm had hangen.


  Achter zich hoorde ze iemand zeggen: ‘Lieve, dat is werkelijk een prachtig kostuum. Ik benijd je, al heb ik het figuur niet meer ervoor.’ Christy draaide zich om, en herkende een van de vriendinnen van haar moeder. ‘Waar heb je het in ’s hemelsnaam vandaan?’


  Glimlachend vertelde Christy haar, hoe ze eraan was gekomen.


  ‘O, nu begrijp ik het. Het is werkelijk verbluffend mooi. Ik kan Shakespeare’s Kate al erin zien, terwijl ze ruzie maakt met Petruchio.’


  ‘Ik moet naar de balzaal om te kijken of de muzikanten er al zijn,’ verontschuldigde Christy zich.


  In de balzaal waren alleen de muurlampjes aan. De zachtroze gloed had een verzachtend effect op de kamer. De houten vloer was geboend en daarna met talk bestrooid door vrijwilligsters van de vrouwenvereniging. De muzikanten hadden al plaatsgenomen op het kleine, verhoogde toneel. Een van de spelers keek op en floot bewonderend, toen Christy naar hen toeliep. Christy maakte spottend een revérence, maar verstarde plotseling toen ze intuïtief voelde, dat iemand naar haar stond te staren.


  Nog voor ze zich omdraaide wist ze wie het was. Dominic stond bij Amanda, die druk in gesprek was met haar peetmoeder.


  Ze was zo verdiept in haar eigen gesprek, dat ze niet merkte dat de aandacht van haar begeleider werd weggetrokken door Christy’s wit-zilveren figuur. Het duurde een poos, voordat zijn ogen haar gezicht bereikten, en Christy voelde de hele kamer om zich heen draaien, toen ze de diepe minachting in zijn blik zag. Ze wilde ertegen protesteren, maar als iemand die onder een diepe betovering stond, wendde ze langzaam de blik af en probeerde een gesprek aan te knopen met de leden van de band.


  ‘Aha, Christy. Alles schijnt onder controle te zijn. De dames van de vrouwenvereniging hebben voor een eersteklas buffet gezorgd. Heb je het al gezien?’


  Dankbaar keek Christy naar de majoor op. ‘Het was niet de bedoeling dat u me met dit masker nog zou herkennen,’ zei ze quasi verwijtend.


  ‘O, dat rode haar van je zou ik overal herkennen!’


  Alle dames moesten hun masker tot twaalf uur ophouden. Dan zouden hun partners, die naar algemene verwachting heel goed wisten wie wie was, kunnen eisen dat ze op straffe van een boete hun masker afdeden. Dit was een suggestie van Lady Anthony geweest. Christy had het een goed idee gevonden, gelet op de romantische sfeer van die avond.


  Binnen het uur waren de meeste gasten gearriveerd, en de balzaal was inmiddels gezellig vol. Christy keek van een afstand naar de dansers en ze trachtte te negeren hoe goed Dominic en Amanda samen dansten, hoe hun lichamen steeds met elkaar in contact kwamen.


  Ze wist niet hoeveel minachting ze nog kon verdragen van Dominic. Ze had hem nooit als bijzonder egoïstisch gekend en kon dus slechts veronderstellen, dat zijn ongebreidelde woede jegens haar voortkwam uit zijn onterechte vermoeden dat ze hem had afgewezen omwille van David.


  Ze hield zichzelf voor, dat de Dominic van wie ze had gehouden nooit zo wreed zou hebben gehandeld, maar het had geen invloed op haar liefde voor hem.


  De majoor vroeg haar ten dans. Ze stond op en liep met hem naar de dansvloer; de rokken van haar kostuum zwierden gracieus om haar heen. Ze was zich ervan bewust dat haar baljapon voor sensatie had gezorgd, maar ze maalde er niet om.


  De majoor danste verrassend goed. Zijn ouderwetse hoffelijkheid was balsem voor haar ziel na Dominics bijtende sarcasme, maar niettemin merkte ze op dat ze zich niet in zijn volle aandacht mocht verheugen. Ze had gezien dat hij meer dan eens een blik op Lady Anthony wierp, en in een opwelling die ze niet wilde analyseren zei ze zacht: ‘Lady Anthony ziet er nogal eenzaam uit, waarom vraagt u haar niet ten dans?’


  ‘Dat zou ik heel graag willen, maar ik weet dat ze zal weigeren.’ Hij liet een humorloze lach horen. ‘En dat zou niet de eerste keer zijn.’ Zijn gezicht betrok. ‘Er is een tijd geweest dat ik dacht… maar ik was een dwaas. Haar vader wilde de titel in de familie houden, dus trouwde ze met Ronnie. We zaten in hetzelfde regiment, weet je.’


  En de majoor had van haar gehouden. Een moment kreeg ze de kans om door het ondoorgrondelijke masker van de man te kijken, en ze zag dat hij nog steeds van haar hield.


  Net toen ze bij het tafeltje van Lady Anthony waren, hield de muziek op. ‘Je danst heel goed, lieve, en in dat kostuum ben je de ster van het bal…’ zei de vrouw des huizes. De fletse blauwe ogen keken weemoedig.


  In een impuls zei Christy zacht: ‘De majoor vertelde me zojuist dat hij zo graag met u wilde dansen, maar dat hij doodsbang is dat u zult weigeren.’ Ze durfde niet naar haar partner te kijken, maar zelfs zonder te kijken wist ze dat hij steeds kwader werd. Ze hoopte maar dat ze geen vreselijke fout had gemaakt.


  Tot haar opluchting zag ze dat Lady Anthony een beetje bloosde en in de war was gebracht, maar zeker niet ontstemd was.


  ‘Nou ja… nou… ik dans tegenwoordig maar zelden. Mijn jicht, zie je.’


  ‘Nonsens,’ hoorde Christy de majoor brommen. ‘Trouwens, ik herinner me nog goed dat je vijftig mijl in de omtrek de beste danseres was, je danste zo licht.’


  Christy kon haar ogen nauwelijks geloven, toen ze zag dat de majoor zijn arm uitstrekte en Lady Anthony voorzichtig hielp opstaan, net toen het orkest een wals begon te spelen. Lady Anthony keek glimlachend naar hem op; ze was zo verlegen als een jong meisje.


  Zoals Christy al had gedacht, maakte Dominic geen aanstalten om bij hen aan tafel te komen zitten voor het souper. Ze zag hem zitten aan de andere kant van de balzaal, met Amanda, en ze moest de felle jaloezie die ze in zich voelde opkomen met kracht onderdrukken.


  Ze at niet veel en excuseerde zich zodra dat met enig fatsoen mogelijk was om naar de dameskleedkamer te gaan. Haar gezicht was bleek en haar hand beefde, toen ze meer kleur op haar wangen bracht en de lippenstift ververste. Ze schoof het masker weer op haar gezicht. Het veranderde haar gezicht: ze kreeg er een vreemde, bezielde uitdrukking van die moeilijk te doorgronden was. Ze was nog steeds niet tevreden over de lage halslijn van haar japon, maar daaraan kon ze niets meer veranderen. Bovendien was haar kostuum veel minder bloot dan de creatie van gaas, die Amanda had aangetrokken.


  Ze moest langer zijn weggebleven dan ze had gedacht, want teruggekomen in de balzaal zag ze dat de mensen juist weer naar de dansvloer gingen. Ze hoorde de ceremoniemeester zeggen: ‘Vooruit, dames en heren, over vijf minuten is het middernacht. Heren, denkt u erom, als uw partner weigert haar masker af te doen, mag u een boete eisen…’


  Ze moest maken dat ze wegkwam, dacht Christy in paniek. Ze zou het niet verdragen, dat Dominic om haar heen danste met Amanda in zijn armen.


  Ze wilde de balzaal verlaten, maar verstarde toen ze een gebiedende hand op haar arm voelde, die haar tegenhield.


  ‘Dit is onze kans, dacht ik,’ gromde een bekende stem haar in het oor. Ze draaide zich verbijsterd om en keek recht in de donkere ogen van Dominic.


  Hij maakte zonder dralen gebruik van de schok en verwarring, die zich van haar meester maakten, en dirigeerde haar naar de dansvloer. Zijn vingers groeven diep in haar huid, toen ze zich probeerde los te rukken.


  ‘Waarover heb je het, Dominic?’ protesteerde ze, toen hij stilstond en haar in zijn armen nam. ‘We hebben helemaal niet afgesproken om met elkaar te dansen.’


  ‘O, nee? Ik ging er van uit dat het automatisch gekoppeld zat aan het feit, dat ik je hier heb gebracht. Kijk maar om je heen, Christy. Er zijn niet veel vrouwen die nu niet dansen met de man, met wie ze zijn gekomen.’


  Wat hij zei was onmiskenbaar waar, maar het deed niets af aan de grote schok, die ze voelde.


  ‘Je zou met Amanda moeten dansen, niet met mij,’ protesteerde ze, terwijl ze worstelde om zich uit zijn armen te bevrijden.


  Haar worsteling bracht haar in nauwer contact met zijn lichaam; haar borsten werden zo hard tegen zijn lichaam gedrukt, dat ze naar adem hapte.


  Overal om hen heen zwierden de paren sensueel in elkaars armen op de cadans van de muziek. Dominic boog zijn hoofd; ze voelde een lichte veeg van zijn kin over haar wang, net onder haar masker. Ze rook de bekende geur van zijn aftershave en al haar vechtlust ebde weg. Ze voelde hoe haar lichaam slap in zijn armen lag. Meteen drukte hij haar stevig tegen zich aan.


  ‘We hebben onze bewegingen altijd goed op elkaar kunnen afstemmen, jij en ik, Christy,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Herinner je je nog, hoe ik je heb leren dansen?’


  ‘Ik heb intussen met heel veel mannen gedanst, Dominic.’


  Ze vertrok haar gezicht, toen ze de pijnlijke kneep van zijn vingers in haar zij voelde. Ze vroeg zich af, waarom ze hem in ’s hemelsnaam altijd op deze manier moest uitdagen. Waarom kon ze niet gewoon accepteren wat de goden haar in de schoot wierpen, waarom wilde ze altijd meer dan dat?


  Haar volle rokken dempten de aanraking van Dominics lichaam, dat langs het hare schoof, maar ze was zich daarvan toch heel duidelijk bewust, evenzeer als van het feit dat haar borsten gezwollen waren, en gevoelig. Ze voelde een brok in haar keel en tranen prikten achter haar ogen. Toen de muziek stopte en Dominic haar masker wilde afnemen, hield ze hem instinctief tegen, zodat hij niet zou zien hoe kwetsbaar ze was. Te laat realiseerde ze zich haar fout en ze hoorde hem sardonisch fluisteren: ‘Nee? De mensen kijken naar ons, Christy, ik zal de boete dus maar in ontvangst nemen.’


  Verloren in haar eigen misère was het niet tot haar doorgedrongen, waarom Dominic had geprobeerd haar het masker af te nemen. Nu, terwijl iedereen keek, kon ze nog moeilijk protesteren, dat het een vergissing was. Zelfs de ceremoniemeester had het gezien, en de mensen lachten toen hij annonceerde: ‘Het lijkt erop dat we tenminste één onwillige dame in ons midden hebben. Vertelt u maar, sir, wat eist u als compensatie?’


  Dominic liet zich niet in het minst van de wijs brengen door al die vrolijke aandacht en schonk het publiek een misleidende glimlach, die in elk geval Christy de adem benam. ‘Wat denkt u?’ vroeg hij laconiek. Toen drukte hij haar hoofd achterover in zijn armen en kuste haar ten overstaan van iedereen vol op de lippen. Christy voelde zich opgelaten als nooit tevoren, maar ze begreep dat ze niets kon zeggen of doen zonder het daarmee nog erger te maken.


  Amanda was de eerste die hen bereikte, toen ze de dansvloer verlieten. Haar ogen schoten gif naar Christy, en ze schoof bezitterig haar arm door die van Dominic. Ze was wijs genoeg om niets te zeggen, maar Christy twijfelde niet eraan dat ze kookte van woede, ondanks het uitdagende pruilmondje waarmee ze Dominic aankeek.


  Christy excuseerde zich met de mededeling dat ze had beloofd om de vrouwenvereniging te helpen met afruimen.


  Daarna bleef ze angstvallig uit de balzaal en weerde alle plagende opmerkingen af, die ze te horen kreeg.


  ‘Mijn hemel, het was net “Gejaagd door de Wind”,’ plaagde een matrone haar. Ze keek Christy met zo’n speculerende blik aan, dat het hart haar in de schoenen zonk. Ze twijfelde niet eraan of iedereen in het dorp zou binnen een mum van tijd over haar en Dominic praten. En hoe lang zou het daarna nog duren voor de mensen het al ooit waren vergeten?


  Toen ze een paar schalen naar iemands auto droeg, merkte ze pas hoe koud het buiten was. De hemel was bezaaid met sterren en de lucht was zo koud, dat het gewoon pijn deed om adem te halen.


  ‘We zullen gauw weer sneeuw krijgen,’ merkte iemand somber op. ‘Ik kan het ruiken.’


  ‘Ik ook,’ beaamde Christy, terwijl ze huiverend weer naar binnen liep.


  De mensen begonnen naar huis te gaan. Ze zou alles ervoor overhebben om Dominics lift naar huis te kunnen ontlopen, maar het was nu al te laat om nog een taxi te bestellen.


  Met lood in haar schoenen liep ze weer naar de balzaal. Ze was aangenaam verrast toen ze Lady Anthony en de majoor bij elkaar zag zitten, blijkbaar in een ernstig gesprek gewikkeld. De majoor glimlachte tegen haar, toen ze voorbijliep. ‘Een zeer geslaagde avond, lieve.’


  ‘Ja, het herinnerde me weer aan mijn meisjestijd,’ beaamde Lady Anthony.


  Ofschoon Christy overal rondkeek, was er geen spoor van Dominic te bekennen. Misschien zou ze toch nog een taxi moeten bellen of een lift moeten vragen aan iemand anders. Er was ook geen spoor te bekennen van Amanda, merkte ze jaloers op.


  Ze stond net op het punt in ernst vast te stellen dat ze werkelijk alleen naar huis moest, toen Dominic de balzaal inkwam.


  Amanda was niet bij hem, maar Christy kon duidelijk de veeg donkerrode lippenstift op zijn mond zien. Amanda’s lippenstift!


  Een golf van pijn leek door haar lichaam te slaan; ze kon haar ogen niet losmaken van Dominics gezicht, en die verraderlijke rode vlek.


  ‘Ik geloof dat het tijd is om te gaan.’


  ‘Ik ga mijn jas halen, dan zie ik je beneden.’


  Ze liep als een robot de balzaal uit en kwam op de trap Amanda tegen. Er lag een triomfantelijke glans in Amanda’s ogen; Christy wist dat de lippenstift met voorbedachte rade was aangebracht: als teken, en als waarschuwing. Nou, ze kon hem hebben. Wat haar betrof zelfs graag, dacht Christy bitter.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Dominic, wat doe je? Je rijdt lángs het huis van mijn ouders,’ protesteerde Christy scherp. Ze ging rechtop zitten.


  ‘Ze zullen je nog niet verwachten. Ik dacht, dat je misschien nog wel een slaapmutsje wilde.’


  Ze was zo verbijsterd dat ze hem sprakeloos bleef aanstaren, terwijl hij de auto handig de oprijlaan naar zijn eigen huis instuurde.


  Dat hij haar hierheen meenam en niet rechtstreeks naar haar eigen huis bracht, was wel het laatste wat ze had verwacht. Ze had zelfs verwacht dat hij haar veilig thuis zou afleveren om weer haastig terug te gaan naar de Manor, naar Amanda’s gretige armen.


  ‘Doe niet zo dwaas,’ zei ze nijdig. ‘Ik wil geen drankje. Ik wil helemaal niets van je.’


  ‘Nee?’ Zijn gezicht was in de schaduw, toen hij de motor afzette. ‘Dat is anders niet de indruk die ik eerder op de avond van je kreeg,’ zei hij wreed. ‘Ik heb je niet hiernaartoe meegenomen om met je te vrijen, als je dat soms bedoelt, Christy,’ voegde hij spottend eraan toe.


  ‘Dat dacht ik ook niet,’ zei ze wraakzuchtig. ‘Daarvoor heb je Amanda, nietwaar?’


  Er viel een drukkende stilte. Toen opende hij het portier en stapte uit.


  ‘Laten we naar binnen gaan, voordat we hier bevriezen.’


  Ze wilde weigeren maar werd gewaarschuwd door de onverzettelijke trek, die op zijn gezicht lag, terwijl hij op haar stond te wachten.


  De ijzige wind leek dwars door haar kleren te waaien. Toen ze in de hal stond, rilde ze van de kou. Het was er koud en vochtig. Alsof Dominic haar gedachten kon raden, zei hij: ‘Ik ben van plan in het voorjaar centrale verwarming te laten aanleggen. Kom mee naar de studeerkamer, daar is het warmer.’


  Christy keek toe terwijl hij voor de open haard knielde, de gloeiende kooltjes oprakelde en houtblokken op het vuur legde. Een fontein van vonken verdween in de schoorsteen, en de geur van appelhout vulde de kamer.


  Hij had geen licht opgestoken; de dansende vlammen wierpen zachte schaduwen over de rijen en stapels boeken. Een paar satijnen gordijnen sloot voor de ramen, en Christy’s vingers speelden afwezig met de dikke stof.


  ‘Dit huis is nogal groot voor een vrijgezel…’ Ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen, toen ze zich realiseerde dat ze haar gedachten hardop had uitgesproken.


  Dominic legde nog een houtblok op het vuur en sloeg het stof van zijn handen, voordat hij overeind kwam.


  ‘Het biedt me een grote mate van privacy en het voldoet in alle opzichten aan de eisen die door mijn praktijk worden gesteld. Ik moest snel iets vinden, en ik had de keuze tussen dit huis en een Victoriaans terrassenhuis in Setondale.’


  Hij had het huis dus niet gekocht met het doel te trouwen en kinderen te krijgen. ‘Amanda vindt dat het goede mogelijkheden biedt,’ voegde hij terloops eraan toe, terwijl hij naar een buffet liep en daaruit een karaf met twee glazen pakte.


  Door ogen, die mistig van jaloezie waren, zag Christy hem de glazen vullen met een goudbruin drankje. Ze voelde hete vlammen in haar keel, toen ze hiervan een slokje nam. Ze kon nog maar nauwelijks kijken door de venijnige jaloezie en de tranen, die te voorschijn schoten door het branderige gevoel in haar keel. Voordat ze haar eigenzinnige tong in bedwang kon houden, zei ze met een onnatuurlijk hoge stem: ‘O, ja? Het zou me heel erg verbazen als ze zich hier wil vestigen, Dominic. Ik begrijp dat ze je graag wil hebben, maar ik denk dat Harley Street meer met haar plannen strookt dan Setondale.’


  Als iemand die gevangen zat in een nachtmerrie, zag ze als versteend, dat Dominic verstarde en de kristallen karaf neerzette. Prisma’s van het licht van het haardvuur glinsterden in het kristal. Ze was verbijsterd dat ze zulke details opmerkte, terwijl ze toch besefte dat ze een enorme blunder had begaan.


  Er was humor noch vriendelijkheid in zijn glimlach, toen hij zich omdraaide en haar aankeek.


  ‘Dat is werkelijk een onthullende openbaring,’ zei hij zacht. ‘Je bent toch niet toevallig jaloers op haar is het wel?’


  Ontzet door het dilemma, waarin ze door haar onhandelbare tong was beland, riep ze woedend: ‘Waarop zou ik jaloers moeten zijn? Dat ze met jou naar bed gaat? Ik heb die mogelijkheid afgewezen – weet je nog?’


  Met zes passen was hij de kamer door. Hij pakte haar armen beet in een nijdige greep.


  ‘Mijn God, je wéét gewoon niet wanneer je moet ophouden, hè?’ beet hij haar toe.


  Met een mengeling van angst en verlangen vocht ze om vrij te komen, maar haar worsteling scheen olie op het vuur, dat ze in de diepten van zijn ogen zag oplaaien.


  ‘Hou op, Christy!’ Hij schudde haar door elkaar alsof ze een ledenpop was. In een vlaag van opperste wanhoop klauwde ze met haar hand om zijn gezicht met haar nagels te bewerken. Net op tijd rukte hij zijn hoofd opzij; Christy hoorde hem vloeken en zag zijn gezicht verduisteren van woede.


  Het was te laat om nog te protesteren of te smeken om begrip; de tijd leek stil te staan in een onnatuurlijke stilte, toen hij zijn hoofd naar haar toe boog. Een gekwelde kreun werd in haar keel gesmoord, toen ze de wrede druk van zijn mond op de hare voelde.


  Er lag niets sensueels of prikkelends in de kus, die hij haar gaf; hij strafte haar af. Ondanks de minachting en de pijn voelde ze plotseling een hartstocht in zich oplaaien, alsof haar lichaam zo lang had gehongerd naar zijn aanraking, dat het zelfs hierop moest reageren… op deze parodie van hartstochtelijk verlangen.


  Ze kon de scherpe kant van zijn tanden tegen haar mond voelen, en ze trilde door haar fysieke reactie, toen hij haar gezwollen lippen opende. Toen zijn tong hartstochtelijk de hare zocht, voelde ze een laaiend vuur door haar aderen stromen.


  Haar wilskracht was gebroken, haar armen gleden om zijn hals en klemden hem vaster tegen zich aan. Ze voelde de rilling die door zijn lichaam ging, toen zijn tong over haar gezwollen lippen streek. De schorre, rauwe toon van zijn trieste stem herkende ze nauwelijks, toen hij met zijn mond tegen de hare gedrukt mompelde: ‘Mijn God, Christy… wat doe je me aan?’


  Zijn mond streek zacht langs de hare, alsof hij haar pijn wilde wegstrelen. Ze had zich nu gemakkelijk van hem kunnen lostrekken, maar in plaats daarvan gaf ze zich geheel over aan de ontstuimige golf van genot, die haar overspoelde en wegspoelde van de realiteit.


  ‘Christy…’


  Ze huiverde, toen ze de toon van diep verlangen hoorde. Ze kon de koorts in zijn handen voelen, en onder het lijfje van haar japon hunkerden haar borsten ernaar om gestreeld te worden. Zonder dat hij het zei, kon ze zijn verlangen voelen. In het dansende licht van de vlammen hing ze aan hem, gaf ze zich onvoorwaardelijk over aan haar lot; ze verlangde te veel naar hem om nog langer te vechten.


  ‘Christy, je weet niet wat je me aandoet. Ik verlang zo lang naar je.’


  De gefluisterde woorden trilden over haar huid, haar hoofd lag tegen zijn schouder, zijn mond gleed speurend langs haar hals. Kleine speldeprikjes van genot trilden door de zenuwen in haar lichaam.


  ‘Ik wil met je vrijen, Christy. Ik zal je tonen hoe erg ik naar je verlang.’ Zijn handen gleden naar de sluiting aan de achterkant van haar japon. Zijn lichaam verstarde, toen ze zich voorzichtig van hem losmaakte.


  Ze kon het niet helpen dat ze bloosde, toen ze zag dat hij naar haar keek. Een donkere vlek van hartstocht verscheen op zijn kaken, zijn ogen glinsterden koortsachtig.


  ‘Laat mij maar,’ zei ze zacht. ‘De haakjes…’


  Ze stond in het flikkerende licht van de vlammen, en plotseling verduisterde de uitdrukking op zijn gezicht. Angst en een herinnering aan die eerdere afwijzing hielden haar in een ijzeren greep. Met trillende lippen vroeg ze hees: ‘Wat is er, Dominic? Wat heb je?’


  ‘Die vervloekte japon…’


  Ze staarde hem aan, volkomen ten onrechte gekwetst. ‘Wat is er fout met die japon?’


  ‘Híj heeft hem voor je gekocht,’ riep Dominic woedend. ‘Dàt is wat er fout is.’ Met een vertrokken gezicht greep hij de voorkant van de japon vast, en scheurde het bovenstuk open.


  Verbijsterd keek Christy naar de ravage, die hij had aangericht.


  ‘Dominic!’


  ‘In ’s hemelsnaam, trek dat ding uit,’ beval hij hees. ‘Ik kan het niet verdragen dat je hem draagt, Christy… Ik kan het niet verdragen te weten dat…’ Er kwam een rauw schor geluid uit zijn keel, en hij greep de dure japon opnieuw beet en scheurde hem nu helemaal van haar lichaam af.


  Een lange poos was ze te geschokt om zich te bewegen. Het schijnsel van de vlammen speelde zacht over de romige contouren van haar borsten, maar ze zag nauwelijks de blik in Dominics ogen, toen hij naar de perfecte rondingen keek.


  ‘Christy… Mijn God… je bent zo mooi. Mooier dan ik me ooit kon indenken.’ Toen pakte hij haar op en tilde haar uit de ravage van haar kostuum. ‘Te bedenken dat ik dit alles ooit heb afgewezen.’ Hij sloot zijn ogen en slikte krampachtig. ‘Haat je me er nog altijd om?’ Zijn vingers beefden, toen hij haar hals streelde om daarna haar hoofd omhoog te duwen, zodat ze werd gedwongen om hem aan te kijken.


  Hem haten? Ze staarde in de glinstering van zijn ogen en bevochtigde haar lippen met de punt van haar tong. Zijn ogen volgden gespannen haar bewegingen. Plotseling greep hij haar bij de schouders en drukte haar vast tegen zich aan. Ze kon duidelijk de spanning van zijn verlangen voelen, toen zijn handen over haar heupen gleden en haar lichaam nog vaster tegen het zijne drukten. Met gesloten ogen boog hij het hoofd voorover en kuste haar met een wilde en overweldigende hartstocht.


  Ze had er geen behoefte aan terughoudend te zijn, of te trachten hem tegen te houden. Haar lichaam gaf zich begerig over aan zijn aanraking, haar borsten werden tegen zijn gespierde lichaam gedrukt.


  Hij liet haar even los, om zijn colbert uit te trekken. Onder het fijne katoen van zijn overhemd kon ze het golvende spel van zijn spieren zien, en de donkere schaduw van het haar op zijn borst. Haar vingers jeukten om zijn overhemd open te knopen. Verloren in haar eigen dromen merkte ze plotseling hoe gespannen hij was.


  ‘Mijn goedheid, je kunt je niet voorstellen hoe ik hiernaar heb verlangd!’


  Zijn handen raakten haar aan, gleden zacht over haar ribben en omsloten haar borsten. Onstuimige scheuten van genot schoten door haar lichaam; haar borsten kwamen sensueel tot leven tegen de palmen van zijn handen. Ze rilde van gloeiend verlangen onder zijn prikkelende strelingen.


  ‘Vind je het fijn?’


  Zijn stem klonk vreemd, rauw en hees met manlijk verlangen; haar hartstocht werd erdoor geprikkeld.


  ‘Lieve hemel, ik werd jaren geleden al bijna gek van verlangen om dit te doen… weet je dat?’


  Een rilling was haar reactie. Ze protesteerde niet, toen hij haar optilde en naar de sofa droeg, waar hij ging zitten met haar in zijn armen.


  De dansende gloed van de vlammetjes speelde over zijn gezicht, en voorzichtig streelde ze de zo vertrouwde gelaatstrekken.


  ‘Christy, ik verlang zo naar je. Raak me aan… kleed me uit…’


  Wie van beiden beefde, toen hij haar hand naar zijn overhemd bracht en haar hielp met de eerste knoop? Onder haar vingertoppen voelde zijn huid vochtig en gloeiend aan. Ze voelde hem rillen, toen ze met haar vingers zijn huid streelde en door zijn borstharen woelde. De kreun kwam diep uit zijn keel; toen deed ze wat ze al zo lang had willen doen: ze streek met haar lippen over zijn hals, en streelde hem met haar tong.


  Zijn reactie ging haar verwachtingen ver te boven. Ze had nooit ervan durven dromen, dat hij zo wild zou worden in haar armen.


  De kraag van zijn overhemd belemmerde haar de weg naar zijn schouders; ze maakte de andere knopen los en trok het hemd weg van zijn lichaam.


  Ze voelde hoe zijn vingers zich in haar haren krulden, toen ze zijn warme huid kuste en hier en daar zachtjes in zijn manlijk vlees beet. Haar vingertoppen streken licht over de V-vorm van zijn borstharen tot waar ze in de band van zijn broek verdwenen.


  Ze wilde hem helemaal tegen zich aanvoelen, zonder de belemmering van kleren, maar de verlegenheid weerhield haar daarvan. Ze had geen ervaring in het ontkleden van mannen, en vreesde ervoor de delicate betovering die ze om zich heen hadden gesponnen, te vernietigen met haar onhandigheid. Daarom hield ze haar hand maar plat tegen zijn lichaam, terwijl ze zijn borstharen overstelpte met kussen.


  Ze voelde hem bewegen, hij drukte tegen haar aan. Zijn handen gleden naar haar heupen en verder omlaag, naar haar dijen, en toen weer omhoog, naar de band van haar satijnen slipje.


  De spanning in haar onderlichaam groeide op een vreselijke manier. Ze had al eens eerder zo naar hem verlangd, maar dat was toch nooit met deze dringende hevigheid geweest. Logica, verstand waren volkomen afwezig, het instinct overheerste.


  ‘Ik wil je tegen me aan voelen… helemaal,’ mompelde Dominic. Hij stond op.


  Ze kon niet naar hem kijken, maar ze hoorde het metalen geluid van zijn ritssluiting en het ritselen van stof tegen vlees.


  Hij kwam bij haar vanuit de schaduwen van het vuur, gespannen, manlijk, de belichaming van al haar vrouwelijke fantasieën. Donkere schaduwen verborgen nog veel van zijn lichaam voor haar, toen hij op de vloer bij haar voeten knielde. Hij nam haar voeten in de ene hand. Met de andere haakte hij de jarretelles van haar kousen los.


  Ze kon de spanning in hem te voorschijn zien komen toen haar lichaam onmiskenbaar reageerde op zijn aanrakingen. Hij kleedde haar langzaam helemaal uit; zijn vingers waren een kwellende streling langs de gevoelige binnenkant van haar dijen, toen hij haar kousen omlaagschoof.


  Haar hart leek stil te staan, toen hij haar optilde om haar slipje omlaag te trekken. Ze kon zijn hete adem tegen haar huid voelen.


  Toen ze ten slotte beiden naakt waren, knielde hij doodleuk bij haar neer en bekeek haar, totdat ze trilde van verlegenheid en verlangen. Hij strekte zijn hand en streelde haar hals en haar schouders.


  ‘Perfect,’ mompelde hij zacht. ‘Gewoon perfect.’


  En terwijl hij nog voor haar geknield zat, nam hij haar in zijn armen en kuste haar, zoals ze had gedroomd dat hij haar zou kussen. Zijn mond was teder en tegelijkertijd dwingend.


  ‘Ik heb je zo nodig. Je hebt er geen idee van.’ Zijn mond gleed vochtig over haar hals en schouders. Zijn handen hadden haar borsten gevonden, en streelden die zacht. Zijn mond bewoog zich langzaam, o zo langzaam over haar huid, totdat ze het bijna uitschreeuwde van verlangen. Toen voelde ze zijn warme lippen tegen de ronding van haar borst, en sloot ze de ogen. In een plotselinge vlaag van pijnlijk verlangen groef ze haar nagels diep in zijn schouder, zoekend naar een houvast in de draaikolk van genot. Een kreet van verrukking ontsnapte aan haar lippen, toen zijn tong haar gezwollen borst streelde.


  ‘Ik zou bijna gaan geloven, dat niemand je ooit op deze manier heeft geliefkoosd.’


  Zijn stem klonk dof, bijna als bedwelmd; ze hing aan die klank van intens geprikkeld verlangen zonder dat de woorden tot haar doordrongen. Ze kon onmogelijk geloven dat hij niet wist, hoeveel ze van hem hield; dat hij niet alleen de eerste was, maar ook de enige.


  ‘Vind je dit fijn, Christy?’ Zijn stem klonk nu ijl, en gesluierd, alsof hij dronken was.


  ‘En dit?’ De woorden waren haast onverstaanbaar toen hij met zijn mond haar borst volledig omvatte en minnekoosde. Krampachtige schokken van genot trokken door haar lichaam en brachten kreten van opwinding over haar lippen. Ze drukte zelf gretig haar borst steviger tussen zijn lippen, ze gaf zich over aan haar eigen sensuele verlangen.


  Steeds weer opnieuw streelde hij de verlangende pieken van haar borsten, totdat ze huiverend verzadigd raakte van genot.


  ‘Ik zou je naar bed moeten dragen,’ mompelde hij hees, terwijl hij haar naast zich op de vloer voor de open haard legde, ‘maar zo lang kan ik niet meer wachten.’


  Ze lag nu in de schaduw, terwijl het schijnsel van de vlammen haar het ongeduldige, gespannen verlangen van zijn lichaam verraadde. Ze rilde; haar ogen en handen werden aangetrokken door de manlijke perfectie van zijn lichaam, maar ze weifelde, was bang om hem aan te raken.


  ‘O, ja, Christy… ja,’ kreunde hij tegen haar mond, toen hij het verlangen in haar ogen zag. Hij pakte haar hand en drukte die tegen zich aan.


  Onder haar vingers voelde ze het felle schokken van zijn manlijk verlangen; ze liet het aan hem over haar te tonen hoe ze hem moest aanraken.


  ‘Ik kan dit niet langer meer uithouden. Ik verlang te erg naar je,’ mompelde hij met een verstikte stem.


  Haar lichaam verwelkomde het zware gewicht van het zijne, toen hij bovenop haar ging liggen. Haar hart hamerde in haar slapen. Ze verlangde zo naar hem. Ze bewoog haar heupen, wrong zich ongeduldig tegen hem aan en hoorde zijn adem stokken. Zijn hand gleed over haar lichaam, raakte haar aan… zelfs op het hoogst van zijn verlangen overtuigde hij zich eerst ervan of ze wel klaar voor hem was, begreep Christy intuïtief.


  Niemand had haar ooit zo intiem aangeraakt, maar haar lichaam was niet verlegen of bedeesd, maar juist ongeduldig naar meer dan een delicate streling van zijn vingers.


  ‘Dominic.’ Kreunend kwam zijn naam over haar lippen, zonder dat ze het besefte.


  ‘Ja,’ zei hij wild tegen haar mond. ‘Ja.’


  Hij schoof tegen haar aan. Haar lichaam was nog onervaren, maar gretig om te behagen en gereed om de krachtige verovering te ondergaan; het zijne werd beheerst door een geest, die voldoende respect had voor haar sekse om zowel voldoening te willen geven als te krijgen.


  Al deze dingen schoten Christy vaag door het hoofd, terwijl de golf van verlangen in haar zwol; dit merkte ze ook aan het instinctieve samentrekken van haar spieren, niet gewend aan een dergelijke intieme druk.


  Onmiddellijk voelde ze de lichte weifeling in Dominic, maar ze gaf hem niet de gelegenheid zich terug te trekken. Ze duwde haar heupen omhoog en bewoog ze verleidelijk tegen hem aan, sloeg haar benen om hem heen om hem bij zich te houden. Hij werd gedwongen te reageren, haar met zich mee te voeren en haar de sensatie te geven, die ze verwachtte. Plotseling voelde ze een scherpe, stekende pijn, die echter meteen weer vervaagde en even snel weer was verdwenen. De ritmische cadans van hun bewegingen joeg hen in een stormachtige vaart omhoog, naar een explosieve verrukking die als kwikzilver door hun lichaam schoot. Waanzinnige schokgolven van genot die maar niet ten einde leken te komen, lieten hen uiteindelijk uitgeput in elkaars armen achter.


  Van een grote afstand hoorde Christy dat Dominic haar naam riep. Ze kon de tranen van geluk voelen, toen ze haar ogen opende om hem aan te kijken.


  ‘In Godsnaam, het is nu te laat voor tranen,’ hoorde ze hem ruw zeggen. De wereld ontglipte haar echter al; ze zonk weg in een diepe, warme, donkere afgrond.


  Ze kwam bijna direct weer bij en merkte dat Dominic haar tegen een paar kussens had gedrukt, die hij van de sofa had getrokken, en zijn hemd over haar heen had gelegd.


  Ze kon zijn geur ruiken en wilde zijn hemd om zich heen trekken, maar hij ging voor haar staan en ritste zijn broek dicht, terwijl hij haar met gefronste wenkbrauwen aankeek.


  ‘Christy, in vredesnaam, waarom heb je me niet verteld, dat je nog maagd was?’ Ze hoorde het verwijt in zijn stem en deinsde ervoor terug. Ze zag zijn mond verstrakken.


  ‘God… wees niet nog dwazer dan je al was. Als je zo nodig een man wilde hebben…’


  Het was alsof hij haar hart met een zwaard doorkliefde.


  ‘Jij begon ermee,’ protesteerde ze bevend. Ze voelde zich in het nadeel nu ze hier aan zijn voeten lag, door niets anders bedekt dan een katoenen overhemd. ‘Geef me alsjeblieft mijn kleren.’


  Hij gehoorzaamde, hij gooide ze haar haast toe. Het voorpand van haar japon was tot aan het middel gescheurd. Hoe moest ze dat nu aan de eigenaar verklaren?


  ‘Het spijt me van het kostuum.’


  Het klonk eerder onverschillig dan spijtig, en uit zelfverdediging snauwde ze hem af.


  ‘Je had het mis, weet je – David heeft het kostuum niet voor me gekocht. Ik heb het gehuurd.’


  ‘Dan betaal ik natuurlijk de schade.’


  Het kon niet waar zijn, dat ze nog geen tien minuten geleden samen hadden genoten van de hoogste menselijke ervaring. Het was alsof ze een surrealistische nachtmerrie was binnengestapt.


  ‘Ik had niet zo met je moeten vrijen,’ zei hij scherp. ‘Ik had daartoe niet het recht. Als ik had geweten dat je nog maagd was…’


  Christy begreep dat hij natuurlijk niet met haar zou hebben gevrijd, als hij dat had geweten. Hij had verwacht dat ze net zo ervaren was als hij. Hij had haar begeerd en vond dat het hem vrij stond te vrijen met een vrouw, die andere minnaars had gehad. Toen ze zeventien was geweest, kon hij zich dat blijkbaar nog niet veroorloven. Walgend vroeg ze zich af, of hij nu soms vreesde dat ze een of andere verbintenis van hem verwachtte en zou proberen om haar daarvan af te brengen. Dit vernederende idee maakte haar ziek.


  ‘Er zijn er twee voor nodig, Dominic,’ zei ze scherp. ‘Ik had het je niet moeten toestaan. Je moet het maar wijten aan mijn frustratie, omdat ik David heb verloren…’


  ‘Verloren?’


  ‘Ja, hij woont nu met Meryl in Amerika.’


  ‘Je bedoelt dat je je maagdelijkheid aan hèm wilde offeren, en nu hij niet daarin is getrapt, moest je maar je fysieke frustratie overwinnen met mij, of met weer iemand anders?’


  Het maakte haar wanhopig dat hij zoiets van haar kon denken, maar het bood haar een vluchtweg die haar trots intact zou laten. Ze beaamde het maar met een knikje.


  ‘We hebben elkaar gebruikt, nietwaar?’ suggereerde ze met een zuinig lachje. ‘Ik neem aan dat ik voor jou ook niet veel meer ben geweest dan een plaatsvervangster voor Amanda?’


  ‘Amanda is op een huwelijk uit… een tweede echtgenoot. Dingen die ik haar niet kan geven.’


  Het klonk haast verstrooid, alsof Amanda’s wensen van weinig betekenis voor hem waren, maar Christy wist wel beter. Diep teleurgesteld draaide ze zich om.


  ‘Ik kan nu maar beter gaan…’


  ‘Jij… ik…’ Er kwam een diepe frons op zijn voorhoofd. Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Als ik je soms pijn heb gedaan…’


  Christy wist wat hij bedoelde en haar gezicht werd vuurrood. Hij was ten slotte arts, maar toch…


  ‘Ik voel me uitstekend,’ zei ze kortaf. ‘Ik wil naar huis, Dominic.’


  ‘Ik breng je wel.’


  Het kwam als een schok toen ze merkte, dat ze iets langer dan een uur bij hem was geweest. Het buitenlicht brandde nog boven de voordeur toen ze thuiskwam, maar er kwam geen geluid uit de slaapkamer van haar ouders, toen ze naar boven sloop. Dat was maar goed ook, want het zou niet zo eenvoudig zijn een verklaring te geven voor de gescheurde japon. Toen ze hem had uitgetrokken borg ze hem weer zorgvuldig in de doos op, zodat niemand het zou kunnen zien.


  Ze voelde nu wel een klein beetje pijn in haar lichaam, maar het was een plezierige, wellustige pijn, een pijn die haar herinnerde aan de sensatie en het genot dat ze had beleefd. Pijn die haar naar een herhaling deed verlangen.


  In haar geval kon er echter geen sprake zijn van een herhaling. Ze wist dat Dominic haar simpelweg had gebruikt, maar ze kon toch ook weer niet de schuld helemaal op hem afschuiven. Ten slotte had ze geen poging gedaan om hem tegen te houden. Sommige mensen zouden misschien zelfs zeggen, dat ze hem flink had aangemoedigd.
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  Het leven ging verder, ofschoon het voor Christy, verdoofd door ellende en verdriet, meer iets was wat ze onderging dan waarvan ze enig plezier had.


  Haar moeder mocht nu iedere dag een paar uur uit bed.


  Het kostte Christy heel wat moeite om ervoor te zorgen dat ze er niet was, als Dominic haar moeder kwam bezoeken.


  De schok van zo’n bezoek na het gemaskerd bal zat nog vers in haar geheugen. Ze had verwacht, dat hij haar even graag wilde ontwijken als zij hem. Ze had hem immers niet de kans gegeven om nog iets te zeggen, toen ze hem die avond te verstaan had gegeven dat ze hem niet meer wilde zien.


  Als hij ook maar zou vermoeden hoeveel ze om hem gaf en daarom medelijden met haar zou krijgen, zou het onverdraaglijk voor haar worden.


  Gelukkig kon het verhuurbedrijf het kostuum laten repareren. Als ze verstandig wilde zijn moest ze de gebeurtenissen van die avond nu eens uit haar hoofd zetten.


  Hoe streng ze overdag ook voor zichzelf was, ’s nachts verloor ze haar zelfbeheersing en droomde steeds weer van Dominic. Vaak werd ze wakker met nog vochtige wangen van de tranen. Die ochtend had haar moeder nog de opmerking gemaakt, dat ze er slecht uit zag en zo mager werd, dat de mensen nog zouden gaan denken dat zíj de zieke was in huis.


  Haar moeder zou haar binnenkort niet meer nodig hebben. Oorspronkelijk was Christy van plan geweest in Setondale te blijven wonen en werk te zoeken in Newcastle of Alnwick, maar toen had ze nog niet geweten dat Dominic was teruggekomen.


  Ze wist dat haar ouders zich zorgen maakten om de plotselinge verandering in hun dochter. Hoewel ze een paar keer hadden geprobeerd om het gesprek op Dominic te brengen, had Christy daaraan toch steeds een andere wending kunnen geven. Haar gevoelens voor Dominic deden haar te veel pijn om met een ander erover te praten.


  Als Meryl niet in Los Angeles was geweest, had ze misschien met haar erover kunnen praten. Vanmorgen nog had Christy een brief van haar ontvangen, waarin ze haar de verwachte geboortedatum van hun baby meedeelde. Ze had ook verteld dat het David nog niet was gelukt om voor Christy vervanging te vinden. Het was nu echter te laat om vast te stellen, dat ze verstandiger eraan zou hebben gedaan om toch met hen mee te gaan. Ze had toen met de beste bedoelingen haar besluit genomen.


  Het eind van de maand bracht nieuwe sneeuwbuien en de zekerheid dat haar dwaasheid met Dominic niet in een kind zou resulteren. Hoewel ze zichzelf een dwaas vond om dat risico, onderging Christy het geestelijk toch als een verlies en een mislukking. Ze had het gevoel alsof ze te kort schoot als vrouw, door geen kind te verwachten van de man die ze liefhad.


  Ze hield zichzelf vanzelfsprekend voor dat een onwettig kind wel het laatste was wat ze wilde hebben, maar ook al zag ze de redelijkheid van dat idee, toch had ze innerlijk een leeg gevoel.


  ‘Dominic vroeg gisteren naar je,’ vertelde haar moeder, terwijl ze stil voor het raam zat en naar het witte landschap staarde. Er waren later op de dag sneeuwstormen voorspeld, maar op het ogenblik was er nog niets anders te bespeuren dan een diepblauwe lucht en schitterende zonnestralen. De zon scheen wel, maar het was bitter koud; de temperatuur was ver onder het vriespunt gezakt. Die ochtend had een sneeuwploeg de weg naar de laan vrijgemaakt.


  ‘Christy, kun je me niet vertellen wat er is? Kan ik je helemaal niet helpen?’ vroeg haar moeder verdrietig, toen Christy niets zei op haar eerdere opmerking. ‘Zo kun je toch niet verdergaan? Je wordt mager… je bent zo in jezelf gekeerd. Je vader en ik kennen je zo helemaal niet. En Dominic ziet er al net zo uit. Als jullie ruzie hebben gehad, kunnen jullie het toch bijleggen?’


  ‘Zo’n soort ruzie was het niet,’ antwoordde Christy gedeprimeerd, zonder zich om te draaien. Het noemen van Dominics naam door een ander was al voldoende om die stomme, zwakke tranen weer te laten stromen. ’s Nachts, in de eenzaamheid van haar slaapkamer, liet ze die dagelijks de vrije loop.


  ‘Je vader vertelde me, dat Amanda weer naar Londen is vertrokken.’


  De opluchting die ze voelde, een soort hoop, vermengd met wanhoop, waarschuwde haar ervoor hoe kwetsbaar ze wel was. Amanda’s vertrek betekende nog niets, meende ze. En ook al was Dominics verhouding met de andere vrouw als een nachtkaars uitgegaan, dan was er absoluut nog geen reden om te hopen, dat hij ooit hetzelfde voor haar zou voelen als zij altijd voor hem zou blijven voelen.


  Door zijn eigen reactie op Amanda’s verlangen naar een tweede huwelijk had hij getoond, dat hij niet voornemens was met wie dan ook een permanente verhouding aan te gaan. Ze hield veel te veel van hem om aan een zinloze, louter seksuele affaire met hem te beginnen.


  ‘Over Amanda gesproken, ik heb nog een fascinerend nieuwtje gehoord over de familie Andrews. Je raadt het nooit! De majoor en Lady Anthony gaan trouwen! Het blijkt dat hij al jaren van haar houdt. Ze hadden vroeger trouwplannen, maar haar vader heeft daaraan nooit zijn zegen willen geven. Hij stond erop dat Lady Anthony met haar neef zou trouwen. Zij heeft daarover heftige ruzie gekregen met de majoor. De vrouw van de dominee heeft me het hele verhaal verteld. De ceremonie vindt plaats in de privé kapel van de Manor, en daarna wordt daar ook het huwelijksontbijt gegeven. Ik geloof dat het een van de meest romantische verhalen is die ik ooit heb gehoord, vind je ook niet? Ik denk dat hij al die jaren van haar is blijven houden.’


  Het was inderdaad romantisch, en Christy was blij voor hen beiden. Toch benadrukten deze berichten over andermans geluk nog eens extra haar eigen ellende.


  ‘Ik hoop dat het nog niet gaat sneeuwen,’ hoorde ze haar moeder zuchten. ‘Je vader en ik gaan morgen op bezoek bij de Hopkins. We hebben ze al sinds Kerstmis niet meer gezien.’


  Helen en Bill Hopkins waren goede vrienden van Christy’s ouders, die in Alnwick woonden. Ze hadden Kerstmis en Nieuwjaar bij hun dochter en haar gezin in Leeds doorgebracht en waren net teruggekeerd. Blijkbaar vond Dominic dat haar moeder genoeg was opgeknapt om ze te kunnen bezoeken.


  ‘Ik weet zeker dat Helen het fijn zal vinden, als je meekomt.’


  Christy schudde het hoofd. ‘Nee dank je, moeder, ik ben op het ogenblik niet in staat om erg gezellig te zijn. Trouwens, nu jij alweer zo flink bent opgeknapt, zal ik naar ander werk moeten gaan uitkijken.’


  ‘O, maar Christy, je vader en ik hadden gehoopt… Nou ja, kind, het is jouw leven.’


  


  De volgende morgen vertrokken Christy’s ouders al vroeg naar Alnwick. Ze waren nog geen uur weg, toen de lucht begon te betrekken en de wind aanwakkerde. Terwijl Christy naar de rondwervelende sneeuwvlokken keek, huiverde ze. Ze hoopte maar dat haar ouders veilig bij hun vrienden zouden aankomen.


  Toen de telefoon een half uur later ging en ze haar vaders stem herkende, verbaasde het haar niet dat hij haar mededeelde dat ze die nacht bij hun vrienden in Alnwick zouden blijven logeren.


  ‘Heel verstandig, vader. Het sneeuwt zo hard, dat ik de laan nauwelijks zie liggen door de ramen. Het is een echte sneeuwjacht.’


  ‘Ja, het is hier hetzelfde, hoewel het nog maar net is begonnen. De plaatselijke weersvoorspelling is allebehalve goed, en het laatste wat je moeder nu kan gebruiken is wel een stranding in een sneeuwstorm. Maar ze maakt zich zorgen om jou, Christy. Kun je het wel aan, alleen?’


  ‘Ik ben nu een grote meid, vader. Ik heb jaren alleen gewoond – weet je nog?’


  Ze hoorde haar vader grinniken, en was blij dat ze hem gerust had kunnen stellen. Ze voelde zich schuldig, omdat ze wist dat haar ouders zich zorgen maakten over haar. Ze moest proberen wat opgewekter te klinken.


  De dag strekte zich eindeloos voor haar uit. Het was pas lunchtijd, hoewel het buiten al donker werd. Het sneeuwde zo hard dat het onmogelijk was om nog te zien waar de aarde ophield en de lucht begon. Ze had niet overdreven, toen ze haar vader vertelde dat het onmogelijk was de laan te zien door de ruiten. Stel dat de centrale verwarming het zou opgeven? Toen ze de achterdeur opende om voor de zekerheid maar een voorraad hout uit de schuur te halen, rukte de wind haar de deur uit handen en smeet die met een harde klap tegen de muur.


  De sneeuw lag al zo’n dertig centimeter hoog tegen de deur op. Ze moest weer naar binnen om haar jack en laarzen aan te trekken, voordat ze het hout kon halen, en de barre tocht moest een paar keer worden herhaald, voordat ze genoeg hout in huis had. Haar vader, die zijn leven lang winterstormen had meegemaakt, had haar aangeraden de haard in de zitkamer altijd aan te houden en zelfs beneden te blijven slapen, als ze daartoe genoodzaakt zou worden omdat de centrale verwarming uitviel.


  Ze was net bezig de sneeuw van haar kleren te stampen, toen ze het geluid van een auto hoorde. Ongelovig tuurde ze de laan af en zag de grijsgroene vorm van een Land Rover uit de sneeuwstorm opdoemen. De auto stopte voor de poort, de motor bleef draaien en de chauffeur klom uit de wagen.


  Zelfs met de sneeuwlaarzen en een dik winterjack aan was Dominic voor Christy goed te herkennen. Hij had geen muts op; zijn donkere haren waren verwaaid en wit van de sneeuw.


  Wat kwam hij hier nu toch doen?


  Hij zei niets, totdat hij bij haar was. ‘Christy, ik heb je hulp nodig,’ zei hij bij haar gekomen kortaf. Ze staarde hem wezenloos aan.


  ‘Hoor eens, ik heb niet veel tijd. Een van mijn patiënten heeft te vroeg barensweeën gekregen. Ze woont op een van de boerderijen in de heuvels, en we kunnen haar met geen mogelijkheid op tijd in het ziekenhuis krijgen. Gelukkig hadden ze deze Land Rover voor reparatie in de garage van Setondale staan. Omdat het om een noodgeval gaat, hebben ze me de wagen geleend.’


  ‘Ik kan je toch niet helpen!’ protesteerde Christy. ‘Ik heb geen medische opleiding gehad.’


  ‘Daarvoor heb ik je ook niet nodig.’ Dominic fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij haar domheid niet kon begrijpen. ‘Ik heb je nodig om op haar kinderen te passen. Haar man is de heuvels in met zijn schapen; ze hebben een tweeling en een kleuter, allemaal jonger dan vijf jaar. Ik had je moeder willen vragen…’


  ‘Mijn ouders zijn niet thuis. Ze zijn in Alnwick, bij vrienden.’


  Ze had willen protesteren dat hij het recht niet had om haar ertoe te dwingen hem te helpen, maar haar hart ging uit naar de zwangere vrouw die daar lag in haar afgelegen boerderij, verstoken van alle bescherming van de moderne medische wetenschap. Zonder het te beseffen klom Christy in de Land Rover en hield haar adem in, toen Dominic keerde en wegreed door de diepe sneeuw. De rit was vreselijk. De boerderij lag op slechts vier mijl afstand van het huis van haar ouders, maar dan wel hoog in de heuvels, waar de storm en de sneeuwjacht nog grimmiger waren.


  Driemaal bleven ze steken. Zowel Dominic als zijzelf moest meerdere malen uitstappen om met spaden en kiezel de Land Rover weer los te krijgen. Iedere keer dat ze de ijskoude sneeuw van haar gezicht veegde, vroeg Christy zich af, waarvoor ze zich in ’s hemelsnaam zo liep uit te sloven. Hoewel het niet te hopen was, kon het best gebeuren dat ze opnieuw zouden blijven steken. Ze moest er niet aan denken, dat de motor het wel eens zou kunnen begeven, of dat een as de wagen zou breken. Ze huiverde bij de gedachte dat ze in deze kou zouden blijven steken en samen de nacht in de Land Rover zouden moeten doorbrengen.


  Het leek uren te duren, voordat ze bij de boerderij aankwamen. Toen ze voor de derde keer bleven vastzitten, kon ze niet langer nalaten Dominic weifelend te vragen: ‘Kan ze het wel aan… ik bedoel…’


  ‘Ze is een verstandige vrouw, ze heeft het ziekenhuis gebeld zodra ze weeën kreeg. Ze wist dat het onmogelijk zou zijn om haar nog naar het ziekenhuis te brengen. De baby werd pas over drie weken verwacht; zowel de tweeling als de oudste kwam te laat, zodat ze volkomen werd overrompeld door deze vroege bevalling.’


  Hoewel hij hierover rustig sprak, voelde Christy dat hij zich ongerust maakte. Ze huiverde bij de gedachte, dat de vrouw daar alleen was met haar kinderen.


  ‘Zou een helikopter niet…?’ vroeg ze bedeesd, maar Dominic schudde zijn hoofd al voordat ze haar zin kon voltooien. ‘Die zou nergens kunnen landen; het huis staat op een steile helling en in dit weer… Kijk, je kunt de lichten van het huis al zien.’


  Christy kon nog maar net een vaag geel licht zien. Haar ogen deden pijn door het staren in de sneeuw; ze bewonderde Dominics uithoudingsvermogen om ondanks alles zo ver te kunnen rijden.


  Ze kon het nauwelijks geloven, toen ze dan uiteindelijk het boerenerf opreden.


  Twee kleine kopjes met vlasblond haar keken door het raam in de achterdeur, toen Christy uit de Land Rover sprong. Dit was natuurlijk de tweeling, dacht ze, terwijl ze Dominic volgde naar binnen. De keuken werd verwarmd door een groot haardvuur. Het vertrokken gezicht van de vrouw die zich ervoor warmde, sprak boekdelen.


  ‘Sorry voor het oponthoud,’ verontschuldigde Dominic zich. ‘Hoe voelt u zich nu?’


  Christy voelde bijna zelf de pijnlijke scheut, die door het lichaam van de vrouw trok, toen ze zich voorover boog.


  Het duurde enkele seconden, voordat ze iets kon zeggen.


  ‘Ik denk niet dat het nog lang duurt. Ik kan u niet zeggen hoe blij ik ben dat u er bent.’ Ze zag Christy pas toen deze vanachter Dominic te voorschijn kwam en met een flauwe glimlach naar haar keek.


  ‘Ik heb Christy meegebracht om een oogje op de kinderen te houden.’ Dominic keek op zijn horloge, terwijl hij sprak; dat deed hij om de intervallen tussen de weeën vast te stellen, bedacht Christy nerveus. Ze had nooit veel met baby’s te maken gehad, en ze had nog nooit een bevalling meegemaakt.


  ‘Ik heb boven alles klaargezet, dokter.’


  ‘Goed, Mrs. Thomson, ik ben zo bij u. Kun je het hier aan?’ vroeg hij aan Christy. Hij glimlachte geruststellend naar de drie kleine gezichtjes, die angstig naar hem opkeken.


  ‘Mammie krijgt onze baby,’ lispelde het grootste kind.


  ‘Ja… dat denk ik ook. Moet ik geen water koken of zoiets? vroeg Christy afwezig.


  Dominic lachte. ‘Nee…’


  Het leek zo lang, zo heel lang geleden dat ze hem natuurlijk had horen lachen. Haar hart sprong op bij de herinnering aan de onbevangen dagen van weleer, toen ze tevreden was geweest met niets meer dan zijn vriendschap.


  Het was niet zo moeilijk om de kinderen bezig te houden. Ze waren blijkbaar goed opgevoed. Bovendien maakte de omstandigheid dat ze een vreemde was het ook gemakkelijker om hen te laten luisteren. Pas toen Christy het spel op tafel zag liggen kreeg ze het lumineuze idee om ganzenbord te spelen. Daarmee was het ijs tussen hen definitief gebroken.


  Zo nu en dan keek ze omhoog en deed een schietgebedje, dat alles maar goed mocht gaan met Mrs. Thomson en haar baby.


  Toen ze een gil hoorden, betrokken de gezichtjes van de tweeling. Een van de jongetjes kroop op Christy’s schoot. Hoewel ze nog te klein waren om te weten wat er gebeurde, voelden ze toch aan dat hun moeder pijn had, en daarop reageerden ze.


  ‘Mammie huilt…’


  Christy keek wanhopig toen zijn lipje begon te trillen, maar Lyn, de oudste van de drie, kwam haar te hulp; ze zei dapper: ‘Het is niets, Christopher… het is net zoals bij Betsy, toen ze haar puppies kreeg…’


  Dat was één manier om het te bekijken, dacht Christy ironisch. Als boerenkinderen zouden ze wel gewend zijn aan de realiteit rond een geboorte.


  Om de kinderen af te leiden richtte Christy haar aandacht maar weer op het ganzenbord, en na een poosje speelden de kinderen fanatiek verder. Christy vond het toch wel een vreemd idee dat de echtgenoot niet thuis was, maar bij zijn schapen zat, in de heuvels. Hij was zich dus niet eens ervan bewust in welke toestand zijn vrouw zich bevond; ergens was dat toch een onverantwoordelijke houding. Een bevalling kon ook wel eens complicaties met zich meebrengen. Daaraan moest ze niet denken.


  De tijd leek stil te staan. Hoe lang duurde een bevalling? Ze had net zo goed kunnen vragen hoe lang een draad was, dacht ze bitter. Het probleem was dat ze zich zo nutteloos voelde. Ze stond op, controleerde het vuur en ging naar buiten om hout te halen.


  Toen ze terugkwam, vroegen de tweelingbroertjes iets om te drinken; geholpen door Lyn gaf ze hun sinaasappelsap. Ze had ze net met hun flesjes tevreden gesteld, toen hun moeder begon te gillen.


  Christy hield haar adem in en sloeg haar armen om de tweeling heen; zelfs de onverstoorbare Lyn leunde nu nerveus tegen haar aan.


  Van boven aan de trap riep Dominic haar, en zwijgend stond ze op.


  ‘Kun je een ogenblik hier komen, Christy?’


  Hij klonk kalm genoeg, zij het een beetje kortaf. Ze stelde de kinderen gerust, sloot nauwgezet de deur achter zich en liep toen haastig de trap op.


  Het donkere haar van Lorna Thomson kleefde in haar gezicht en Christy voelde een steek in haar maag, toen ze hoorde hoe de vrouw kreunde van pijn.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze Dominic nerveus. ‘Dominic, ik…’ Ze bevochtigde haar droge lippen.


  ‘Niets ernstigs. Ik wil alleen dat Lorna zich aan je kan vasthouden. Wil je dat doen?’


  De vrouw kronkelde kreunend op het bed heen en weer en Christy vergat haar angst.


  ‘Dompel een doek in koud water en veeg daarmee haar gezicht af,’ instrueerde Dominic haar.


  Terwijl ze op de rand van het bed ging zitten en Dominics instructies opvolgde, voelde ze de nagels van Lorna diep in haar huid dringen. Zelfs met haar onervarenheid kon Christy zien dat het kind niet lang meer op zich zou laten wachten.


  Een overstelpende liefde en een heilig ontzag vervulden haar, toen ze hoorde hoe Dominic Lorna aanmoedigde en troostte. Ze keek naar hem, naar de concentratie op zijn gezicht, voordat ze zich weer van haar taak kweet.


  ‘Nog één keer persen, Lorna. Je kunt het best. En nog één…’


  Met diep ontzag, volkomen gefixeerd, was Christy getuige van het haast magische moment van de geboorte. Dat de baby er een beetje paars uitzag en bedekt was met een laagje slijm en bloed, deed niets af aan het wonder dat ze had meegemaakt. Als iemand haar zou hebben gevraagd hoe de baby eruit zag, had ze zeker gezegd dat het een prachtexemplaar was, en dat zou ze ook hebben gemeend.


  Vanuit de verte hoorde ze Dominics stem vermoeid zeggen: ‘Gefeliciteerd, Lorna, je hebt er weer een dochter bij.’


  Van de rand van het bed keek Christy bewonderend toe, hoe Dominic het kleine lichaampje met het rode gezichtje plat op de buik van de moeder legde. Er waren tranen van geluk in Lorna Thomsons ogen, toen ze haar hand liefdevol op het vochtige donkere hoofdje legde.


  ‘Christy, zou je een kop thee voor ons willen zetten?’ vroeg Dominic zacht. Hij trok haar voorzichtig met zich mee naar de deur. Een kort ogenblik keek ze hem aan. Ze wist dat hij helemaal niet meer aan haar dacht, toen hij naar het bed terugliep om zijn patiënte te verzorgen.


  Beneden staarden de kinderen haar aan, toen ze de trap afkwam, en ten slotte vroeg Lyn haar: ‘Is onze nieuwe baby er al?’


  ‘Ja, ze is er,’ bevestigde Christy. ‘Jullie mammie moet nu gaan slapen, maar als ze heeft gerust, zullen jullie wel naar boven mogen om haar te zien.’


  ‘Je huilt,’ beschuldigde een van de tweeling haar. Toen ze met bevende vingers haar wang aanraakte, merkte ze dat er inderdaad tranen over haar wangen rolden. Ze was verrukt en voelde zich bevoorrecht, dat ze de bevalling had mogen meemaken. Het was iets, dat Christy haar hele leven bij zou blijven.


  Onbewust raakte ze haar eigen platte buik aan. Opnieuw kreeg ze hetzelfde gevoel van eenzame troosteloosheid dat ze had gehad, toen ze zeker wist dat ze geen kind van Dominic droeg.


  Ze bleven op de boerderij bij Lorna totdat haar echtgenoot thuiskwam. De sneeuwstorm was gaan liggen en de wind nam af. Jack Thomson bedankte hen met tranen in zijn ogen. Christy voelde zich schuldig dat hij haar zo bedankte, terwijl ze toch zo weinig had gedaan. De kinderen waren intussen bij hun moeder en nieuwe zusje geweest en Lyn vertelde de tweeling heel gewichtig, dat baby’s niet met nieuwsgierige vingertjes aangeraakt mochten worden.


  Tegen de tijd dat ze vertrokken, was het al helemaal donker geworden. De sneeuw was bevroren. Christy zag enorm op tegen de gevaarlijke terugreis.


  Het kostte bijna een uur; ze reden stapvoets over de hardbevroren sneeuw. Toen ze eindelijk de afslag naar de laan namen, verstarde ze omdat ze geen rook uit de schoorsteen van de open haard zag opstijgen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Dominic.


  ‘Ik ben bang, dat het vuur in de zitkamer is uitgegaan.’


  Er kwam een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Als dat zo is, zal het huis een vrieskast zijn. Dat heb je altijd met die stenen huizen.’


  ‘We hebben centrale verwarming,’ merkte Christy op, toen hij de Land Rover voor het huis parkeerde. Ze gleed van haar zitplaats terwijl ze het zei, maar hij stond al bij de voordeur om de sleutel uit haar bevroren vingers te pakken en de deur voor haar te openen.


  Terwijl Christy hem het huis in volgde, zonk het hart haar in de schoenen. Niemand hoefde haar te vertellen, dat de verwarming was uitgevallen. De temperatuur in huis was ijzig en Christy rilde.


  Ze zag dat Dominic voor de ketel neerhurkte en begreep, dat hij naar de waakvlam zocht.


  ‘Je kunt beter met mij meegaan,’ zei hij bruusk, toen hij opstond. ‘Als ik je hier achterlaat, vries je dood.’


  Als hij in woorden had willen uitdrukken hoe weinig hij haar gezelschap op prijs stelde, had hij het niet duidelijker kunnen zeggen. Voordat ze zich kon inhouden, antwoordde Christy: ‘Zal Amanda niets daaroptegen hebben?’


  Zijn ogen werden koud. Ze had vergeten hoe afkeurend en dwingend hij kon zijn, als hij zo langs zijn neus heen op haar neer keek.


  ‘Wat zou ze te zeggen hebben?’ vroeg hij koeltjes. ‘Je bent de dochter van goede vrienden, die ik moeilijk kan achterlaten in een ijskoud huis, waar de temperatuur al ver beneden het nulpunt is gezakt, terwijl mijn eigen warme huis nog geen halve mijl verderop ligt.’


  ‘Misschien werkt jouw centrale verwarming ook niet,’ merkte Christy kinderachtig op. Wat wilde ze nu eigenlijk? Dat hij zou ontkennen, dat Amanda het recht had iets te zeggen over zijn doen en laten?


  ‘Zeer waarschijnlijk,’ beaamde hij koel. Te koel naar haar smaak. ‘Heel anders dan jij heb ik echter voordat ik vertrok, voorzieningen getroffen om te voorkomen dat mijn vuur kon uitgaan.’


  ‘Dat zou ik ook hebben gedaan,’ vloog Christy meteen op, ‘als je me niet praktisch had meegesleurd, voordat ik daartoe ook maar de kans kreeg!’


  Plotseling kwam er een grijns op zijn gezicht, een grijns die ze zich herinnerde uit lang vervlogen, gelukkiger tijden. Kwaad keek ze hem aan, terwijl hij plagend zei: ‘Je was altijd al een kleine stijfkop, Christy. Het moet iets te maken hebben met dat rode haar van je.’ Hij schoof de capuchon van haar jack weg en speelde liefkozend met een van haar lokken.


  Een warme gloed doorstroomde haar lichaam, en onmiddellijk deed ze een stap terug.


  Zijn glimlach verdween en zijn gezicht werd ondoorgrondelijk en koud.


  ‘Je hebt tien minuten om de spullen te pakken, die je nodig hebt. Hoe laat verwacht je je ouders terug?’


  ‘Dat weet ik niet. Oorspronkelijk zouden ze vanavond terugkomen, maar vader belde op om te zeggen, dat ze daar zouden blijven in verband met het weer.’


  ‘Hmm, nou, als je me het nummer geeft, zal ik ze opbellen om te vertellen waar je bent, terwijl jij je spullen pakt.’


  Dit was de bekende grote broer Dominic, die ze zich uit haar tienerjaren kon herinneren. Ze had willen protesteren dat ze heus wel in staat was voor zichzelf te zorgen, maar toen ze het telefoonnummer van de vrienden van haar ouders opzocht, begon ze te rillen van de kou.


  Het kostte haar niet veel tijd om de nodige spullen bij elkaar te zoeken. Terwijl ze boven bezig was, bedacht ze zich dat ze graag haar vochtige jeans en trui zou willen omwisselen; ze waren op weg naar huis tweemaal gedwongen geweest om de Land Rover uit te gaan om de wagen uit te graven; beide keren was er sneeuw in haar laarzen gekomen. Ze wilde Dominic echter niet nog meer reden geven om haar te bekritiseren, iets wat hij zeker zou doen als ze hem liet wachten, bedacht ze zich bitter.


  Als ze Amanda was geweest, zou hij wel galanter tegen haar zijn geweest. Als ze Amanda was. Ze propte haar oude velours kamerjas nijdig in haar weekendtas en trok een grimas tegen zichzelf. Als ze Amanda was geweest, zou ze zeker geen degelijke wollen spullen en oude kamerjas hebben hoeven inpakken, maar zuiver zijden ondergoed en nachtkleding, die geen enkele vrouw met gezond verstand zou dragen om warm te blijven.


  Hij legde net de hoorn neer, toen ze weer beneden kwam.


  ‘Je ouders hádden zich al zorgen gemaakt om jou. Blijkbaar hebben ze vanmiddag gebeld om te horen of alles in orde was. Ik heb ze de situatie uitgelegd en je moeder zei, dat je je geen zorgen moest maken. Ze laat zeggen dat ze morgen na de lunch terug zijn.’


  Ze moest zich dus geen zorgen maken, dacht Christy grimmig, toen Dominic de tas van haar overnam en ongeduldig op haar stond te wachten, terwijl ze de achterdeur afsloot. Hoe dachten ze dat ze zich voelde, nu ze gedwongen werd om de nacht door te brengen met een man van wie zíj hield, terwijl ze wist hoe weinig hij om haar gaf? Ze hoopte maar dat hij haar een slaapkamer zou geven met een slot op de deur, zodat ze niet het risico zou lopen om slaapwandelend naar zijn slaapkamer te gaan en zo zichzelf volledig zou verraden.


  ‘O, ik maak me helemaal niet bezorgd,’ verzekerde ze hem hatelijk. Ze weigerde zijn hulp bij het instappen in de Land Rover. ‘Misschien maakt Amanda zich echter wel grote zorgen als ze hoort dat we de nacht samen doorbrengen.’


  Hij had gelijk: ze gedroeg zich als een bakvis, dacht ze schuldbewust, toen ze zijn gezicht zag betrekken. Ze hoopte maar dat hij niet zou vermoeden dat het louter jaloezie was, waardoor ze steeds zo moest reageren.


  ‘Het lijkt me overdreven om te stellen dat we de nacht met elkaar doorbrengen. Zo zou ik de situatie zeker niet willen omschrijven,’ siste hij haar over zijn schouder toe. Hij startte de motor. ‘En ook al was het wel zo, wat zou Amanda dan wel voor reden hebben om daartegen bezwaar te hebben? We zijn ten slotte allebei volwassen, ook al gedraagt een van ons zich niet als zodanig.’


  Ze had genoeg fatsoen in haar drommel om zich niet op haar gemak te voelen, en begon onrustig op haar zitplaats heen en weer te schuiven. ‘Ik kan toch niets eraan doen, dat iedereen hier jou en Amanda als een paar beschouwt?’ mompelde ze.


  Een opgetrokken wenkbrauw gaf te kennen, dat hij haar ervan verdacht haar fantasie te veel de vrije loop te laten.


  ‘Praat geen onzin, Christy. Het komt jou misschien wel gelegen om te denken dat ik mijn verlangen naar Amanda heb kunnen bevredigen door met jou te vrijen, precies zoals jij daarmee jouw verlangen naar David Galvin hebt gestild, maar je kunt mij niet wijsmaken dat je zo’n onsmakelijke vergelijking wilt gebruiken om je eigen geweten te sussen.’


  ‘Je had toch afspraakjes met haar?’ Waarom bleef ze in ’s hemelsnaam zo koppig? Ze kon Dominics huis nu al in de verte zien.


  ‘O, ja? Je schijnt meer van onze verhouding te weten dan ikzelf,’ zei hij droogjes. ‘Ik dacht dat we eenvoudig in elkaars armen waren gedreven door de omstandigheden.’


  ‘Maar je…’


  Ze stond op het punt hem eraan te herinneren, dat hij met Amanda naar Londen was gegaan. Plotseling drong het echter tot haar door, dat ze zich op gevaarlijk terrein bevond. Ze sloot haar mond, voordat ze zich verder bloot zou geven. Uiteindelijk was ze zelf ook naar Londen geweest om David op te zoeken, en ze was er ook blijven slapen. Dominic was er niet van op de hoogte dat niet David, maar Meryl haar had gevraagd om te komen helpen met de zoektocht naar het manuscript, en dat Meryl haar had gevraagd om te blijven slapen. Hij wist ook niet dat Davids houding jegens haar volkomen was veranderd, zodra hij had begrepen dat hij weer vader zou worden.


  ‘Hou op met je uitvluchten, Christy,’ zei hij bars. ‘Wat er tussen ons is gebeurd, is gebeurd. En ik persoonlijk heb daarvan geen enkele spijt.’


  Hij remde abrupt, waardoor de Land Rover nog een meter verder gleed en Christy met een schok in haar veiligheidsriem werd gegrendeld. Toen ze weer rechtop ging zitten, kon ze haar hart voelen stampen als een stoommachine.


  ‘Ik ben het beu met de nek te worden aangezien. Het spijt me als ik niet de man was, aan wie je je maagdelijkheid had willen geven. Dat spijt me werkelijk erger, dan ik je kan zeggen.’ Hij klonk nu vermoeid. Ze voelde zich schuldig toen het tot haar doordrong, onder wat voor zware druk hij de hele middag gestaan moest hebben. ‘Als je van me verlangt dat ik mijn excuses maak omdat ik met je heb gevrijd, of van me verwacht dat ik zeg dat het me spijt, vrees ik dat ik je moet teleurstellen.’


  Voor het eerst sinds ze hem kende, draaide hij haar zijn rug toe. Hij stapte uit de Land Rover zonder te wachten en haar te helpen bij het uitstappen of zich ook maar ervan te vergewissen dat ze hem volgde.


  Hij had de voordeur al bereikt, voordat ze zich realiseerde hoe koud ze het had. Moeizaam strompelde ze hem achterna.


  Hij had de lamp in de hal aangedraaid; de spanning op haar gezicht was in het harde licht duidelijk zichtbaar. Hij scheen erop te wachten dat ze iets zou zeggen, maar wat kon ze zeggen? Dat zíj ook geen spijt ervan had? Dat… maar nee, dat kon ze onmogelijk zeggen, anders zou hij kunnen zeggen dat…


  Wat? Dat ze het prettig zou vinden als hij het weer zou doen? Dat ze wel te porren was voor dit soort korte liefdesaffaires? Dat was helemaal niet het geval: ze zouden haar veeleer verscheuren.


  ‘Dominic, kunnen we geen wapenstilstand sluiten voor deze avond?’


  Hij keek een lange poos op haar neer; zijn ogen hadden een vreemde glinstering tussen het zwarte franje van zijn wimpers. Hij keek naar haar, alsof het hem ergerde dat hij dat moest doen – het was bijna alsof… ze kreeg een raar gevoel in haar maag en ze bevochtigde nerveus haar lippen.


  ‘Houd alsjeblieft ermee op. Is het nog niet erg genoeg zoals het is, zonder dat je zo provocerend –’ Hij brak zijn zin af en vloekte, toen hij haar gezicht zag. Hij strekte zijn handen naar haar uit, maar het was al te laat: Christy deed een paar stappen achteruit en rende naar buiten, de ijskoude duisternis in. Zijn woorden hamerden meedogenloos in haar brein, terwijl het verleden en het heden in elkaar vloeiden en ze weer het kwetsbare zeventienjarige meisje was, dat hem haar liefde en haar lichaam aan kwam bieden – en werd afgewezen.


  ‘Christy…’ Ze hoorde hoe hij haar naam riep, maar het drong nauwelijks meer tot haar verwarde hersens door. De sneeuw was te dik om te kunnen rennen, maar ze strompelde verder, zonder te weten waarheen; haar enige gedachte was dat ze moest vluchten.


  Toen Dominic haar van achteren vastgreep, gilde ze het uit. Ze draaide zich om teneinde hem weg te duwen, maar haar voeten gleden uit, ze viel languit achterover in de dikke sneeuw en trok Dominic in haar val met zich mee.


  Zijn gezicht drukte de lucht uit haar longen, de bevroren sneeuw prikte in haar gezicht, ze voelde de schok toen ze haar evenwicht verloor; het was allemaal te veel voor haar, en ze begon krampachtig onder hem te beven.


  ‘Christy – mijn God, is alles goed met je?’


  Ze huilde met diepe, snerpende snikken; ze deed haar eigen keel pijn door de ijskoude lucht, die ze naar binnen zoog. Ze kon de warmte van haar eigen tranen op haar gezicht voelen, toen Dominic overeind krabbelde.


  Hij tilde haar in zijn armen en droeg haar het huis in, naar zijn studeerkamer.


  O, God, hij had haar naar iedere andere kamer kunnen brengen, maar niet naar deze! De sneeuw plakte aan haar kleren, maar hij leek daarvan niets te merken, terwijl hij haar voor het haardvuur neerzette en haar skischoenen uittrok.


  ‘Christy, het spijt me… het spijt me heel erg… het was niet mijn bedoeling…’ Zijn woorden waren een hees, smekend geluid dat in haar oren resoneerde, zonder dat de betekenis ervan echt tot haar doordrong.


  Ze beefde over haar hele lichaam en protesteerde tussen de snikken door, toen hij haar sokken uittrok en haar ijskoude voeten begon te masseren.


  ‘Christy, luister naar me… Het komt door die vreselijke rotstemming van me. Het was niet mijn bedoeling…’


  Ze hoorde hem vloeken, en dat geluid drong wel degelijk tot haar door. Wezenloos keek ze naar zijn gezicht.


  ‘Kom, je moet uit deze natte kleren.’ Hij sprak op een vleiende toon, alsof hij het tegen een klein kind had. En als een klein kind zat ze daar, lusteloos. Ze liet zich door hem uitkleden tot ze alleen haar ondergoed nog aan had. Daarna wikkelde hij haar in een warm badlaken, dat hij van boven had gehaald.


  ‘Blijf hier zitten. Ik maak iets warms te drinken.’


  Tegen de tijd dat hij terugkwam, had ze zichzelf weer onder controle. Toen hij binnenkwam met twee koppen koffie, zei ze hees: ‘Het spijt me, het was heel stom wat ik deed.’


  ‘We doen allemaal weleens stomme dingen.’ Hij zag er zo somber en afgetobd uit, dat ze zijn hoofd tegen haar borst zou willen drukken om hem te troosten.


  ‘Het was fantastisch… vanmiddag,’ zei ze een beetje bedeesd, zoekend naar een veilig onderwerp van gesprek. ‘Zo mooi… die prachtige baby.’


  Iets in de smachtende toon van haar stem moest tot hem zijn doorgedrongen, want hij vroeg zacht: ‘Zou jíj kinderen willen, Christy?’


  Als ze van jou zijn. Ze werd rood, omdat ze dacht dat ze hardop had gedacht, maar ze realiseerde zich dat dat niet het geval was.


  ‘Ja… ja, zeker.’


  Plotseling verduisterde zijn gezicht. Hij stond op en keek op haar neer. ‘Het heeft geen zin, ik heb mezelf voorgenomen dat ik me niet meer ermee zou bemoeien, maar ik kan niet werkloos blijven toekijken hoe jij je leven verwoest. Denk toch eens aan alle dingen die je opgeeft, als je vasthoudt aan je liefde voor David Galvin. Híj houdt toch niet in dezelfde mate van jou! Dat moet je toch inzien? Hij zal je nooit kinderen geven, Christy. Hij heeft al een vrouw, een gezin.’


  Ze keek naar hem, verwarmd door de koffie en het vuur, en was verwonderd over de intensiteit in zijn stem.


  ‘Heb jij ooit van iemand gehouden, Dominic?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en ging een beetje naar opzij verzitten, waardoor zijn gezicht in de schaduw kwam. ‘Ja…’ Het klonk kortaf.


  ‘En… en hield ze ook van jou?’ Waarom martelde ze zichzelf eigenlijk zo?


  ‘Eens dacht ik van wel.’ De woorden leken uit zijn keel getrokken te worden, zo moeilijk kwam het eruit. ‘Maar… maar ik had me vergist.’


  Misschien een meisje in Amerika. Misschien was dat zelfs de reden, dat hij was teruggekomen, maar ze kon hem niet verder uithoren. Ze had daartoe het recht niet. Bovendien had ze de kracht niet om daar te zitten luisteren terwijl Dominic haar zou vertellen over de vrouw van wie hij wel had gehouden.


  ‘Ik moet nog een paar rapporten schrijven. Vind je het erg als ik wat ga werken?’


  Christy schudde het hoofd en keek hem na, toen hij naar zijn bureau liep en ging zitten. Binnen enkele seconden leek hij volkomen verdiept in zijn werk, zodat ze hem op haar gemak kon observeren.


  Hij werkte bijna een uur lang, maar ze verveelde zich niet. Het knetteren van het houtvuur en de vage geluiden aan het bureau waaraan hij zat te schrijven; het feit alleen al, dat ze hier, bij hèm was – al deze dingen gaven haar een gevoel van voldoening en een tikje melancholie. Ze viel in slaap terwijl hij nog aan het werk was, en merkte niet dat hij zijn pen had neergelegd en peinzend naar haar zat te kijken. Haar badlaken was losgeraakt en de glanzende ronding van haar schouder was te zien. Toen hij zich bukte om het badlaken weer om haar heen te trekken, werd ze wakker.


  Het was een schok om hem zo dicht bij zich te vinden. ‘Ben je nog aan het werk?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ik ben nu klaar.’ Een vage glimlach kwam om zijn lippen. ‘Je bent toch geen patiënt van me – of wel soms? Heb je honger? Zal ik iets te eten klaarmaken?’


  Ze trok een gezicht en zei slaperig: ‘Ik heb eigenlijk geen trek meer.’ Even staarde hij haar aan, toen verstarde hij.


  ‘Mijn God, Christy, je bent toch niet…’


  Toen zijn handen haar bij de schouders grepen, keek ze hem aan; plotseling begreep ze wat hij dacht.


  ‘Nee… Nee, ik ben niet zwanger.’


  Het was belachelijk dat ze zich verbeeldde even een uitdrukking van teleurstelling in zijn donkere ogen te zien. Dingen zien die er niet waren was een gevaarlijk symptoom.


  ‘Toen ik zei dat je er provocerend uitzag, bedoelde ik niet wat jij dacht, weet je,’ zei Dominic abrupt.


  ‘Bedoel je dat je me niet eraan wilde herinneren, dat er ooit een tijd is geweest dat ik heel erg provocerend was? Nee, dat wist ik, Dominic. Ik weet ook niet waarom ik plotseling wegrende… het werd me allemaal te veel, denk ik.’ Ze begon hevig te beven bij de herinnering aan haar dwaasheid.


  ‘Heb je het koud?’ Zijn handen wreven over haar armen, door het badlaken heen. ‘Ik ga naar boven om een vuurtje voor je te maken in een van de slaapkamers, anders bevries je vannacht nog.’


  ‘Eén maar? En jij dan?’ Ze kreeg een gloeiende kleur bij de stommiteit van haar woorden.


  Tot haar opluchting scheen het dubbelzinnige van haar vraag niet tot hem door te dringen. Ze had min of meer verwacht, dat hij een sarcastische opmerking zou maken, dat hij haar zou vragen of ze hem uitnodigde om de kamer met hem te delen, de nacht met hem sámen door te brengen. In plaats daarvan zei hij enkel: ‘O, ik heb geen vuur nodig. Ik heb het maar zelden koud. Ik lijk een eigen centrale verwarming ingebouwd te hebben. Je tas staat in de hal. Zal ik die voor je binnenbrengen?’


  Ze knikte. Terwijl hij bezig was om een vuur te stoken, kon ze haar kleren aantrekken. Ofschoon ze daarover niets tegen Dominic had gezegd, was zelfs haar beha doorweekt door de val in de sneeuw; ze wilde dat kleffe, koude ding graag uitdoen.


  Ze wachtte tot ze zijn voetstappen op de trap hoorde, voordat ze het badlaken van zich liet afglijden en haar beha losmaakte. Ze rilde nog een beetje van de kou.


  Ze had maar één stel ondergoed meegenomen. Na een korte aarzeling trok ze een dikke sweater aan, in de hoop dat het wollen materiaal zou verbergen dat ze daaronder geen beha droeg.


  De natte kleren rolde ze in elkaar, en stopte ze in een compartiment van de weekendtas. Daarna deed ze een wollen plooirok aan met olijfkleurige en gele ruiten. De rok had een sluiting aan de achterzijde, de dikke sweater die ze droeg had dezelfde olijfgroene kleur als het ruitjespatroon. Het was een ensemble dat ze al vrij lang had. Ze was verrast, toen ze Dominic in de deuropening zag staan; hij bleef een hele poos naar haar kijken.


  ‘Het sneeuwt alweer,’ vertelde hij haar.


  ‘Denk je dat Lorna en de baby het goed maken?’ Ze rilde toen ze terugdacht aan de koude rit naar de afgelegen boerderij.


  ‘Ja, hun zal het aan niets ontbreken. Lorna is een ervaren moeder en mensen die zo dicht bij de natuur leven, weten hoe ze zich tegen de elementen moeten beschermen. Het zijn de stadsmensen die daartegen niet zijn opgewassen. Als er een storing in de elektriciteitsvoorziening is, zijn ze reddeloos aan hun lot overgelaten, zonder verwarming, in afkoelende flatgebouwen. De Thomsons hebben open haardvuren en petroleumlampen.’


  Als een sinister teken van het noodlot begonnen de elektrische lampen juist op dat ogenblik te knipperen, en van buiten kwam het loeien van de wind. Het licht flikkerde nog twee keren op, toen was het plotseling donker.


  ‘Dat kunnen we juist nog goed gebruiken!’


  ‘Heb je lantaarns in huis?’ vroeg Christy ironisch.


  ‘Er zijn er waarschijnlijk een paar in de kelder, maar ik vertik het om naar de kelder te gaan en mijn nek te riskeren. We zullen het moeten doen met kaarsen.’


  Kaarslicht en houtvuur; het werd allemaal veel, veel te intiem, vond Christy. Ze kon gewoon voelen dat haar gezond verstand wegsmolt en haar zinnen de overhand kregen.


  ‘Vertel me eens over Amerika.’


  ‘Er valt niet veel te vertellen,’ begon hij, maar toch vertelde hij haar een paar grappige verhalen over zijn patiënten, en terwijl ze luisterde en lachte, vergat ze dat samen lachen even gevaarlijk kon zijn als samen zwijgen – misschien nog wel gevaarlijker.


  Ze aten de rollade die Dominic had opgewarmd – hij wilde niet dat Christy iets deed – en nu ze daar zo zat, met haar vingers om een mok warme chocolademelk, voelde ze een slaperige loomheid over zich komen. Ze zette haar mok neer en leunde achterover in haar stoel. Ze moest even haar ogen sluiten…


  Een half uur later sliep ze nog. Dominic boog zich over haar heen om naar haar te kijken, toen tilde hij haar zachtjes op. Even draaide ze zich in zijn armen om en met een zucht van tevredenheid legde ze haar gezicht tegen zijn borst. Hij drukte haar met zijn armen tegen zich aan, en er kwam een frons op zijn voorhoofd.


  In de kamer die hij boven voor haar had gereedgemaakt danste het schijnsel van de vlammen uit het haardvuur op de muren met het ouderwetse bloemetjespatroon.


  Hij legde haar op het bed en gooide nog wat houtblokken op het vuur, waarna hij weer naar haar terugliep. Hij kon haar toch moeilijk in haar kleren laten slapen.


  Christy werd wakker, toen hij haar jumper begon uit te trekken. Protesterend klemde ze de jumper tegen zich aan.


  ‘Christy, daarin kun je toch niet slapen? Kom nou. Kijk ik heb hier je slaapspullen.’


  Suf van de slaap probeerde ze zich te herinneren waarom het zo belangrijk was dat Dominic haar jumper niet zou uittrekken, maar het was te veel moeite; en ze liet hem dus maar begaan. Pas toen ze de koele luchtstroom tegen haar naakte borsten voelde, wist ze het weer.


  Ze zag dat hij haar zat te bekijken, en ze voelde de trillende reactie in haar maag.


  Het was geen verrassing, dat hij haar in zijn armen nam. Een deel van haar had de hele avond erop gewacht, dat hij haar zou aanraken… erop gewacht, en ernaar verlangd.


  Haar lippen drukten zacht tegen de zijne, en haar lichaam genoot van de opwindende gewaarwording van zijn handen, die gretig eroverheen gleden.


  Ze voelde zijn hart bonzen en wist, dat haar hart daarvan de razendsnelle echo sloeg. Er was begeerte en honger in zijn kus, en ze kon haar eigen reactie niet langer verloochenen.


  ‘Christy, laat me vanavond bij je blijven.’ De woorden klonken gedempt tegen haar huid, terwijl hij haar romige, kwetsbare hals kuste. ‘Ik verlang zo erg naar je.’


  Het was ironisch, dat ze hem naar de hel en terug had willen volgen als hij niets had gezegd, maar de rauwe, haast gekwelde toon van zijn stem had de broze betovering verbroken: ze schoof van hem weg, trillend van te veel spanning en emotie.


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Waarom niet?’ Zijn stem klonk dik en gekweld. ‘Gaat het weer om hèm?’ Zijn gezicht vertrok en ze huiverde, toen ze duidelijk de sensuele jaloezie in zijn ogen zag glinsteren. ‘Je kunt wel van hem houden, Christy, maar je kunt hem niet krijgen. En bovendien verlang je naar mij.’


  Zijn hand raakte haar borst aan om zijn woorden te onderstrepen; de vluchtige aanraking van zijn vingers was haast kwellend en pijnlijk.


  ‘Wees vannacht van mij…’


  ‘Nee…’ De weigering werd uit haar keel gewrongen. Het werd haar allemaal te veel, ze kon niet langer huichelen. ‘Je begrijpt het niet, Dominic,’ vertelde ze hem verdrietig. ‘Ik houd niet van David. Ik heb nooit van hem gehouden… O, hij was een poosje verliefd op me, zoals hij tientallen andere vrouwen ook seksueel heeft begeerd, en hij is een heel aantrekkelijke man, maar ik heb nooit van hem gehouden.’


  Hij keek haar strak aan, maar ze keek hem recht in de ogen, totdat ze zag dat hij haar geloofde. Hij keek haar echter zo mogelijk nog strakker aan, en zei toen rauw: ‘Als je niet van hem houdt, waarom –’


  Ze liet hem niet verdergaan. Ze was veel te overspannen, te geprikkeld.


  ‘Kun je het niet raden? Ik wil geen seks met je, Dominic…’


  Ze zag hem terugdeinzen voor haar koortsachtig uitgesproken woorden. Een donkere kleur vlamde op onder zijn huid, en hij zag er haast even ellendig uit, als zij zich voelde.


  ‘Ik kan niet met je naar bed gaan. Ik kan me niet met je inlaten voor een kortstondige verhouding; dat zou me kapot maken. Daarvoor houd ik te veel van je.’


  Daar, nu had ze het gezegd. Nu zou hij haar met rust laten. Ze keerde zich van hem af en wachtte op het geluid van de deur die achter hem zou worden gesloten. Dominic had zijn eigen erecode. Nu hij de waarheid wist, zou hij het begrijpen. Ze wachtte, gespannen en de rand van een instorting maar al te gevaarlijk nabij.


  Toen hij haar aanraakte, deinsde ze even bruusk terug als hij tevoren had gedaan, maar zijn greep dwong haar zich om te draaien en hem aan te kijken.


  ‘Laat me dit even rechtzetten.’ Hij sprak langzaam en gearticuleerd, alsof hij een innerlijke storm onder controle moest houden. ‘Je wilt níet met me vrijen, omdat je van me hóudt?’


  Voor het eerst in haar leven was ze bang voor hem. Hij reageerde niet op de manier, die ze had verwacht. Hij zag er kwaad uit, gewelddadig, en hij keek haar zo dreigend aan, dat ze angstig werd.


  ‘Is dàt wat je me wilt zeggen?’


  Hij schudde haar door elkaar, en ze verstarde in zijn handen. Het was nu te laat om nog te liegen. ‘Ja.’


  Hij liet haar zo plotseling los, dat ze op het bed terugviel. Nerveus keek ze hem aan. Hij staarde omhoog, naar het plafond, zijn ademhaling ging zwaar en moeilijk.


  ‘Ik geloof het niet.’ Zijn stem klonk afgemeten en effen.


  ‘Waarom dacht je dan, dat ik met je heb gevrijd?’ Haar stem klonk niet half zo beheerst als de zijne. ‘Het was zeer zeker niet om iets, dat met David te maken had.’


  ‘Al die jaren heb ik ertegen gevochten om terug te gaan… vertelde ik mezelf dat wat je voor me voelde een bevlieging van een tiener was… Ik bleef in contact met de ouders, spaarde elk juweeltje nieuws over jou op. Ik dacht dat je gelukkig was in Londen – de vrouw die haar carrière voorop plaatste en haar minnaars op de tweede plaats. Ik probeerde van alles om je te vergeten en ervoor te waken gek te worden, omdat ik verliefd was op een kind van zeventien. Heb je enig idee ervan wat zoiets met een man doet? Ik kreeg het gevoel dat ik pervers was. Het werd zo erg, dat ik mezelf niet meer vertrouwde, als ik met je alleen was. Wat heeft je in ’s hemelsnaam ertoe gebracht te denken, dat ik een goedkope liefdesaffaire met je wilde hebben?’


  Ze was sprakeloos van verbijstering.


  ‘Ik… Je zei alleen dat je me wilde hebben… Ik dacht dat het je alleen om seks te doen was… Toen ik het over Amanda had, zei je dat ze een echtgenoot zocht, en dat je niet daarin geïnteresseerd was.’


  ‘Natuurlijk was ik daarin niet geïnteresseerd! Er is altijd maar één vrouw geweest, met wie ik wilde trouwen – en dat ben jij.’


  Hij nam haar in zijn armen en zijn stem klonk gedempt tegen haar huid. ‘Christy… als ik eraan denk dat we elkaar bijna hadden verloren… Toen je zei dat je me niet wilde…’ Hij brak zijn zin af en drukte haar vast tegen zich aan.


  ‘Ik kon niet met je vrijen. Ik was doodsbang, dat ik me zou verraden. Hield je echt vroeger al van me, al die jaren lang?’ Ze kon het niet geloven.


  Zijn glimlach was een beetje cynisch. ‘Zal ik je laten zien hoeveel?’ Hij lachte zacht om de uitdrukking op haar gezicht. ‘Toen jij zeventien was, was ik vijfentwintig, oud genoeg om te weten wat ik van het leven wilde – en oud genoeg om doodsbang te zijn voor het gevoel dat ik had. Het was een van de belangrijkste redenen, waarom ik naar Amerika ging: ik wist dat ik mezelf niet kon vertrouwen; dat ik je niet in een verhouding wilde manipuleren waaraan je nog niet toe was. Het zou maar al te gemakkelijk zijn geweest om misbruik te maken van je kalverliefde, en je tot een huwelijk over te halen – en dat zou niet eerlijk zijn.’


  Zijn duim streelde haar zachte onderlip en ze nam hem tussen haar tanden en knabbelde eraan. Haar ogen werden groot, toen ze zijn adem hoorde stokken.


  ‘Het eerste wat ik zal doen zodra het ophoudt met sneeuwen en we hier weg kunnen is een speciale vergunning aanvragen, om te trouwen,’ vertelde hij haar hees.


  Nu was het haar beurt om te glimlachen, met een blije gelukkige glimlach. Ze wist dat hij van haar hield. ‘En totdat het zover is?’ vroeg ze plagend.


  ‘Toen ik je vanmiddag vroeg of je zwanger was, hoopte ik heimelijk dat het zo zou zijn. Dan had je met me móeten trouwen, dacht ik bij mezelf. En ik vrees dat een gemeen manlijk instinct me nog steeds het gevoel geeft, dat het een heel goede manier is om zeker ervan te zijn, dat je niet van me kunt weglopen.’


  Dominics kind. Met een niet te bevatten emotie stak ze haar armen naar hem uit.


  ‘Blijf vannacht bij me,’ fluisterde ze hem in het oor. ‘We zijn al te veel nachten uit elkaar geweest.’


  ‘Is dit echt wat je wilt?’ Ze kon de spanning in zijn ogen zien.


  ‘Ik weet het zeker.’


  Christy bewoog haar mond langzaam over de zijne, en opende haar lippen om zijn verlangen te proeven.


  Tegen de provocerende langzame bewegingen van haar lippen mompelde hij: ‘Als je zulke dingen doet, kom je in grote moeilijkheden.’


  Christy onderdrukte de lach die in haar opwelde en fluisterde: ‘Mmm, weet je, dat is nu precies, wat ik wil.’


  Korte inhoud


  


  


  


  Tropische liefde


  ANNE MCALLISTER


  


  Als er iemand is die het afgelegen Indianendorpje kan vinden waar Courtney’s ouders wonen, dan is het Aidan Sawyer wel. Een betere gids is er in het hele Amazonegebied niet te vinden. De even aantrekkelijke als koppige Aidan is echter niet van plan de baan te accepteren. ‘Ik neem je niet mee het oerwoud in. Ik ben een gids, geen kindermeisje,’ zo vertelt hij haar. Wat Aidan betreft, is de zaak hiermee afgedaan. Courtney is echter vastbesloten haar ouders te vinden, ook al dringt het al snel tot haar door dat panters en slangen niet het enige gevaar vormen in de jungle…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Iedereen vertelde Courtney dat ze Aidan Sawyer maar hoefde te vinden en haar problemen waren opgelost.


  Er was in het hele Amazonegebied geen betere gids te vinden om mee het oerwoud in te trekken, zei men. Als iemand haar ouders kon vinden, die als zendelingen in het oerwoud zaten, was hij het wel. Op Aidan Sawyer kon je bouwen, zei men.


  Helaas scheen ‘men’ dat Aidan niet te hebben verteld.


  Toen ze hem eindelijk had opgespoord in Boca Negra, een gehucht ergens in de wildernis, had ze er dus het volste vertrouwen in dat hij haar zou helpen haar ouders te vinden. Ze vond hem zittend op een steiger met ontbloot bovenlijf, omringd door onderdelen die kennelijk van een buitenboordmotor afkomstig waren.


  En hij zei: ‘Nee.’


  Courtney kon haar oren niet geloven en staarde hem perplex aan. Met al dat lawaai van de markt had ze hem zeker niet goed gehoord. Voorzichtig stapte ze middenin een tros touw om dichterbij te komen.


  ‘Pardon?’


  ‘Nee. N-e-e,’ spelde hij voor alle zekerheid uit. Hij had een uitgesproken Boston accent. Het klonk zo absurd dat ze er normaal om gelachen zou hebben, als ze niet zo versteld had gestaan van zijn antwoord. Hij kon toch niet zomaar weigeren, dacht ze verontwaardigd.


  ‘Wat bedoel je met “nee”?’ Ze viste een beduimeld visitekaartje uit haar tas. ‘Aidan Sawyer, guía e traductor. Aidan Sawyer, gids en tolk,’ las ze. ‘Dat ben jij toch?’ Ze staarde hem kwaad aan door haar grote uilenbril. Hij deed haar aan een panter denken, het prototype van de junglegids ondanks zijn Harvard accent. Met zijn dikke, weerbarstige haardos en gespierde lichaam voldeed hij in ieder opzicht aan haar verwachtingen. Behalve dat hij er niets voor voelde haar gids te zijn.


  Hoopvol keek Courtney om zich heen naar een andere kandidaat, maar de enige die ze zag was een klein, oud mannetje in een broek die hem minstens drie maten te groot was. Ze wist niet of ze moest hopen dat hij wellicht Aidan Sawyer was.


  ‘Ik ben Aidan,’ bevestigde de panter laconiek. Met halfdicht geknepen ogen nam hij haar op. De blik uit zijn groene ogen maakte haar nerveus. Ze was er wel aan gewend dat mannen naar haar keken, maar de manier waarop hij het deed, beviel haar niet.


  Tot dusver had ze de opdringerigste types met een koele, hooghartige blik op een afstand weten te houden en de grote uilenbril die ze zich had aangeschaft, had erbij geholpen. Ze dacht niet dat een man als Aidan Sawyer zich zo gemakkelijk zou laten afschrikken. Het was een gedachte die haar bepaald onrustig maakte.


  ‘Nou dan…?’ beet ze hem geïrriteerd toe. ‘Jij gidst. Dat staat er zwart op wit.’ Ze zwaaide het kaartje voor zijn neus heen en weer.


  Hij haalde zijn schouders op, zijn diepgebruinde huid glanzend van het zweet. ‘Er staat anders niet bij dat ik móet gidsen.’


  Gefrustreerd staarde Courtney hem aan. Ze voelde het zweet over haar rug lopen en met een ongeduldig gebaar duwde ze een vochtige lok uit haar ogen. Achteraf wenste ze dat ze haar haren had laten knippen voordat ze uit Los Angeles was vertrokken. Hier in Boca Negra moest de oude vrouw die op de markt pompoenen in stukken hakte, voor kapper doorgaan en daar bedankte ze voor!


  Over hakmessen gesproken… ze zou Aidan Sawyer dolgraag het mes op de keel willen zetten. Hoe durfde hij kalmpjes te weigeren haar gids te zijn?


  ‘Nu moet je eens goed luisteren, Mr. Sawyer,’ begon ze strijdlustig, geen notitie nemend van de oude man die de tros touw begon op te rollen, ‘ik móet mijn ouders vinden. Ik heb in geen jaar van hen gehoord. En mijn oom dreigt – nou ja, dat doet er niet toe waar hij mee dreigt.’ Het had geen zin over familievetes te beginnen met een man die totaal ongeïnteresseerd scheen te zijn. ‘Het zij voldoende te zeggen dat ik dit niet voor de grap doe of om mee te geuren bij mijn steedse vrienden en kennissen.’


  Hij trok zijn ene wenkbrauw op. ‘Steedse vrienden en kennissen, hè?’ teemde hij. ‘Je hebt ze zeker bij bosjes.’


  ‘Ik woon alleen,’ reageerde ze vinnig.


  ‘Aha.’ Dat scheen hem tot nadenken te stemmen. ‘Nou, dat zal ik onthouden.’


  Courtney voelde het bloed naar haar wangen stijgen. De oude man grinnikte vermaakt. In ieder geval wist ze nu hoeveel Engels hij verstond. Verontwaardigd beet ze Aidan Sawyer toe: ‘Wat mij betreft, kun je het onmiddellijk weer vergeten.’


  Aidan boog zich voorover en begon weer aan de buitenboordmotor te sleutelen. ‘Zoals je wilt,’ mompelde hij onverschillig. Hij begon te neuriën, zonder nog acht op haar te slaan.


  Courtney was laaiend. Hij merkte het niet.


  ‘Mr. Sawyer!’


  Zijn donkere hoofd kwam omhoog. Vragend keek hij haar aan.


  ‘Waarom wil je mijn gids niet zijn?’ Ze vond het verschrikkelijk hem de reden te vragen, maar ze kon hem niet bepraten als ze geen goede argumenten te berde kon brengen en ze liet zich nu eenmaal niet met een kluitje in het riet sturen. Ze had niet voor niets vijf dagen gereisd en haar bankrekening geplunderd om vervolgens in het zicht van haar doel rechtsomkeert te maken.


  Hij gaf niet onmiddellijk antwoord, of liever gezegd, niet met zoveel woorden. Zijn ogen gleden van haar schouderlange blonde haren tot aan haar roze gelakte teennagels die uit haar sandalen piepten. Hij zag haar na vijf dagen reizen nogal groezelig geworden witte safariblouse en zijn blik bleef véél te lang op haar kleine, stevige borsten rusten. Zijn ogen zagen de brede leren ceintuur die haar slanke taille omgordde en haar ééns witte, wijde pantalon op hield. Zijn ogen spraken boekdelen, maar voor het geval ze het nog niet had begrepen, spelde hij zijn oordeel nog eens voor haar uit.


  ‘Waar heb je die kleren vandaan? Uit een yuppie safari boetiek?’


  Haar gezicht gloeide beslist niet van de zon. ‘Ja, dat heb je goed geraden.’ Courtney hoorde hem verachtelijk snuiven. ‘Ik ben eerst bij een legerwinkel geweest,’ vervolgde ze liefjes. ‘Maar die zijn niet erg goed gesorteerd in kleine maten en ik kan er nu eenmaal niets aan doen dat ik slechts één meter zestig lang ben.’


  Aidan knorde alsof het hem niets aan ging.


  ‘Dus je weigert vanwege mijn kleren?’ De woorden waren nog niet uit haar mond of ze wist dat ze dat beter niet had kunnen zeggen. Een hinnikend lachje van de oude man bevestigde dat vermoeden.


  Aidan schudde zijn hoofd, sardonisch grijnzend. ‘Ik heb niets tegen jou persoonlijk! Ik ben alleen niet van zins je mee het oerwoud in te nemen.’


  Courtney haalde diep adem, telde tot tien en bedacht dat je op zo’n snikhete dag beter zaken kon doen in de koele schemer van een café dan buiten in de felle zon. Maar haar geduld raakte uitgeput. ‘Ik zou graag de reden willen weten, Mr. Sawyer. Een geldige, onpersoonlijke reden als het enigszins mogelijk is.’


  Even dacht ze dat hij er niets op kon zeggen. Toen gebaarde hij naar de onderdelen op de steiger. ‘Wat zou je hiervan zeggen?’


  ‘De buitenboordmotor?’


  Hij knikte.


  ‘Hoe lang zou je voor de reparatie nodig hebben?’


  Hij schonk haar een duistere blik. ‘Dat hangt er vanaf.’


  Ze knarsetandde machteloos. ‘Bedoel je dat er eigenlijk niets mee aan de hand is?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ach, een paar nieuwe onderdelen zouden een stuk helpen.’


  ‘Maar je zou het ding aan de praat kunnen krijgen?’ Weer haalde hij zijn schouders op.


  ‘Ik kan wachten.’ Niet eeuwig, maar dat zou ze hem niet aan zijn neus hangen.


  Hij zuchtte. ‘Dat dacht ik al.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat ik het dan maar ronduit moet zeggen.’ Courtney vroeg zich af wat er botter kon zijn dan zijn aanvankelijk ‘nee’. ‘Ga gerust je gang,’ inviteerde ze. ‘Maak van je hart geen moordkuil!’


  Hij staarde haar doordringend aan. ‘Best.’ Met afgebeten Nieuw Engeland accent hoorde ze hem zeggen: ‘Ik doe het niet omdat ik dan verantwoordelijk voor je zou zijn. Je zou gaan gillen als je een slang zag. Je zou janken wanneer de regen langs je nek droop. Je zou flauwvallen als je een jaguar zag. En als je een geweer moest hanteren, zou je jezelf vermoedelijk in je voet schieten. Ik ben een gids voor beroepslui – wetenschappers, antropologen, geologen. Niet voor schoolmeisjes die van toeten noch blazen weten,’ vervolgde hij verachtelijk. ‘Ik ben geen kindermeisje die handjes vasthoudt als je bang wordt, schatje.’


  Nou, dat loog er niet om, moest ze toegeven. Ofschoon het een hoop onzin was. Wat wist hij uiteindelijk van haar af? ‘Kletskoek,’ zei ze kort en bondig. ‘Ik kan uitstekend op mezelf passen. Ik ben een volwassen vrouw, als je dat soms niet wist.’


  ‘Zeker,’ bevestigde hij met een veelbetekenende blik op haar vrouwelijke rondingen.


  ‘Bovendien,’ ging ze koppig verder, zonder acht te slaan op zijn suggestieve blik, ‘ben ik hier al eerder geweest.’


  ‘O, ja?’ Zijn stem droop van sarcasme. ‘Zeker een dagtochtje naar de Amazone tijdens een cruisevakantie in de Caraïbische Zee.’


  ‘Ik ben hier geboren en getogen.’


  ‘In Boca Negra?’ Hij keek ongelovig.


  ‘In het oerwoud. Ik ben in Tuchanapi geboren.’ Ze noemde de naam van een Indianendorp honderdtwintig kilometer verderop.


  ‘Tuchanapi?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. Er verscheen een afwezige blik in zijn ogen, alsof hij diep nadacht. Een ogenblik later kneep hij zijn ogen dicht en zei haast beschuldigend: ‘Ben jij het “witte poppetje”?’


  Het was jaren geleden sinds Courtney die naam had gehoord. Het bracht lang vergeten herinneringen terug. Verhalen over haar moeders zwangerschap, haar vader die hardnekkig volhield dat als Indiaanse kinderen in het oerwoud geboren konden worden, zijn kind dat ook kon; verhalen over hoe klein ze was geweest toen ze was geboren en hoe de Indianen hadden gedacht dat ze niet echt was en haar jarenlang ‘witte poppetje’ hadden genoemd.


  Het bracht haar even van haar stuk en ze vermoedde dat het haar aan te zien was. Toen glimlachte ze wrang. ‘Ja, dat was ik,’ bekende ze.


  ‘Wel, heb ik ooit.’ Hij hield zijn hoofd schuin en staarde haar grinnikend aan. ‘Allemachtig, je bent nog steeds een poppetje.’


  De oude man lachte kakelend. ‘Lekker poppetje,’ gniffelde hij. ‘Je moet wel gek zijn als je haar niet meeneemt, Sawyer.’


  Ondanks haar ergernis kreeg Courtney een sprankje hoop bij zijn onverwachte bijval, maar Aidan schudde zijn hoofd.


  ‘Niks ervan. Poppetjes kan ik niet gebruiken, Joa§o, dat weet je net zo goed als ik.’


  ‘Jij houdt van lekkere poppetjes,’ protesteerde Joa§o, nog nagniffelend.


  ‘Niet zulke poppetjes,’ ontkende Aidan bot.


  ‘Zeg, je hoeft niet over me te praten alsof ik er niet bij ben,’ snauwde Courtney. ‘Ik zit er niet op te wachten jouw “poppetje” te zijn. Ik wil mijn ouders vinden, dat is alles. En ik zàl ze vinden, met of zonder jouw hulp, Mr. Sawyer.’


  ‘Nee, toch?’ Hij keek haar geamuseerd aan, alsof ze een kleuter was die haar zin probeerde door te drijven. ‘En wie neem je daarvoor mee?’


  ‘Mezelf en wie ik krijgen kan, aangezien jij niet wilt.’


  ‘Je lijkt wel gek,’ zei hij verstoord. ‘Als je met de een of andere bandiet het oerwoud intrekt, kom je niet levend terug.’


  ‘Wat kan het je schelen?’ gaf ze uitdagend ten antwoord. ‘Jij hebt er immers geen ogen naar?’


  Aidan barstte uit: ‘Ga toch naar huis!’


  ‘Nee.’


  Ze staarden elkaar woedend aan, zijn harde groene ogen slag leverend met haar koppige blauwe. Courtney was blij dat ze was blijven staan. Met háár lengte kon je een man als hij moeilijk intimideren. Ze schatte hem op zeker één meter tachtig en als hij eenmaal overeind kwam, zou hij hoog boven haar uittorenen.


  Met een zucht haalde hij zijn hand door zijn donkere ragebol, die nodig eens geknipt moest worden. ‘Kijk, Miss… Miss…’ Hij stopte abrupt toen hij besefte dat hij niet eens haar naam wist.


  ‘Miss Perkins,’ deelde ze hem kordaat mee. ‘Mary Courtney Perkins.’


  ‘Mary Courtney? Dat klinkt als de naam van een non.’ Achterdochtig nam hij haar op. ‘Dat ben je toch niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Onderwijzeres?’ giste hij.


  Ze zuchtte. ‘Ik schrijf kinderboeken.’


  ‘Kinderboeken? Schrijf je verhalen over konijntjes en kabouters?’ Hij wierp zijn hoofd achterover en brulde van de lach.


  ‘Wat is daar zo grappig aan?’ vroeg ze gebelgd.


  ‘Het is weer eens wat anders,’ gnuifde hij. ‘Enfin, nu voel ik me een stuk beter, want ik had groot gelijk dat ik je niet mee wilde nemen. Luister eens goed, Mary Courtney Perkins, je mag hier dan geboren zijn –’ hij gebaarde naar het oerwoud dat hen omringde, ‘– en je mag dan mooie herinneringen hebben aan het paradijs waar pappie en mammie hun kleine meisjes tegen alle gevaren beschermden, maar het oerwoud is geen sprookjesbos. En mensen die gróte meisjes beschermen, zijn met een lantaarntje te zoeken.’ Courtney zette een hand op haar heup. ‘Straks ga je me nog vertellen dat er mensenetende konijnen in het donkere dierenbos rondlopen.’


  Met een glimlach op zijn lippen nam hij haar op. ‘Als ik dat zei, zou je toch niet naar me luisteren.’


  ‘Nee, daar kun je donder op zeggen!’


  Aidan schudde zijn hoofd. ‘Huur jij maar gerust de een of andere boef, moordenaar of aanrander en trek met hem het oerwoud in.’ Hij gooide het onderdeel dat hij aan het schoonmaken was, op de steiger en kwam overeind.


  ‘Er zal niets anders opzitten,’ meende Courtney. Haar stem klonk opgewekter dan ze zich voelde. Precies zoals ze had gedacht, was hij een stuk imposanter nu hij in zijn volle lengte voor haar stond. Hij vormde een bedreiging voor haar gemoedsrust.


  ‘Ga gewoon naar huis, schatje,’ raadde hij haar aan. ‘Daar doe je heus beter aan, geloof me.’ Hij greep het eind van de tros touw en liep ermee naar de boot die verderop aan de steiger lag afgemeerd. ‘Je bent hier als een vis op het droge,’ voegde hij er achteloos aan toe.


  ‘Dat zullen we wel eens zien,’ gaf ze grimmig ten antwoord.


  Hij wierp een blik over zijn schouder, terwijl hij het touw om zijn arm begon te wikkelen. ‘Moet ik het je soms bewijzen?’


  ‘Ja, dat lijkt me geen gek idee,’ antwoordde ze, fier haar kin vooruit stekend.


  Een brede grijns verscheen op zijn gezicht. ‘Je hebt er om gevraagd, schatje.’ En toen gaf hij een ruk aan het touw. Onmiddellijk voelde ze de lus aan het andere eind om haar enkel strikken. Het volgende moment verloor ze haar evenwicht en verdween met een plons in het modderige water van de rivier.


  Hoestend en proestend kwam ze boven water. ‘O, wat ben jij –’ Het water droop over haar gezicht toen ze de steiger greep en zich op probeerde te hijsen. Een hand greep haar beet om haar omhoog te trekken. Nadat ze het water uit haar ogen had geveegd, keek ze op naar Aidans grijnzende gezicht.


  ‘Je moet nooit in een tros touw gaan staan, Miss Perkins,’ sprak hij met zijn lijzige Boston accent. ‘Dat is de eerste les.’ Ze had zijn hand nog steeds beet. Waarom niet, dacht ze en verstevigde haar greep.


  Een seconde later lag Aidan in de rivier te spartelen.


  ‘Wel, allemachtig!’ brulde hij toen zijn hoofd boven water kwam.


  ‘Wees in het vervolg een beetje voorzichtiger met jongedames die over konijntjes schrijven, Mr. Sawyer,’ zei ze, terwijl ze zich op de kant hees. ‘Dat is de tweede les.’


  Toen ze druipend het houten trapje naar de kade beklom hoorde ze Joa§o lachend opmerken: ‘Zij heeft jouw lesje geleerd, hè?’


  


  Het enige lesje dat ze hem had geleerd, bedacht Courtney somber, toen ze op haar kamer haar natte kleren uittrok, was dat hij groot gelijk had gehad dat hij haar niet mee wilde nemen.


  Geen enkele man zou het oerwoud willen intrekken met een vrouw die hem uit pure wraak kopje onder liet gaan. Hoewel, het was anders zijn verdiende loon, want hij was ermee begonnen, bedacht ze daarna verontwaardigd. Hij had haar toch zo nodig een lesje willen leren? Nu stonden ze in ieder geval quitte. Terwijl ze haar natte haren kamde, hoopte ze tegen beter weten in dat hij misschien van gedachten zou veranderen nu ze had getoond dat ze zich niet op haar kop liet zitten.


  Ondertussen was ze niet erg optimistisch gestemd en het werd er niet beter op toen ze even later koffie ging drinken in de foyer annex koffiebar van het enige hotel dat Boca Negra rijk was. Ze werd bediend door Consuelo, die fungeerde als receptioniste, serveerster, kamermeisje en wat dies meer zij. Courtney vroeg haar of zij de weg naar Aidan Sawyers hart wist.


  ‘Zijn hart?’ herhaalde de oudere vrouw lachend in haar gebrekkige Engels. ‘Ik dacht jij hebt een gids nodig?’


  ‘Het is zomaar een uitdrukking,’ verzekerde Courtney haar. ‘Ik zoek ook een gids. Hij was alleen niet bepaald happig, dus moet ik hem op de een of andere manier overreden.’


  Consuelo klakte met haar tong. ‘Hem overreden? Nou, met geld misschien. Hij heeft nieuwe motor nodig voor boot. Jij geen geld hebt, jij hem iets anders kunnen bieden.’ Ze wierp een welsprekende blik op Courtney’s slanke figuurtje.


  ‘Liever niet,’ zei Courtney snel.


  Consuelo haalde haar schouders op. ‘Dan zal het geld moeten zijn, neem ik aan.’


  Courtney had wel een beetje geld, maar vermoedelijk niet genoeg om Aidan Sawyer van gedachten te laten veranderen. Ze slaakte een diepe zucht. Het moest toch mogelijk zijn om zijn zwakke plek te vinden? Als ze eens rustig de tijd nam om er over na te denken…


  Maar die tijd zou haar niet worden gegund, besefte ze enkele ogenblikken later toen ze hoorde roepen: ‘Mama! Mama! We krijgen gasten!’


  Consuelo’s zoontje, de tienjarige Aurelio, die haar rugzak van de bus naar het hotel had gedragen, terwijl hij haar als een ervaren gids de bezienswaardigheden van Boca Negra had aangeprezen, kwam met twee grote weekendtassen binnenstormen.


  ‘Onderzoekers! Schrijvers! Van alles!’ Hij gaf de indruk dat er een invasie op komst was.


  Naar Boca Negra’s maatstaven was het dat vermoedelijk ook, veronderstelde Courtney toen er kort daarop vier bestofte reizigers binnentraden.


  ‘Heeft u kamers voor ons?’ informeerde er een. Consuelo knikte blij, overhandigde hen de sleutels en droeg Aurelio op de bagage naar boven te brengen, terwijl de gasten ingeschreven werden. ‘Blijft u lang?’ informeerde ze.


  ‘Hopelijk niet meer dan één nacht,’ kreeg ze ten antwoord. ‘We zijn bezig met een ecologisch onderzoek van een van de zijtakken van de Amazone.’ Hij keek op. ‘We zoeken een goede gids.’


  ‘Aidan Sawyer,’ verklaarde Aurelio gewichtig. Hij was alweer beneden. ‘Hij is de beste.’


  Courtney schonk hem een woedende blik.


  ‘Denk je dat hij beschikbaar is?’ vroeg de man.


  Consuelo haalde haar brede schouders op. ‘U zult het moeten vragen. Meestal is hij bij de kade te vinden.’


  ‘Welke zijtak van de rivier gaat u onderzoeken?’ vroeg Courtney plotseling. Als de mannen dezelfde kant uit moesten…


  Dat moesten ze niet. ‘Hoe lang bent u van plan weg te blijven?’ wilde ze weten, haar teleurstelling verbergend.


  ‘Ongeveer een maand, denk ik.’


  ‘Een máánd?’ Als Aidan Sawyer een hele maand wegbleef, had ze geen schijn van kans haar ouders op tijd te vinden! ‘Zijn er geen andere gidsen?’ vroeg ze Consuelo wanhopig toen de mannen waren vertrokken.


  ‘Raimundo Pereira. Maar die zou ik je niet aanraden.’


  ‘Waarom niet?’


  Consuelo koos haar woorden voorzichtig. ‘Als je “nee” zegt tegen Aidan Sawyer, hij dat respecteren. Hij wil geen, hoe noem je dat, “verwikkelingen” met vrouwen. Hij heeft…’ Ze pauzeerde, naar het juiste woord zoekend.


  ‘Verantwoordelijkheidsgevoel?’ giste Courtney grimmig.


  ‘Ja,’ knikte Consuelo opgelucht. ‘Ja, maar Raimundo niet kan schelen wat mensen van hem denken.’


  Mooi, hoor! Raimundo was waarschijnlijk een van de bandieten waar Aidan het over had gehad.


  ‘Ik bedoelde niet voor mezelf,’ zei ze snel, ‘maar voor de expeditie. Het zal hen weinig kunnen schelen wie hun gids is…’


  Consuelo giechelde. ‘Raimundo valt niet op mannen. Maar hij vaak dronken. Aidan nooit. Zij liever Aidan hebben.’


  Dat dacht Courtney ook. En Aidan zou blij zijn met hun klandizie.


  ‘Ik ga een eindje om,’ liet ze Consuelo weten. ‘Ik moet eens rustig nadenken.’


  Ze overwoog alle mogelijkheden. Veel viel er anders niet te kiezen. Ze kon natuurlijk naar huis gaan. Maar als ze niet binnen zes weken kon bewijzen dat haar ouders nog leefden, zou haar inhalige oom Leander zijn kans schoon zien en het hele legaat van haar grootouders inpikken! Op die manier zouden haar ouders geen cent hebben voor hun oude dag en ofschoon zij de laatsten waren om zich daar zorgen over te maken, deed Courtney dat wel degelijk.


  Endicott ‘Chippy’ Perkins en zijn vrouw Marguerite waren in veel opzichten net kinderen. Ze hadden een rotsvast vertrouwen in God en dachten nooit aan de toekomst.


  Courtney deed dat wel; ze wist dat haar ouders niet eeuwig in het oerwoud konden blijven. Ten eerste werden ze al een dagje ouder en ten tweede was hun gezondheid niet al te best meer. Een jaar geleden had haar vader geschreven dat hij veel last van zijn reumatiek had en dat haar moeders ogen een stuk slechter werden. Er zou een dag komen dat ze met pensioen wilden gaan om hun laatste dagen thuis, in de Verenigde Staten, te slijten, levend van het geld dat Endicotts vader hem en zijn broer in een trustfonds had nagelaten.


  Ze moest hoe dan ook verhinderen dat Leander al het geld in handen kreeg. Er verscheen een boze blik in haar ogen toen ze eraan dacht dat Leander zijn advocaat al had opgedragen het trustfonds op te heffen. ‘Ik heb in geen jaren van Chippy gehoord,’ had ze op haar protest ten antwoord gekregen.


  Dat verbaasde haar niets. Haar ouders leefden bij de dag. Het contact met oom Leander in Beverly Hills had vermoedelijk geen prioriteit. Maar Courtney had wel degelijk van haar ouders gehoord en had hem dat verteld.


  ‘Dat is fijn voor je.’ Leander had zijn vingers tegen elkaar gelegd en haar aangestaard als een aasgier die op zijn volgende maaltijd belust is. ‘Maar Chippy wordt verondersteld zich één maal per jaar bij de notaris te melden en dat heeft hij niet gedaan.’


  Daar zou haar vader gewoon niet aan denken. Ze herinnerde zich amper dat ze een dochter hadden. Het was alweer een jaar geleden dat haar moeder haar had geschreven.


  ‘Misschien worden ze vermist,’ had Leander verondersteld.


  ‘Dat betwijfel ik,’ had Courtney stijfjes geantwoord.


  ‘Of misschien zijn ze door de kannibalen opgegeten.’ Zo te zien scheen het idee hem wel aan te staan.


  ‘Oom Leander!’


  ‘Het was maar een grapje, hoor!’ had hij gesust. Maar ze wist drommels goed dat het hem weinig zou kunnen schelen wat voor lot haar ouders ten deel zou zijn gevallen. Het enige dat hem interesseerde, was geld.


  ‘Ik zal ze wel vinden,’ had Courtney beloofd.


  ‘Doe dat,’ had haar oom gezegd, maar het klonk niet alsof hij het meende.


  Ze zóu ze vinden, had ze gezworen. Haar ouders hadden hun hele leven in dienst van anderen gesteld. Het was hoog tijd dat iemand eens iets voor hen deed.


  En die iemand was zij.


  Ze wilde best toegeven dat haar beweegredenen niet geheel en al onbaatzuchtig waren. Ze was zich er terdege van bewust dat haar ouders bij haar zouden intrekken als ze hun erfenis niet wist te redden. En de wetenschap dat haar hele leven voor haar geregeld zou worden als ze eenmaal in haar leven terug kwamen, was genoeg om haar stante pede naar Zuid-Amerika te brengen.


  Het ging er niet alleen om hun toekomst veilig te stellen, maar de hare eveneens.


  En daar had ze Aidan Sawyer voor nodig. En zo was ze bij haar uitgangspunt terug.


  ‘Konijntjes,’ mompelde ze wrang. Hij moest eens weten waar ze over schreef! Haar avontuurlijke fictie voor kinderen stond hoog aangeschreven en alles wat haar helden en heldinnen beleefden, had ze aan den lijve meegemaakt. Ze was per kano rivieren afgezakt, had met stroomversnellingen geworsteld, bergen beklommen en lange, gevaarlijke voetreizen ondernomen om haar verhalen aan de realiteit te toetsen. Ze was vermoedelijk fitter dan hij was, alleen jammer dat hij dat niet wist.


  Nee, Aidan Sawyer dacht dat ze een slappelingetje was die overal mee geholpen moest worden. En Leander dacht dat ze niet kon verhinderen dat hij zijn vaders hele erfenis in de wacht sleepte. Geen van beiden wist dat haar vader haar vroeger ‘muilezeltje’ had genoemd, omdat ze zo koppig kon zijn.


  Nou, ze zouden het nog wel merken. Leander hopelijk over een week of vier; Aidan Sawyer binnen de kortste keren.


  


  ‘Ze vertrekken morgenochtend vroeg,’ vertelde Consuelo haar die avond toen ze in het café aan het schoonmaken was.


  ‘Met Aidan?’


  ‘Ja.’ Consuelo schonk haar een spijtige glimlach.


  ‘Hij heeft zijn buitenboordmotor dus weten te repareren?’


  ‘Dat zal wel. Ze vertrekken bij zonsopgang.’


  ‘Zonsopgang? Hoe laat is dat?’


  ‘Om deze tijd van het jaar rond een uur of vijf.’ Consuelo keek haar achterdochtig aan. ‘Je bent toch niet van plan voor verstekeling te spelen?’


  ‘Ik? Aan me nooit niet!’ lachte Courtney. ‘Ze gaan trouwens de verkeerde kant op, weet je nog wel? De laatste keer dat ik van mijn ouders heb gehoord, bevonden ze zich ten oosten van hier.’


  Aurelio kwam binnen met zijn tamme luiaard over zijn schouder gedrapeerd. ‘Ik zal wel voor gids spelen,’ bood hij aan.


  ‘Waag het niet!’ schrok Consuelo.


  Haar zoontje trok een gezicht.


  ‘Als je een beetje ouder bent,’ troostte zijn moeder.


  ‘Ze kan beter met mij gaan dan met Raimundo,’ merkte Aurelio pruilend op.


  Consuelo knorde iets, stak haar natte hand uit en klopte Courtney zachtjes op haar schouder. ‘Misschien niet de bedoeling dat jij gaat,’ zei ze fatalistisch.


  Courtney schudde haar hoofd. ‘Nee, gaan zal ik!’


  ‘Maar –’


  Ze legde haar hand op die van Consuelo. ‘Maak je geen zorgen. Ik verzin wel iets.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Nancy Drew, waar zit je nu ik je nodig heb?’ mopperde Courtney toen ze het vliegengaas uit de sponning tilde om via het raam naar buiten te klimmen.


  Ze had de avonturen van haar tienerdetective altijd met een korreltje zout genomen, maar misschien had ze toch beter wat meer aandacht aan haar techniek kunnen besteden, nu ze in het holst van de nacht naar buiten moest sluipen.


  De hemel zij dank dat ze op de begane grond zat, dat maakte het wel zo gemakkelijk! Met een zachte plof belandde ze op de grond en slaakte een zucht van verlichting nu het eerste gedeelte achter de rug was.


  Snel veegde ze haar zweterige handen aan haar broek af en begaf zich in de richting van de steiger, zorgvuldig gebruik makend van de schaduw van de gebouwen.


  Ze had moeten vragen waar Aidan Sawyer woonde, bedacht ze onderweg. Nu had ze kans dat ze hem ieder ogenblik tegen het lijf kon lopen. Maar met een blik om zich heen, verzekerde ze zich ervan dat er geen kip op straat te zien was. Zelfs de vogels hielden zich stil. Slechts af en toe klonk er een schrille kreet door de nacht.


  In elkaar gedoken, bewoog ze zich zo onopvallend mogelijk voort. Aidan Sawyers boot lag nog steeds aan de steiger afgemeerd, de buitenboordmotor nu op zijn plaats.


  Courtney wist weinig of niets van motoren af en zou niet hebben geweten hoe ze er een moest repareren. Maar kapot maken kon niet zo moeilijk zijn. Alles wat ze moest doen, was een paar belangrijke onderdelen eruit slopen, redeneerde ze.


  Het was natuurlijk geen stijl wat ze wilde doen en het druiste tegen iedere moraal in. Maar nood brak nu eenmaal wetten en een andere oplossing was er niet als ze haar ouders binnen de vastgestelde tijd wilde vinden.


  Ze knielde op de steiger neer en trok de boot langzaam naar zich toe tot ze de buitenboordmotor uit het water kon tillen. Een schroevendraaier zou haar goed van pas zijn gekomen, maar nu moest ze zich behelpen met een muntstukje dat ze in haar zak had zitten.


  Het was lastiger dan ze dacht om de metalen mantel eraf te schroeven en het kostte haar een paar binnensmondse vloeken eer ze het voor elkaar had. Ze verstijfde toen ze vlak boven haar op de kade voetstappen dacht te horen. Ze dook in elkaar en durfde nauwelijks adem te halen. Er klonken stemmen – dronken stemmen. Héél voorzichtig hief ze haar hoofd op en gluurde naar boven. Er zwabberden twee mannen over straat en ze bad dat Aidan Sawyer niet een van hen was.


  Haar gebed werd verhoord, want toen de dronken stemmen dichterbij kwamen, bleek geen van hen een Harvard accent te hebben. Eindelijk verdween het tweetal in een van de zijstraten en kon ze weer rustig ademhalen. De tijd begon te dringen en hopelijk zouden er geen interrupties meer komen. Het was al over tweeën; als Aidan met zonsopgang wilde vertrekken, zou hij bijtijds de boot willen opladen.


  Uiteindelijk bleek het allemaal niet zo moeilijk te zijn. Ze haalde hier en daar een schroef weg, een rubber ring die vermoedelijk de drijfriem was en voor alle zekerheid nog een paar onderdelen van de startmotor. Als Aidan evengoed weg kon komen zou ze het als een vingerwijzing van het noodlot beschouwen om zich niet met oom Leanders affaires te bemoeien, besloot ze.


  Toen ging ze snel aan de slag om het metalen omhulsel weer vast te schroeven. Helaas had ze daar nog langer voor nodig dan om het eraf te halen!


  Het was vijf over drie toen ze haar slaapkamerraam binnenklom. Het scheelde maar een haar of ze was een van de expeditieleden tegen het lijf gelopen, die net naar buiten kwam gelopen om zich voor de afreis gereed te maken.


  ‘Oef!’ Met een dankbare zucht plofte ze op bed neer. Ze schrok van een luid gerinkel.


  ‘Verdorie!’ Snel stond ze op en verstopte de rammelende moeren en schroeven onder haar matras. Toen kleedde ze zich uit en dook in bed, in gespannen afwachting van de dingen die komen zouden.


  


  Feitelijk miste ze alle sensatie. De spanning van de laatste paar dagen, gecombineerd met de vermoeiende tweedaagse busreis lieten zich gelden en ze sliep als een blok toen de expeditie het hotel verliet. Ze lag nog steeds op één oor toen Aurelio haar om tien uur koffie op bed kwam brengen.


  ‘Koffie?’ bood hij haar grijnzend aan, toen ze slaperig haar ogen opendeed. ‘Jij luilak vandaag,’ constateerde hij.


  Courtney wreef de slaap uit haar ogen en kwam versuft overeind. ‘Wat? Ja, je hebt gelijk.’ Ze wierp een blik op haar horloge. Tien uur! Hemeltjelief! ‘Eh… is de expeditie al vertrokken?’


  ‘Die onderzoekers, bedoel je?’


  Ze knikte, terwijl ze een slokje van de hete koffie nam.


  ‘Nog niet,’ vertelde Aurelio opgewekt. ‘Er iets mis zijn met de boot.’


  ‘Je meent het!’ riep Courtney quasi onschuldig uit.


  ‘De motor doet het niet. Aidan woest. Hij zeggen dat die bandiet Raimundo zijn boot heeft gesaboteerd.’


  ‘Het is niet waar!’ Dat was schitterend! Veel beter dan ze had durven hopen. Ze nam nog een slokje koffie en verbeet een glimlach.


  ‘Sim.’ Aurelio zette een schaaltje toost bij haar neer. ‘Hij zeggen dat Raimundo het doen om werk te krijgen.’


  ‘En hebben ze Raimundo genomen?’


  ‘Als Aidans boot om twaalf uur niet klaar is, zij Raimundo nemen,’ vertelde de jongen en met een ondeugende grijns voegde hij eraan toe: ‘Als Raimundo nuchter zijn.’


  ‘Moge de Heer hem bijstaan,’ reciteerde Courtney.


  ‘Wat?’


  ‘Laten we er het beste van hopen,’ vertaalde ze vrij.


  ‘Aidan dat niet hopen,’ zei Aurelio vrijmoedig. ‘Hij zijn dol van woede.’


  ‘Dat verbaast me niets,’ mompelde ze halfluid. Ze schonk Aurelio een glimlach. ‘Bedankt voor de koffie.’


  ‘De nada.’ Hij stond op het punt de kamer uit te gaan, toen hij plotseling bleef staan en met gefronste wenkbrauwen naar de vloer staarde. ‘Wat is dat?’


  Courtney leunde uit bed en zag hem een schroef oprapen die kennelijk op de vloer was gevallen. ‘Ik – eh, zou het niet weten.’


  Aurelio ging op zijn hurken zitten en wierp een peinzende blik van de schroef naar het bed. ‘Niet van bed,’ constateerde hij. ‘Schroef te groot.’ Zijn bruine ogen namen Courtney aandachtig op.


  ‘O, ja?’ zei ze slechts.


  Hij kwam overeind, grijnsde breed, wierp de schroef in de lucht en ving hem weer op. Ze hield haar adem in. Toen stak hij zijn hand uit en gaf haar de schroef. ‘Ik niks zeggen,’ zei hij met een knipoogje.


  


  ‘Jij het wel van Aurelio hebben gehoord, neem ik aan?’ zei Consuelo toen Courtney een half uurtje later beneden kwam.


  ‘Over de expeditie, bedoel je?’


  ‘Sim.’ Ze schudde misprijzend haar hoofd. ‘Die Raimundo toch!’


  Courtney voelde zich toch wel een beetje schuldig nu Raimundo van iedereen de schuld kreeg voor wat zij had misdaan. Toen ze hem echter enkele ogenblikken later opgewekt pratend en kennelijk ontnuchterd voorbij zag komen met een van de leden van de expeditie, voelde ze zich meteen een stuk beter. Ze scheen hem in ieder geval aan werk te hebben geholpen en dat maakte veel goed. Ze wist precies wat Aidan had bedoeld, toen hij hem een boef had genoemd en was blij dat ze hem niet als gids hoefde te nemen. De vier mannen konden hem vermoedelijk een stuk beter aan. En hij zag eruit alsof hij het geld goed kon gebruiken.


  Aidan Sawyer zag eruit alsof hij iemand kon vermoorden, constateerde ze toen ze hem buiten zag lopen. Ze was blij en dankbaar dat hij kwaad op Raimundo was en niet op haar.


  ‘Het is me wat,’ sprak ze opgewekt tot Consuelo, die groenten aan het schoonmaken was. ‘Zal ik je een handje helpen?’


  Consuelo schonk haar een listige blik. ‘Het jou goed van pas komen.’


  Courtney begreep dat ze er niet omheen hoefde draaien. ‘Ach, het is niet gezegd dat hij zich zal bedenken.’


  Consuelo bromde voor zich uit. Ze gaf Courtney een mes en wees op de groenten. Zwijgend togen ze aan het werk. Courtney hielp met bedden opmaken, vloeren aanvegen en de was ophangen. Er werd met geen woord gerept over het feit dat ze zo dicht in de buurt van Consuelo bleef, of dat ze onmiddellijk de benen nam toen een van de expeditieleden kwam vertellen dat ze Raimundo als gids zouden nemen en op het punt van vertrekken stonden. Evenmin kwam er commentaar toen ze zichtbaar opgelucht de volgeladen boot nastaarde toen die in een bocht van de rivier verdween.


  Er werd nergens over gesproken tot Aurelio ’s middags terugkwam met zijn luiaard over zijn schouder. ‘Jij nu vertrekken?’ vroeg hij Courtney.


  ‘Waar naar toe?’ wilde zijn moeder weten.


  ‘Nee, ik –’


  ‘Naar Aidan, vragen of hij gids wil zijn.’ Aurelio was niet bang om het onderwerp ter sprake te brengen nu de expeditie veilig en wel vertrokken was. ‘Zij sluwerik, mama.’


  ‘Ik dacht dat je je mond zou houden.’ Courtney keek hem kwaad aan.


  Consuelo keek ietwat peinzend. ‘Meen je dat?’


  ‘Echte sluwerik,’ bevestigde Aurelio met een knipoogje. Hij aaide zijn luiaard.


  ‘Ik denk dat ik nog even wacht,’ besliste Courtney. ‘Ik heb nog wat op mijn kamer te doen.’ En met die woorden verdween ze naar boven. Het zou niet verstandig zijn om bij Aidan langs te gaan zodra Raimundo uit het zicht was, meende ze. Ten slotte was voorzichtigheid de moeder van de porseleinkast, nietwaar?


  Courtney wilde Aidan Sawyer op het psychologisch juiste moment benaderen. Aangenomen dat dat mogelijk was. Ze trok zich dus bescheiden terug, terwijl ze zich het hoofd brak hoe ze hem de onderdelen van zijn buitenboordmotor kon bezorgen zonder argwaan te wekken.


  Ze kon moeilijk zeggen dat ze ze ergens had gevonden. Ze mocht hem dan één keer te slim af zijn geweest, maar ze moest het noodlot niet tarten.


  Het toeval wilde dat de oplossing voor de hand lag. Aurelio bood aan haar deze dienst te bewijzen. ‘Ik zeggen zij bij onze vuilcontainer lagen,’ verklaarde hij trots, toen hij die avond zijn hoofd om de hoek van haar kamerdeur stak. ‘Jij hem morgen vragen of hij gids wil zijn, ja?’ Hij grijnsde samenzweerderig.


  Courtney knuffelde hem even. ‘Je bent fantastisch,’ prees ze. ‘Een bovenste beste van de bovenste plank!’ Hij begreep niet precies wat ze bedoelde, maar hoorde aan haar toon dat ze hem alle lof toezwaaide.


  Zich tamelijk schuldig voelend, richtte Courtney haar schreden de volgende morgen naar de kade. Alleen de gedachte dat ze het omwille van haar ouders deed, schonk haar de moed Aidan Sawyer onder ogen te komen.


  Hij zat op de steiger, broedend voor zich uitstarend, zijn hoofd in zijn handen gesteund. Hij scheen haar niet te horen toen ze op de steiger stapte en net toen ze had besloten om even te kuchen of zo, zag hij haar schaduw en draaide zich om. De blik waarmee hij haar aankeek was allesbehalve vriendelijk.


  ‘Jij weer?’ snauwde hij.


  Ze glimlachte opgewekt. ‘Ik zie dat je je buitenboordmotor weer hebt gerepareerd.’


  Hij trok een gezicht. ‘Welke keer bedoel je?’


  ‘Ik herinner me dat de laatste keer dat ik je zag, je de motor helemaal uit elkaar had gehaald.’


  ‘Kom, maak me niet wijs dat je niet weet wat er daarna is gebeurd,’ gromde hij. ‘Het hele verhaal heeft als een lopend vuurtje de ronde gedaan.’ Hij kwam langzaam overeind en torende groot en dreigend boven haar uit. Ze wierp snel een blik omlaag om te kijken of ze niet weer in een tros touw stond. Hij zag het en moest een grijns bedwingen. ‘Ik heb iets in die geest gehoord,’ gaf ze onwillig toe. ‘Dat zou ik ook zeggen.’ Hij duwde zijn handen diep in de zakken van zijn shorts en nam haar grondig op. Wanneer andere mannen dat deden, vertrok Courtney geen spier, maar telkens wanneer Aidan Sawyer haar op die manier opnam, sloegen de vlammen haar uit.


  ‘Zo, dus je zoekt naar werk, neem ik aan?’ vroeg ze zo achteloos als ze maar kon.


  ‘Ik dacht dat we dat al hadden besproken.’


  ‘En ik dacht dat je misschien van gedachten was veranderd.’


  Hij staarde haar achterdochtig aan. ‘Waarom zou ik?’


  Luchtig trok ze haar schouders op. ‘Je zult toch wat willen verdienen, neem ik aan. En nu de expeditie je neus voorbij is gegaan… Je zei zelf dat je nieuwe onderdelen voor je buitenboordmotor nodig had. Trouwens,’ voegde ze eraan toe, ‘ik zou denken dat je liever mij meenam dan helemaal geen werk hebben.’


  ‘Zo, dacht je dat?’ Zijn groene ogen staarden haar lang en doordringend aan en zwierven vervolgens naar zijn buitenboordmotor. Je kon wel raden wat hij dacht.


  ‘Prachtige dag, vind je niet?’ merkte ze op.


  Hij staarde haar met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Een prachtige dag om iemand te grazen te nemen, bedoel je?’


  ‘Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt,’ beweerde ze, duimend achter haar rug.


  ‘Vreemd dat Aurelio die onderdelen vond. Ik zou nooit hebben gedacht dat Raimundo ze in de buurt van zijn huis zou verstoppen.’


  ‘Zo zie je maar weer,’ merkte ze braaf op.


  ‘Zeg dat wel,’ reageerde hij grimmig. Hij haalde diep adem en liet die ontsnappen met een geluid dat veel op een vloek leek. Toen zei hij: ‘Ik begin er zo langzamerhand aan te twijfelen of je echt zo onschuldig bent als je eruit ziet.’


  Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen, dus besloot ze er wijselijk het zwijgen toe te doen. Ze hoefde trouwens niets te zeggen, want hij hernam: ‘Ik krijg het gevoel dat je een doordouwertje bent, Miss Mary Courtney Perkins.’


  Courtney richtte zich tot haar volle lengte op. ‘Dat heb ik je toch verteld?’


  ‘En het zou me niets verbazen als ik nooit meer werk kreeg zolang ik weiger jouw gids te zijn.’


  Ze kreeg een kleur als vuur. ‘Dat slaat toch nergens op? Ik wil alleen maar –’


  Aidan keek haar woedend aan. ‘Hou je mond maar, ik wil niet weten wat jij allemaal in je schild voert. Als ik je meeneem, zou ik er maar voor zorgen dat je net zo koppig volhoudt als nu, begrepen?’


  Een straaltje hoop verlichtte haar hart. ‘Nou, reken maar!’


  ‘Geen gezeur en gezanik wanneer we eenmaal onderweg zijn. Je doet wat ik zeg en je past op jezelf.’


  Courtney knikte instemmend. ‘We vinden je ouders. Je regelt wat je te regelen hebt. En dan gaan we terug, begrepen?’


  ‘Begrepen.’


  ‘En je blijft van mijn boot af.’


  Ze probeerde verontwaardigd te kijken,’ maar hij was er niet van onder de indruk.


  ‘Ik kijk wel uit, Mr. Sawyer. Wil dat zeggen dat je mijn gids zult zijn?’


  ‘Ja, ik ben je gids,’ bromde hij. Daarna draaide hij zich om, sprong in de boot en haalde het zeildoek er af.


  ‘Dank je.’


  ‘Ik zal niet zeggen “graag gedaan”, Miss Perkins. En ik betwijfel of je me nog zo dankbaar zult zijn wanneer we eenmaal op pad zijn. Onthoud goed dat je dit zelf hebt gewild.’


  ‘Ja,’ antwoordde ze moediger dan ze zich voelde.


  ‘We vertrekken bij zonsopgang. Zorg dat je er bent. Ik weet zeker dat je geen moeite hebt met vroeg opstaan.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat ben ik gewend.’


  ‘Dat dacht ik al,’ antwoordde hij met een vuile blik.


  Ze wist niet hoe snel ze weg moest komen en rende haast de steiger af, de kade op. Toch was ze diep in haar hart tevreden met de gang van zaken, vooral toen ze hem tegen Joa§o hoorde zeggen: ‘Als je het mij vraagt, lijkt ze meer op Lucretia Borgia dan op een knuffeldiertje.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Denk goed na voor je ergens om bidt, want je gebed zal vast en zeker worden verhoord,’ placht haar vader te zeggen. Maar aangezien Courtney nooit de pony of de schaatsen had gekregen waarom ze had gebeden, of een uitnodiging voor het schoolbal van Troy Williams of onmiddellijk succes had gehad toen ze haar eerste boek naar een uitgever stuurde, had ze haar vaders advies nooit helemaal serieus kunnen nemen.


  Tot vandaag.


  Want terwijl ze toekeek hoe Aidan Sawyer de boot oplaadde, kon ze haar vaders advies eindelijk op de juiste waarde schatten. Want nu ze Aidan min of meer had gedwongen haar mee te nemen en haar gebed dus was verhoord, kreeg ze meer dan ze op had gerekend – ze kreeg Aidan Sawyer er bij.


  Twee weken lang zouden ze samen in de boot zitten en zou ze letterlijk en figuurlijk moeten meevaren! Twee weken in het gezelschap van een man als Aidan Sawyer zou geen pretje zijn.


  Als het Clarke Battersby was geweest, een vriend met wie ze vaak ging zeilen, zou ze zich geen moment zorgen hebben gemaakt. Zelfs tijdens de langste zeiltocht hadden ze nooit op elkaars zenuwen gewerkt. Evenmin waren ze met elkaar naar bed geweest, want daarvoor respecteerden ze elkaar te veel.


  Courtney dacht niet dat Aidan zoveel respect zou kunnen opbrengen.


  Hij en Clarke waren elkaars tegenpool. Clarke had zijn leven zorgvuldig uitgestippeld, terwijl Aidan zo te merken van de hand in de tand leefde en zich van niets en niemand iets aantrok.


  ‘Is dat alles?’ Aidan richtte zich op en schonk haar een gekwelde blik uit zijn prachtige groene ogen.


  ‘Dat is alles,’ bevestigde Courtney. Ze wenste van harte dat het de hitte was die haar duizelig maakte, maar wist vrijwel zeker dat dat niet het geval was. Ze moest zichzelf eraan herinneren dat hij bij haar in dienst was en dat zij het voor het zeggen had.


  Hij gooide zijn plunjezak achterin de boot en zette er voorzichtig zijn geweer tegenaan. Courtney huiverde onwillekeurig toen ze het wapen zag, doch onthield zich wijselijk van commentaar.


  Hij zag haar kijken en sprak met een spottend lachje: ‘Dat hoort bij de uitrusting, Konijntje. Klaar voor de start?’


  Ze knikte.


  ‘Mooi, daar gaan we dan.’


  Ze was niet van plan zijn hulp te aanvaarden als Aidan haar bij het instappen een hand wilde geven. Ze had zich geen zorgen hoeven maken. Met een onverschillige hoofdknik wees hij haar de voorsteven. ‘Jij zit voorin.’


  ‘Best.’ Voorzichtig stapte ze in de boot en nam plaats op het smalle bankje. Met een naar ze hoopte moedige glimlach over haar schouder zei ze: ‘We kunnen vertrekken.’


  Hij gromde iets en gaf een ruk aan de startkabel van de motor. Courtney hield haar adem in, maar na wat gepruttel sloeg het ding aan. Er ging gejuich op van de drie toeschouwers op de steiger.


  ‘Wees voorzichtig,’ vermaande Consuelo.


  ‘Goeie reis!’ riep Aurelio. ‘En veel plezier.’


  ‘Na§o faze nada que eu na§o faría,’ riep Joa§o Aidan toe.


  ‘Doe niets dat ik niet zou doen?’ vertaalde Courtney. Ze wierp een blik over haar schouder naar Aidan.


  ‘Geen schijn van kans,’ zei hij.


  Ze voeren snel de rivier af tot de zon hoog aan de hemel stond. De rivier werd breder naarmate ze zuidoostelijker voeren en het bladerdak van het oerwoud dunde dermate uit dat de zon meedogenloos op hen neer brandde. Toen betrok de lucht en kwamen ze in een tropische regenbui terecht. Courtney herinnerde zich het tropische klimaat maar al te goed van vroeger. Ze had twaalf jaar lang in het oerwoud gewoond, tot ze oud genoeg werd geacht om naar kostschool te gaan. Ze had altijd gedacht dat het heel normaal was dat alles vochtig bleef; pas toen ze in Californië op school zat, besefte ze dat een vochtige omgeving niet noodzakelijkerwijs bij het weerpatroon hoorde.


  De eerste keer dat ze door de stortregen werden overvallen, voeren ze net door een stroomversnelling. Courtney greep de dolboorden stevig vast om niet uit de boot te worden geslingerd toen ze plotseling vooruit schoten. Het vaartuigje slingerde gevaarlijk en ze klampte zich uit alle macht vast, haar hart angstig in haar keel kloppend. Toen waren ze er doorheen en bevonden ze zich in kalmer water. Courtney haalde opgelucht adem en wierp een blik op Aidan.


  Die grijnsde met iets van leedvermaak en zijn blik daagde haar uit te gaan jammeren over het feit dat ze nu drijfnat was en haar haren in natte slierten om haar gezicht hingen. Hij zou van haar geen woord horen, dacht ze koppig, al stikte ze erin!


  ‘Zit je lekker, Konijntje?’ schreeuwde Aidan over het lawaai van de regen heen.


  ‘Kon niet beter,’ schreeuwde ze terug.


  De volgende plensbui overviel hen toen ze net door een breder stuk van de rivier voeren en Aidan stuurde de boot in de richting van een grote boomstam die half in het water lag en zette de motor af. Courtney draaide zich om. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Niets. Ik heb zin om te zwemmen.’


  ‘Zwemmen?’


  ‘Waarom niet? We zijn toch drijfnat.’ Hij wachtte niet op antwoord. Terwijl hij sprak, trok hij zijn overhemd uit en gooide dat opzij. Daarna begon hij zijn broek af te stropen. Courtney moest even slikken. Aidan grijnsde. ‘Geniet je van het uitzicht?’


  Het zou haar niets hebben verbaasd als de stoom van haar kokende wangen afkwam. Abrupt draaide Courtney haar hoofd weg en zag hem niet in het water duiken, doch voelde alleen de boot vervaarlijk schommelen. Toen ze een vluchtige blik achterom wierp, zag ze zijn onderbroek bovenop het stapeltje kleren liggen en heel even speet het haar dat ze haar blik zo snel had afgewend. Meteen schaamde ze zich dood dat ze zoiets kon denken en dwong zich het doel van haar reis voor ogen te houden. Dat viel niet mee, vooral niet toen Aidan een paar meter bij haar vandaan boven water kwam en grijnzend riep: ‘Kom er ook in, het water is heerlijk!’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Ben je soms verlegen?’ daagde hij uit.


  ‘Kom nou,’ zei ze stijfjes. Maar als ze helemaal eerlijk was, moest ze bekennen dat dat inderdaad zo was. Met iemand als Clarke zou ze zich geen ogenblik hebben bedacht, wist ze. Niet dat Clark overigens op het idee zou zijn gekomen. Maar naaktzwemmen met Aidan Sawyer – nooit! Ze schrok terug voor zijn intimiderende mannelijkheid!


  Toch speet het haar dat ze niet durfde. Het leek wel alsof ze in een sauna zat. Het werd nog erger toen de regen eindelijk ophield, want nu plakten haar kleren pas goed aan haar vast. Haar bril besloeg. Haar haren plakten aan haar hoofd. Als ze een schaar bij de hand had gehad, zou ze resoluut alles eraf hebben geknipt. Het liefst wilde ze nu doorvaren, maar dan moest Aidan eerst het water uitkomen – naakt…


  Hola, meisje, vermaande ze zichzelf. Je hoeft niet te kijken.


  Maar de verleiding was groot. De manier waarop hij als een vis door het water kliefde maakte haar ten volle bewust van zijn soepele, gespierde mannenlichaam. Nu en dan dook hij onder water en werd haar een blik vergund op zijn stevige billen. Ze ademde zwaar, alsof ze net de marathon had gelopen, toen hij eindelijk aan boord klom.


  Ze wendde snel haar gezicht af, maar niet voordat ze hem vluchtig in zijn naakte glorie had gezien. Clarke Battersby viel bij hem in het niet. Met gebogen hoofd staarde ze naar het wrakhout dat voorbij dreef.


  ‘Geef me eens een handdoek aan,’ beval Aidan.


  Dat deed ze, met neergeslagen ogen die niet verder keken dan zijn knieën.


  Aidan merkte met een tevreden zucht op: ‘Je bent gek dat je geen duik hebt genomen. Je frist er echt van op.’


  Courtney knorde iets onverstaanbaars. Ze zag hem zijn onderbroek aantrekken en hoorde hem zijn broek dichtritsen. Eindelijk durfde ze op te kijken en zag dat hij haar geamuseerd gadesloeg.


  ‘Je bent zeker bang dat ik je zal onteren als je naakt bent.’


  Ze verwaardigde zich niet antwoord te geven.


  ‘Dat zou ik heus niet doen,’ zei hij. ‘Nog niet.’ Toen schoot hij zijn overhemd aan. ‘Geef me eens een banaan,’ verzocht hij, alsof hij zo-even niets bijzonders had gezegd.


  Verward gaf ze hem een banaan en nam er zelf ook een. Hij at de vrucht zonder zelfs maar dank je wel te zeggen. Het was weer gaan regenen, maar hij scheen het niet te merken. Met een ondoorgrondelijke blik staarde hij haar aan en zei ten slotte: ‘Je had net zo goed kunnen gaan zwemmen, natter kun je al niet worden.’ Er verscheen een grijns om zijn mond.


  Courtney kon niet goed zien met haar beslagen brillenglazen. Ze zette haar bril af en probeerde de glazen met de rand van haar blouse schoon te poetsen. Zodra ze weer wat zag, wist ze waar hij zo strak naar keek. De regen had haar natte overhemdblouse doorzichtig gemaakt. Het was geen geheim meer dat ze vandaag geen beha droeg. De donkere tepels waren duidelijk te zien onder de natte stof. Geen wonder dat Aidan zijn ogen niet van haar af kon houden. Ze bloosde hevig en dook voorover om in haar bagage naar een regenponcho te zoeken.


  ‘Doe geen moeite,’ zei Aidan bot. ‘Ik heb het allemaal al eerder gezien. Je hebt niets wat een andere vrouw niet heeft.’


  ‘En jij kunt het weten,’ liet Courtney zich sarcastisch ontvallen. ‘Ik wed dat de vrouwelijke charmes voor jou geen geheimen meer hebben, Mr. Sawyer.’


  ‘Ach,’ zei hij laconiek en nam een hap banaan tussendoor, ‘als je je vrouwelijke charmes op me wilt beproeven zal ik dat niet afslaan.’


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen, Mr. Sawyer.’


  Aidan trok zijn schouders op. ‘Zoals je wilt, maar het zal dan een lange, saaie reis worden.’


  ‘We houden het strikt zakelijk,’ zei Courtney pinnig. Ze zat erop te wachten dat hij het aan zou vechten, doch hij zei geen woord en schudde slechts zijn hoofd. Hij nam de laatste hap banaan, smeet de schil in het water en haalde een stuk gedroogd vlees voor de dag dat Consuelo had meegegeven. ‘Ook een stukje?’ bood hij aan.


  Ze nam het aan en stopte het in haar mond. ‘Wat is het eigenlijk?’


  Hij grinnikte. ‘Slangenvlees.’


  Ze slikte het eerste hapje door en vertrok geen spier. ‘Ik wist niet dat je slangenvlees kon drogen,’ merkte ze kalm op.


  Hij barstte in lachen uit. ‘Jij bent me er eentje!’


  Ze betwijfelde of het als complimentje was bedoeld. ‘Hoezo?’ vroeg ze omzichtig.


  ‘Omdat… omdat niets je van de wijs brengt. Je kijkt dwars door een naakte man heen zonder een spier te vertrekken. Je ziet er uit als een verzopen kat, eet een banaan alsof je in een exclusief restaurant zit en kennelijk hou je van slangenvlees!’


  ‘Jij niet dan?’ vroeg ze quasi verwonderd.


  ‘Het is te eten,’ gaf hij toe. ‘Vind je het echt lekker?’ vroeg hij na een poosje.


  ‘Het is te eten,’ echode ze. ‘Maar je hebt me uitdrukkelijk bevolen niet te klagen of te zeuren.’


  ‘Ik had niet verwacht dat je je eraan zou houden. Je luisterde ook niet naar wat ik verder zei.’


  ‘Ik ben blij dat ik dat niet deed. Ik had je hulp nodig om mijn ouders te vinden.’


  Hij zuchtte diep en strekte zijn benen uit. ‘Je moet wel heel bijzondere ouders hebben. Vertel me eens iets over ze.’ Zijn blik was vriendelijker dan ze tot dusver had ondervonden. Het maakte haar eigenlijk nerveus. Aidan Sawyer die belangstelling voor haar toonde, zou stukken gevaarlijker zijn dan wanneer hij haar vijandiggezind was. Ze vond hem aantrekkelijker dan haar lief was. En het laatste wat ze wilde was een oerwoudromance. Ze sloeg hem zwijgend gade terwijl hij zijn vlees at. Zijn ene hand rustte op de buitenboordmotor. Zijn kakibroek verborg nu zijn gespierde dijen, maar Courtney wist nog precies hoe ze eruit zagen. Ze haalde diep adem en bepaalde haar aandacht tot haar ouders.


  ‘Het zijn heel bijzondere mensen. Fantastische mensen. Heel vroom. En heel verstrooid, vrees ik. Uit het oog, uit het hart, is hun modus operandi.’


  ‘Bedoel je dat ze jou wel eens vergeten kunnen zijn?’


  ‘O, nee, vergeten zijn ze me vast niet. En ze zullen blij zijn me weer te zien,’ voorspelde ze. ‘Maar ik zal altijd op de tweede plaats komen in hun leven.’ Ze staarde naar haar vingers die ze door het water liet spelen.


  ‘Hindert je dat?’ Hij keek haar onderzoekend aan.


  ‘Nee,’ zei ze snel. ‘Dat heb ik liever. Ze willen altijd alles voor iedereen regelen, zie je. En ik regel mijn zaakjes liever zelf.’


  Hij schonk haar een wrang lachje, op het sympathieke af. ‘Zo te horen schijn je daar ervaring mee te hebben.’


  ‘Ja.’ Endicott Perkins was beslist een vader die het altijd beter wist.


  ‘Ben je daarom naar de Verenigde Staten gevlucht?’ vroeg hij.


  Ze was even van haar stuk gebracht, doch herstelde zich snel en was een beetje nijdig, ofschoon ze moest bekennen dat hij gelijk had. ‘Ja, eigenlijk wel,’ antwoordde ze opzettelijk luchtig. Toen was het haar beurt. ‘En jij? Waar loop jij voor weg?’


  Aidans gezicht vertrok tot een masker. ‘Tijd voor een middagdutje,’ kondigde hij abrupt aan. Zonder verder nog een woord te zeggen rolde hij zijn poncho op bij wijze van kussen, deed zijn ogen dicht om zowel het zonlicht als haar buiten te sluiten.


  Courtney sloeg hem nieuwsgierig gade. Ze had kennelijk een teer punt geraakt. Waar zou hij voor weggelopen zijn, vroeg ze zich af. De vraag liet haar de hele verdere middag niet meer los.


  Aidan deed nauwelijks een mond open toen ze doorvoeren na zijn siësta. Bij het vallen van de avond vond hij een kreek waar ze afmeerden.


  Zwijgend maakte hij hun eten klaar en in stilte aten ze. Pas toen hij de hangmatten ophing, werd er gesproken en alleen omdat hij er maar één ophing.


  ‘Waar is de andere hangmat?’ vroeg Courtney op hoge toon.


  Hij draaide zich om en keek haar onschuldig aan. ‘Welke andere hangmat?’


  ‘De mijne.’


  ‘Dit is de mijne,’ zei hij geduldig, ‘maar als je me de jouwe geeft, hang ik die waar je maar wilt.’ Hij nam een afwachtende houding aan, een spoor van een glimlach op zijn gezicht.


  Zij wachtte ook. Tot het bij haar begon te dagen. ‘Heb je geen andere hangmat?’ informeerde ze achterdochtig.


  ‘Ik?’ Hij leek de onschuld zelve.


  Ze keek grimmig. ‘Jij zou voor de proviand en uitrusting zorgen,’ zei ze beschuldigend.


  ‘Je hebt toch te eten gekregen?’


  ‘Een hangmat hoort bij de uitrusting,’ hield ze koppig vol.


  ‘O, ja?’ Zijn stem klonk vol verbazing. ‘Waar staat dat dan?’


  Courtney sprong haast uit haar vel van woede. Er stond natuurlijk niets op schrift. Toen ze er haar twijfel over had uitgesproken of hij zich aan zijn woord zou houden na beloofd te hebben haar gids te zijn, was hij diep beledigd. ‘Je kunt me op mijn woord vertrouwen,’ was zijn reactie geweest. Dus was er geen contract opgemaakt. Stommeling, zei ze tegen zichzelf.


  ‘Ik zal mijn hangmat graag met je delen,’ liet hij haar weten. De vage glimlach werd een brede grijns.


  ‘Ik ben diep getroffen door je edelmoedige aanbod,’ antwoordde ze met een bitter lachje. ‘Nee, dank je wel.’ Ze begon het dekzeil los te trekken waaronder de proviand had gestaan.


  ‘Wat doe je nu?’ vroeg hij luimig.


  ‘Mijn bed opmaken.’ Ze spreidde het zeildoek op de grond en probeerde het glad te strijken zonder hem met een blik te verwaardigen. Verdorie, met al die bulten en kuilen zou ze ook niet lekker slapen. Met een grimas van inspanning zeulde ze het zeildoek terug naar de boot. Veel comfortabeler zou het niet zijn, maar aan boord liep ze in ieder geval geen gevaar door een tapir vertrapt te worden.


  ‘Doe niet zo mal,’ protesteerde Aidan. ‘Die hangmat is groot genoeg voor twee.’


  ‘Dat hangt er van af welke twee,’ gaf Courtney ten antwoord. ‘Absoluut niet groot genoeg voor jou en mij.’


  ‘Mag je me dan niet een beetje?’ vroeg hij gekwetst.


  Ze gaf geen antwoord, doch maakte ruimte in de boot om te slapen. Aidan sloeg haar met een chagrijnig gezicht gade. Ze nam geen notitie van hem. Ze hoopte dat haar ouders zouden waarderen wat ze er allemaal voor over had om hen te vinden.


  ‘Welterusten,’ wenste ze Aidan, toen ze een soort bed had weten te fabriceren.


  Hij mompelde iets en verdween in het bos.


  Slapen kon ze wel vergeten. Ze hoorde Aidan mompelend heen en weer lopen, doch deed net alsof ze sliep. Hij zou zich vermoedelijk verkneukelen om haar stommiteit.


  Je zou bij hem kunnen slapen, zei een stemmetje in haar binnenste. Laat me niet lachen, antwoordde haar andere ik grimmig; dat is om moeilijkheden vrágen! Respect hoefde je van een man zoals hij niet te verwachten. Dat had ze trouwens ook niet voor hem. Het laatste wat ze wilde was een avontuurtje met een ongelikte beer van een gids die van zijn verleden probeerde weg te lopen.


  ‘Verdorie, kom hier!’ Aidans ruwe stem onderbrak haar gedachtegang.


  Met een ruk schoot ze overeind en knipperde met haar ogen tegen het licht van een zaklantaarn. ‘W-wat –?’


  ‘Kom hier, zei ik!’


  ‘Ik probeer te slapen!’


  ‘Niet hier in die boot.’


  ‘Waar dan?’


  ‘Hier!’ Zijn stem klonk wrevelig. Hij sleurde haar min of meer de boot uit en mee het oerwoud in naar de plek waar zijn hangmat in de bomen was bevestigd. Hij liet het licht in de bomen schijnen en vlakbij de zijne hing nu een tweede hangmat.


  ‘Alsjeblieft,’ mompelde hij. ‘Ik heb er nog een gevonden.’


  Courtney glimlachte, blij dat hij het in het donker niet kon zien. ‘Kijk eens aan!’


  Hij greep haar beet, duwde haar zonder plichtplegingen de hangmat in en drapeerde er een muskietennet omheen. Daarna zocht hij zijn eigen hangmat op.


  De geluiden van het oerwoud vulden de lucht. Courtney gaapte eens, rekte zich uit en genoot van de luxe van haar nieuwe bed. ‘Dank je, Aidan,’ zei ze zachtjes.


  Hij gromde iets en draaide zich op zijn zij. ‘Je kunt het een man niet kwalijk nemen dat hij het probeert,’ mompelde hij.


  


  Bij het ochtendkrieken maakte hij haar wakker. ‘Opstaan, Konijntje. Hoog tijd om op te stappen.’


  Courtney staarde hem slaperig aan, ervan overtuigd dat ze de hele nacht geen oog had dichtgedaan. Maar ze moest hebben geslapen, want ze herinnerde zich vreemde dromen over monsters en enge beesten en een moedig klein meisje dat helemaal in haar eentje een soort weerwolf had verslagen. Het was niet moeilijk te begrijpen waar de symbolen voor stonden.


  ‘Ik kom eraan,’ mompelde ze en liet zich uit haar hangmat rollen. Ze hoorde een vreemd geluid, net alsof iemand aan het zagen was. ‘Kikkers?’ vroeg ze Aidan.


  ‘Giftige pijlkikkers. Het is de paartijd.’


  ‘Paartijd?’


  ‘Je weet toch wel wat paren is, Konijntje?’ vroeg hij grinnikend.


  Ze trok een hooghartig gezicht en begon haar vochtige haren te borstelen. Daar gaf ze niet eens antwoord op!


  ‘Heb jij het wel eens gedaan?’


  ‘Wat?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Paren; vrijen met een vriendje,’ verduidelijkte hij. ‘Heb je een vriendje?’


  ‘Gehad. Maar geen serieuze relatie. En jij?’


  Aidan schudde zijn hoofd. ‘Mij niet gezien. Voor je het weet ben je getrouwd. Voor mij hoeft het niet.’


  Dat was precies wat ze had verwacht. Een man die niet van verplichtingen hield. Maar goed dat ze hem op een afstand had gehouden. Ze was klaar met haar haren en stond op. ‘Ik ben zo terug,’ verkondigde ze en verdween in het bos om haar intieme aangelegenheden té regelen.


  Aidan zat al in de boot toen ze haar hangmat en andere spullen had ingepakt. Hij wachtte zwijgend en dacht zeker dat ze hem om hulp zou vragen. Nou, mooi niet!


  Ze was zich vandaag nog meer bewust van het feit dat hij geen oog van haar afhield. Ze bood aan achterin te zitten en het roer over te nemen, maar hij wilde er niet van horen. ‘Ik heb een veel te mooi uitzicht,’ beweerde hij.


  ‘Daar was ik al bang voor,’ reageerde ze vinnig. Hij moest erom lachen. De stortbuien die hen telkens overvielen hielden haar blouse nat en doorzichtig. Aan de poncho had ze ook niets, want met die vochtige hitte was het om te stikken zodra ze die omdeed. Maar er kwam geen klacht over haar lippen.


  Ze aten hun lunch tijdens een flinke regenbui, doch dit keer waren ze geen van beiden spraakzaam. Een paar keer betrapte ze hem erop dat hij zat te staren, maar in tegenstelling tot gisteren was hij degene die snel zijn hoofd afwendde. Vreemd, dacht ze.


  Nu en dan vroeg ze hem iets om een gesprek op gang te brengen, maar kreeg éénlettergrepige antwoorden. Ze wilde weten hoe lang hij al in het oerwoud zat. Hij zei vijf jaar en negeerde haar vraag waar hij vroeger had gewoond.


  ‘Zeg, we zijn geen kwisje aan het spelen,’ snauwde hij toen het hem begon te vervelen.


  Daarna liet ze hem in zijn vet gaar smoren.


  De man had kennelijk een probleem. Misschien had hij iemand vermoord, mijmerde ze. Of hij was een valsemunter. Of een spion. Eerder een gescheiden man die onder de alimentatie probeerde uit te komen, vertelde ze zichzelf. Ze vroeg zich af met wat soort vrouw Aidan Sawyer zou trouwen. Als hij ooit trouwde.


  Die gedachte bracht haar met een schok tot de werkelijkheid terug. Wat zat ze toch te fantaseren? Wat ging het haar eigenlijk aan wat Aidan Sawyer wel of niet deed of wenste te doen?


  Niettemin was ze blij toen hij de buitenboordmotor afzette en haar gedachten onderbrak.


  ‘Stoppen we?’ Ze zag op haar horloge dat het vier uur was. Gisteren hadden ze pas om zes uur afgemeerd.


  Aidan schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. We komen hier op Indiaans grondgebied.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Luister maar.’


  Dat deed ze, maar hoorde alleen het kabbelende water, de kwetterende vogels en – een ritmisch gedreun ergens op de achtergrond. Was dat wat hij bedoelde? Ze wist het niet zeker. Haar oren waren nog niet aan haar nieuwe omgeving gewend. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hoor niets.’


  ‘Ik wel,’ zei hij. ‘En we kunnen beter roeien dan de motor gebruiken.’ Zijn blik daagde haar uit hem tegen te spreken.


  Het kwam niet bij haar op. Ze had lang genoeg tussen de Indianen geleefd om hun gewoontes te respecteren. En ze respecteerde Aidans kennis. ‘Geef me een peddel, dan help ik mee,’ zei ze praktisch.


  Hij keek verbaasd. ‘Wat nou? En zonder een woord van protest?’


  ‘Geen protest. Geef me een peddel, Mr. Sawyer.’ Ze stak haar hand uit.


  Zijn blik was sceptisch, maar hij overhandigde haar niettemin het gevraagde.


  Ze was diep in haar hart blij iets om handen te hebben. Het ritmische roeien was in contrast met de waakzame blik waarmee ze de oever afspeurde. Aidan neuriede zachtjes, alsof ze onderweg waren naar de supermarkt voor een fles melk. Maar Courtney was niet zo blasé.


  Een tapir die met veel lawaai tussen de bomen uit kwam en zich te water liet, deed haar schrikken. Zo ook de schreeuwende apen die vlak boven haar door de bomen slingerden.


  ‘Rustig maar,’ suste Aidan, alsof ze een klein kind was dat op haar gemak moest worden gesteld. ‘Je hoeft heus niet bang te zijn.’


  ‘Ik ben niet bang,’ antwoordde Courtney gepikeerd. En na een poosje begon ze het zelf haast te geloven, want er was nergens onraad te bekennen.


  In feite keek ze verbaasd op toen ze Aidan ‘O-oh’ hoorde mompelen, alsof zijn vermoedens werden bevestigd.


  ‘Wat bedoel je?’ Ze wierp hem over haar schouder een vragende blik toe.


  Hij knikte even, zijn blik op de verste oever gevestigd waar er volgens haar niets te zien was. ‘Daar zijn ze. Rustig doorpeddelen en gooi je niet in de zenuwen.’


  ‘Natuurlijk niet!’


  Toch was ze er totaal niet op voorbereid toen haar hart ineens in haar keel bleef steken bij het zien van een groepje jongemannen die bij de oever stonden toen ze de volgende bocht om kwamen. De zeven jongemannen met hun rood en zwartbeschilderde gezichten waren gewapend met speren en blaaspijpen die recht op hun hart waren gericht.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Courtney voelde het bloed in haar aderen stollen.


  ‘Kijk vriendelijk,’ beval Aidan. ‘Lach!’ Zijn stem klonk staalhard. Terwijl hij sprak, stuurde hij de boot naar de oever, bovenstrooms van waar de mannen stonden.


  En Courtney glimlachte, terwijl het hart in haar keel klopte. Aidan draaide de boot dusdanig dat hij zich tussen haar en de mannen aan de oever bevond. Hij bewoog zich met kalmte en overleg, merkte ze en zorgde er voor dat zijn handen te allen tijde duidelijk te zien waren. Hij sprak de mannen op zachte toon toe. De woorden kwamen Courtney bekend voor, maar ze was vergeten wat ze betekenden.


  De Indianen verstonden hem wel. Een van hen stapte naar voren en knikte instemmend. Hij greep het meertouw dat Aidan hem toewierp en met behulp van een van de anderen trok hij de boot naar de kant en legde hem vast.


  Courtney verroerde zich niet en wachtte rustig af. Dit keer hoefde ze niet de spits af te bijten. Dat was gelukkig de taak van Aidan.


  Ze hield haar ogen neergeslagen. Staren werd als brutaal en agressief beschouwd. Maar ze kon er niets aan doen dat ze de geïnteresseerde blik opving van twee van de jongemannen toen ze vluchtig opkeek. De ene knipoogde toen ze voorzichtig glimlachte, een internationaal teken dat niet cultuurgebonden was! Snel keek ze de andere kant op. Mannen waren allemaal hetzelfde!


  Aidan keek haar bezorgd aan en begon vervolgens te onderhandelen met de aanvoerder van het groepje. De Indiaan wees naar het oerwoud. Aidan schudde zijn hoofd en stelde een vraag. De man zei iets tegen een van de anderen, degene die naar Courtney had geknipoogd. Hij schonk haar nogmaals een waarderende blik en verdween geluidloos in het oerwoud.


  Niemand sprak tot hij terugkwam en gebaarde dat ze hem moesten volgen.


  ‘Kom,’ zei Aidan tegen Courtney en stak zijn hand uit. Na een korte aarzeling liet ze zich uit de boot helpen. Ze had verwacht dat hij haar los zou laten zodra ze aan land kwam, maar tot haar verbazing greep hij haar hand steviger beet en trok haar mee het oerwoud in, achter de leider van de Indianen aan. Ze kreeg de indruk dat hij bang was dat ze er ieder moment vandoor kon gaan. Vroeger zou ze dat misschien hebben gewild, maar nu liep ze rustig met hem mee.


  Ze hadden nog geen honderd meter gelopen toen ze onverwacht een open plek bereikten waar een dozijn hutten in een cirkel stond. De buitenmuren en overhangende strooien daken vormden een beschermende muur om het dorp, maar de mannen leidden Aidan en Courtney door een opening die naar binnen leidde. Er speelden kinderen, de meesten naakt, maar sommigen gehuld in oude, gescheurde T-shirtjes. Antropologische afdankertjes, meende ze en glimlachte tegen de kinderen die even met hun spel waren gestopt en de bezoekers nieuwsgierig aanstaarden.


  De leider sprak weer tot Aidan, die knikte en bleef staan.


  ‘Hij haalt het stamhoofd,’ legde Aidan op gedempte toon uit, toen de man in een van de hutten verdween, ‘om ons officieel te begroeten.’


  ‘Ken je het stamhoofd?’


  ‘Ik heb hem een paar maal ontmoet. Vermoedelijk zal hij ons zijn gastvrijheid aanbieden. In dat geval blijven we,’ vervolgde hij op een toon alsof hij tegenspraak verwachtte.


  Dan vergiste hij zich toch. ‘Best.’ Courtney vond het helemaal geen gek idee tussen de Indianen te zitten. Het leek haar stukken gevaarlijker weer een nacht met Aidan alleen in het oerwoud te moeten bivakkeren. Je kon nooit weten wat er gebeurde. Of liever gezegd, je wist precies wat er kon gebeuren!


  Een opgewonden gemompel kondigde de komst van het stamhoofd aan en de groep week uiteen om hem door te laten.


  De man was niet veel groter dan zij, besefte Courtney. Hij was stevig gespierd en leeftijdloos en scheen niet verbaasd te zijn Aidan te zien, maar zette grote ogen op toen hij Courtney zag staan. Hij keek van haar naar Aidan en weer terug.


  Courtney hoorde Aidan binnensmonds mompelen. Toen deed hij een pas naar voren en stak glimlachend zijn handen uit, de palmen naar boven gedraaid.


  ‘Mom dia, o meu amigo,’ begroette het stamhoofd hem met een verheugde glimlach. ‘Dus je bent teruggekomen.’ Hij sprak in langzaam en duidelijk Portugees, dat Courtney uitstekend kon verstaan.


  ‘Alleen op doorreis,’ verzekerde Aidan het stamhoofd.


  ‘Ik hoor dat er onderzoekers op komst zijn,’ zei het stamhoofd. ‘Ben jij de voorhoede?’


  ‘Nee,’ antwoordde Aidan, een vluchtige blik op Courtney werpend, die expres de andere kant opkeek.


  ‘Jij bent niet hun gids?’ vroeg het stamhoofd, zijn wenkbrauwen fronsend.


  Aidan schudde zijn hoofd. ‘Ik had andere verplichtingen.’


  Het stamhoofd keek nu ook naar Courtney en trok zijn wenkbrauwen op. Aidan knikte, breed glimlachend. Hij greep Courtney’s hand weer. Ze wilde die terugtrekken, maar hij hield haar grimmig vast.


  ‘A sua novia,’ zei het stamhoofd. Het was geen vraag, eerder het constateren van een feit.


  Zijn vriendinnetje? Courtney werd nijdig. ‘Ik ben zijn –’ begon ze, maar Aidan liet haar niet uitspreken.


  ‘Dat zou je kunnen zeggen. We –’


  Het stamhoofd grijnsde breed. ‘We hebben de ideale hut voor jullie.’ Hij wees naar een van de hutten. ‘Jullie kunnen daar slapen.’


  ‘Dank u,’ zei Aidan, terwijl Courtney tegelijkertijd losbarstte: ‘Ik peins er niet over!’


  Ze zei het in het Engels en Aidan was de enige die haar verstond. Maar de man die zo-even tegen haar had geknipoogd, keek alsof hij had begrepen waar het over ging.


  Aidan siste haar vol ingehouden woede toe: ‘Kom mee!’ en sleurde haar praktisch naar de hut die het stamhoofd hen had toegewezen. Hij stak zijn hoofd naar buiten en zei: ‘Muito obrigado‚’ tegen het stamhoofd, waarna hij weer naar binnen dook en haar woedend aankeek. ‘Zeg, wat probeer jij eigenlijk te doen?’


  ‘Ik.’ Ze was diep verontwaardigd. ‘Jij liet hen in de waan dat ik je vriendinnetje was.’


  ‘Nou en?’


  ‘Nou en?’ Ze stikte er haast in. ‘Dat ben ik niet en ik ben niet van plan met jou in dezelfde hut te slapen!’


  Hij slaakte een wrevelige zucht. ‘Daar gaan we weer! Nog steeds bang dat ik je te na zal komen?’


  ‘Vind je dat zo gek? Ik heb er alle reden voor.’


  ‘Wat voor reden?’ vroeg hij honend.


  ‘Ik hoef alleen maar aan gisteravond te denken,’ zei ze liefjes. ‘Die hangmat truc – dat is reden genoeg.’


  Aidan sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Dat is heel wat anders.’


  ‘Vind je?’


  ‘Luister eens, domme gans, ik probeer je huid te redden, snap dat dan toch! Vrouwen zonder escorte zijn een gemakkelijke prooi. Bij mij zul je veiliger zijn.’


  Courtney snoof demonstratief. ‘Je hebt teveel oude films gezien, Mr. Sawyer. Zoiets belachelijks heb ik nog nooit gehoord.’


  ‘Heb jij een beter idee?’ Zijn stem droop van ironie. ‘Nou, reken maar.’ Ze geloofde geen seconde dat het nodig zou zijn dat hij haar beschermde. Als Aidan Sawyer dacht dat ze zich door hem liet commanderen, vergiste hij zich toch! Dat accepteerde ze van niemand; niet van haar vader, niet van Clarke en al heel zeker niet van hem! Hij had het stamhoofd niet eens verteld waarom ze gekomen waren! Het was heel goed mogelijk dat de man wist waar haar ouders zaten. Zonder nog een woord te zeggen liep ze de hut uit en keek zoekend rond.


  Een paar van de mannen die hen bij de rivier hadden opgewacht, stonden met elkaar te ginnegappen, nu en dan een blik werpend op de hut waar ze net was uitgekomen. Toen Courtney op hen af kwam, begonnen ze allemaal breed te grijnzen.


  ‘Me-desculpe‚’ begon ze nerveus, zich tot de leider van het groepje richtend. ‘Eu necesito falar com o chefe.’


  ‘Courtney!’ Net toen de man haar op de hut had gewezen waar het stamhoofd was uitgekomen, verscheen Aidan. Maar voordat hij haar kon tegenhouden, snelde ze de hut binnen die de man haar had gewezen.


  Het opperhoofd zat op de lemen vloer gehurkt. Hij keek zichtbaar verstoord toen ze zomaar kwam binnen vallen, maar het volgende moment had hij zich beheerst. Langzaam kwam hij overeind en keek haar grimmig aan toen hij oog in oog met haar stond.


  Courtney moest even slikken, doch bedacht wat het alternatief zou zijn en begon moedig: ‘Ik – ik heb uw hulp nodig.’ Langzaam begon haar Portugees terug te komen. ‘Ik heet Courtney Perkins en ik ben op zoek naar mijn vader.’ Ze pauzeerde, hopend en biddend dat hij haar begreep. Hij liet dat op geen enkele manier blijken, dus vervolgde ze met de moed der wanhoop: ‘Ik dacht dat u hem misschien zou kennen. Hij heet Endicott Perkins en is een missionaris in dit gebied.’


  Ze wachtte met ingehouden adem op zijn reactie. Er waren Indianen die niets van de missie moesten hebben. Er waren Indianenstammen die missionarissen vermoorden. En er waren missionarissen, moest ze erkennen, die erom vroegen. Maar haar vader niet. Endicott Perkins werd over het algemeen gerespecteerd en bemind. Hij probeerde niemand met geweld te bekeren, maar leefde onder de mensen die zijn missie waren. Desalniettemin…


  ‘En-di-cott?’ Het stamhoofd grijnsde ineens breed. ‘Sim, sim. Eu o conheço bem. E voce é sua filha?’


  Courtney knikte verheugd. ‘Ja, ja, ik ben zijn dochter. Ik ben hier naar toe gekomen om mijn ouders te vinden. En Mr. Sawyer –’ ze pauzeerde veelbetekenend, in het vermoeden dat hij buiten voor de tent stond te luisteren, is gewoon mijn gids en niet mijn novio.’


  Het stamhoofd zette grote ogen op. ‘Ah, Guia.’


  ‘Sim,’ bevestigde Courtney. ‘Mijn gids.’


  ‘Dus je wilt geen hangmat met hem delen,’ zei hij grinnikend.


  ‘Nee,’ zei ze opgelucht. ‘En ook geen hut, als het even kan.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij stak zijn hoofd naar buiten en riep iets tegen een van de vrouwen die kennelijk net de hut voor hem in orde ging maken. Ze keek van Courtney naar Aidan en giechelde geamuseerd. Het groepje mannen gniffelde mee.


  Aidan, die inderdaad bij de hut stond, schonk haar een boze blik. Je verdiende loon, mannetje, dacht ze voldaan en glimlachte triomfantelijk.


  


  ‘Hij kent mijn vader,’ deelde Courtney hem terloops mee toen ze zich gereed maakten om met het stamhoofd en zijn familie de maaltijd te gebruiken. ‘Hij kan ons helpen hem te vinden. Ik snap niet dat je hem dat niet meteen hebt gevraagd.’ Ze pauzeerde. ‘Nee, dat vroeg je expres niet, hè?’ vervolgde ze. ‘En ik weet ook waarom.’ Ze schudde haar hoofd en zei met een medelijdend lachje: ‘Dat was pech hebben, hè?’


  Aidan gromde iets onverstaanbaars en schudde vertwijfeld zijn hoofd, alsof ze iets ongelooflijk stoms had gedaan.


  Maar het zou stommer zijn geweest om een hut met hem te delen, dacht ze bij zichzelf.


  Ze kregen gebakken bananen en vlees voor het avondmaal. Er werd druk gepraat en gelachen, ofschoon Courtney er geen woord van verstond. Aidan wel en ze zag hem een paar maal in haar richting kijken nadat de mannen elkaar proestend iets hadden toegefluisterd. Maar ze schonk hem bij wijze van antwoord een opgewekte glimlach. Hij kon haar nauwelijks blij maken, laat staan bang! Het was duidelijk gebleken dat het stamhoofd het grootste respect voor Endicott Perkins had. Ze kon zich niet voorstellen dat hij de dochter van zo’n hogelijk gerespecteerde man gevaar zou laten lopen.


  In feite werd ze de hele avond als een hoge gast behandeld. Na afloop van de maaltijd voerde het stamhoofd een heel gesprek met haar in zijn eenvoudige Portugees. En Courtney deed haar best zo goed mogelijk antwoord op zijn vragen te geven. Hij vroeg of ze getrouwd was en kinderen had en scheen diep geschokt toen ze ontkennend antwoordde.


  ‘Maar je bent al oud,’ protesteerde hij met een zijdelingse blik op haar.


  Aidan grinnikte.


  Courtney wierp hem een woedende blik toe.


  ‘Niet oud naar onze maatstaven,’ antwoordde ze. ‘Tweeëntwintig is niet oud.’


  ‘Ja, ja, heel oud,’ hield het stamhoofd vol. ‘Witte poppetje het jaar van de overstroming geboren is. Mijn dochter geboren het jaar wij de jaguars doden.’ Hij zocht hulp bij Aidan om het verschil in jaren uit te rekenen.


  ‘Ze is vijf jaar jonger dan Courtney,’ zei Aidan.


  ‘Vijf jaar jonger,’ herhaalde het stamhoofd. ‘Kijk eens.’ Hij wees naar de jonge vrouw die kennelijk zijn dochter was. Er hing een kind aan haar rokken dat zeker een jaar of vier was en nog een aan de borst. Courtney slikte even. ‘En deze –’ het stamhoofd wees naar een jongetje van een jaar of twee, ‘– is ook van haar. Dus wat heb jij?’


  Courtney dacht niet dat de zwerfkater die ze afgelopen winter in huis had genomen, mee zou tellen.


  ‘Waarom vertel je hem niet dat je over konijntjes schrijft, schatje,’ stelde Aidan grinnikend voor.


  Ze schonk hem een kwaadaardige blik. ‘Zeg jij nu maar niets, want jij hebt tot dusver ook niet veel klaargespeeld, meneer de vrijgezel,’ reageerde ze hatelijk.


  Zijn gezicht vertrok somber. ‘Ik ben getrouwd geweest,’ zei hij kortaf. Toen draaide hij haar de rug toe en begon een gesprek met de man die naast hem zat.


  De rest van de avond spraken ze geen woord meer met elkaar. De meeste dorpelingen begaven zich ter ruste toen de zon eenmaal onder was, maar anderen bleven bij het kampvuur zitten praten. Na een tijdje haalde een van de mannen een rietfluit te voorschijn en begon te spelen. Courtney geeuwde discreet. De dochter van het stamhoofd giechelde.


  ‘Jij slapen?’ vroeg ze in gebrekkig Portugees. Courtney knikte. ‘Kom.’ Met de baby op haar heup en de twee kleintjes achter haar aan sjokkend, bracht ze Courtney naar een hut aan de andere kant van de cirkel. ‘Hier jij slapen,’ zei ze, haar hand op een nieuwe hangmat leggend. ‘Alleen oude vrouw hier.’


  Courtney bedankte haar. Ze liep naar het kampvuur terug met haar kinderen en zei iets tegen een van de jonge mannen, vermoedelijk haar echtgenoot, die opstond en met zijn arm om haar heengeslagen naar een van de hutten liep. Courtney kreeg een brok in haar keel toen ze het zag. Ze voelde zich ineens onverklaarbaar eenzaam en verloren. Haastig verdween ze naar binnen en staarde naar haar hangmat.


  Zou je soms liever bij Aidan Sawyer hebben geslapen, vroeg ze zichzelf verwijtend. Nee. Ze zat hier niet om seks te springen. Ze had behoefte aan warmte en liefde. En zou Aidan haar dat kunnen geven? Geen schijn van kans.


  Courtney zag hem voor zich zoals hij bij het kampvuur had gezeten, zijn gezicht verlicht door de dansende vlammen. Hij had een baard van twee dagen, maar zijn charme had er niet onder geleden. Eigenlijk jammer dat ze niet van avontuurtjes hield. Dit was een prachtkans om er een te hebben.


  Maar ze zou er haar leven lang niet overheen komen. Met een resoluut gebaar schopte Courtney haar schoenen uit en kroop in haar hangmat. De oude vrouw in de andere hangmat lag al te snurken. Ze glimlachte bij zichzelf toen ze zich herinnerde hoe Aidan de smoor in had gehad omdat ze er niet was ingevlogen toen hij zei dat hij maar één hangmat bij zich had. Arme Aidan. Ach, misschien zou hij een andere vrouw vinden om zijn hangmat mee te delen. Er hingen genoeg vrouwen rond toen ze om het kampvuur zaten. De gedachte beviel haar minder goed dan ze zou hebben gewild.


  Denk aan iets anders, zei Courtney tegen zichzelf. Denk aan morgen, aan vader en moeder. Denk aan alles behalve Aidan Sawyer… zelfs aan konijntjes als er niets anders opzit! Met een glimlach om haar mond viel ze in slaap.


  Ze wist niet precies wat haar wakker had gemaakt.


  De ritselende geluiden op en in het rieten dak waren vertrouwd genoeg en de oude vrouw lag nog steeds te snurken. Maar Courtney was zich plotseling bewust van een diepe, onbestemde vrees. Ze bleef doodstil liggen in haar hangmat en durfde nauwelijks adem te halen. Haar oren waren gespitst op ieder geluid dat haar vreemd of onbekend voorkwam. Een hele tijd bleef alles rustig.


  Toen hoorde ze het weer. Het waren gedempte voetstappen die langzaam dichterbij kwamen. Ze draaide zich om, alsof ze onrustig sliep. Door een kiertje van haar ogen kon ze het nog nagloeiende kampvuur zien en de donkere schaduwen er om heen. Twee schaduwen bewogen – de één een paar meter achter de ander.


  Ze beet op haar lip en keek gespannen toe. Misschien waren het alleen maar jagers die heel vroeg op pad gingen. Maar ze hadden geen wapens bij zich. En ze gedroegen zich niet als jagers. Of eigenlijk slopen ze naderbij als jagers die hun prooi in het oog hadden, dacht ze in paniek. En ze kwamen regelrecht haar kant op!


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. De eerste man stond in de deuropening van de hut. Ze hoorde zijn snelle ademhaling en rook de geur van zweet. Ze draaide zich nog eens om en hield zich slapend. Het volgende moment werd er een hand op haar arm gelegd.


  Ze vloog overeind en wilde luidkeels protesteren, maar een hand legde haar het zwijgen op. Met grote, bange ogen staarde ze naar de man die haar gisteren een knipoog had gegeven en haar nu begerig opnam.


  Hij glimlachte nu en terwijl hij zijn ene hand over haar mond hield, begon hij haar met zijn vrije hand te strelen. Hij murmelde sussend, ongetwijfeld woorden die bedoeld waren om haar te kalmeren.


  Courtney huiverde onder zijn aanraking en probeerde in zichzelf weg te kruipen, terwijl ze wanhopig bedacht hoe ze zou kunnen ontsnappen. Ze stak haar hand uit om hem weg te duwen, bang om te gaan gillen, bang voor de gevolgen als ze alarm zou slaan. Bang voor wat er zou gebeuren als ze het niet deed!


  Hij boog zich dichter over haar heen, haalde zijn hand weg en drukte snel zijn mond op de hare, zijn lippen hard en stevig. Ineens was ze niet bang meer om hem te beledigen. Ze greep zijn arm om hem weg te duwen, maar het volgende moment scheen hij haar uit eigen vrije wil los te laten.


  Met grote ogen doorboorde ze de duisternis en begreep dat het helemaal niet uit vrije wil was geweest. Iemand had hem van achteren beetgegrepen en het volgende moment werd er een hand over zijn mond gelegd, terwijl er met kracht een vuist in zijn maag werd geplant.


  ‘Oef!’


  Ze hoorde een gesmoorde vloek en het volgende moment kreeg de indringer een kaakslag en zeeg geluidloos op de grond ineen.


  ‘Lig niet zo te gapen!’ snauwde de stem van Aidan. ‘Kom die hangmat uit, pak je spullen en kom mee! Ik ben zó terug.’ Hij tilde de bewusteloze man over zijn schouder en bracht hem naar buiten, met open mond nagestaard door Courtney.


  Binnen enkele seconden was alles weer bij het oude. Ze hoorde de boomkikkers, het snurken van de oude vrouw en het geluid van de rivier op de achtergrond. Het leek wel alsof er niets was gebeurd, alsof het allemaal een akelige droom was geweest. Was de man er echt geweest? En was Aidan plotseling verschenen als een engel der wrake? En –


  ‘Kom mee, zei ik,’ siste Aidan. Hij was terug en stond groot en dreigend in de deuropening. Het was dus geen droom geweest. ‘Of wil je hem liever zijn gang laten gaan?’


  ‘Hij was niet van plan –’


  ‘Om de drommel wel! En ik ben niet van plan er over te discussiëren.’ Hij begon haar spullen in haar plunjezak te stouwen. Dat gedaan, slingerde hij hem over zijn schouder, liep op de hangmat af en wipte haar eruit. ‘Kom op,’ gromde hij en verdween zonder om te kijken.


  Snel krabbelde ze overeind en wreef haar pijnlijke achterwerk. Toen haastte ze zich achter hem aan, niet helemaal zeker of ze van de regen in de drup terecht zou komen.


  Hij sloop met snelle, geluidloze pas het oerwoud door. Courtney had moeite hem bij te houden. Zonder een ogenblik te aarzelen leidde hij haar naar de rivier terug. Hij maakte het meertouw vast los, wachtte tot ze was ingestapt en duwde meteen af. Ze kreeg een peddel in haar handen en opdracht om te peddelen. Het duurde niet lang eer ze zich in het vaarwater bevonden en al snel hadden ze het dorp achter zich gelaten.


  Hij sprak geen woord tot ze ongeveer een uur varen bij het dorp vandaan waren. Toen hield hij even op met roeien en knoopte zijn overhemd dicht. Courtney draaide zich om toen ze snelheid verloren.


  ‘Dat was de eerste keer,’ zei hij.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze verwonderd.


  Hij glimlachte bitter. ‘Weet je nog hoe we hadden afgesproken dat je op jezelf zou passen en dat ik niet van plan was je uit de nesten te halen?’


  Courtney staarde hem diep verontwaardigd aan. ‘Het was anders jouw schuld,’ verweet ze hem.


  Hij staarde haar aan alsof hij water zag branden. ‘Mijn schuld? Hoe kom je daar in vredesnaam bij? Het zou nooit zijn gebeurd als je niet zo eigenwijs was geweest en gewoon de nacht bij mij in de hut had doorgebracht, zoals ik al had geregeld.’


  ‘Het was omdat jij het allemaal zo keurig had geregeld dat ik dat liever niet wilde!’


  ‘Wat?’ Hij knipperde met zijn ogen. ‘Leg me dat eens uit.’


  ‘Jij wilde me alleen in een hoek manoeuvreren zodat je met me naar bed kon,’ beschuldigde ze hem woedend.


  Ze werd nog woester, toen hij zijn schouders ophaalde en kalmpjes verklaarde: ‘Niettemin zou je bij mij een stuk veiliger zijn geweest.’


  O, ja, vroeg ze zich af. Dat moest ze nog zien. ‘Ik hou anders niet van die trucjes,’ snauwde ze.


  Hij wierp haar een wrange blik toe. ‘Zou jij een betere oplossing hebben geweten? Of zou je je erin hebben geschikt als ik je alles haarfijn had uitgelegd? Zou je dan bij me in de hut zijn komen slapen?’


  ‘Nee,’ zei ze kortaf.


  ‘Dan kun je misschien begrijpen waarom ik het zó moest aanpakken.’


  ‘Dat is nog steeds geen excuus,’ viel ze woedend uit. ‘Ik hou er niet van gemanipuleerd te worden!’


  ‘Ik evenmin,’ sprak hij op harde toon. ‘En wat dat betreft win je het dik van me, dame. Of ben je soms vergeten hoe ik hier terecht ben gekomen?’


  Daar had ze niet van terug.


  Aidan doopte zijn peddel in het water, doch bleef haar strak aankijken, tot de volle betekenis van zijn woorden tot haar was doorgedrongen. Courtney voelde zich allesbehalve op haar gemak.


  Uiteindelijk trok ze een gezicht en zei: ‘Goed, dan zijn we quitte.’


  ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


  ‘Het stamhoofd had het grootste respect voor mijn vader,’ hield ze koppig vol. ‘En hij had respect voor mij. Ik dacht niet dat ik er iets verkeerds aan deed.’


  ‘Ja, ja.’ Aidan grijnsde sardonisch. ‘Maar een van die knullen scheen anders geen respect voor je lichaam te hebben.’


  Courtney was blij dat het nog donker was. Aidan hoefde niet te zien hoe ze bloosde. ‘Het spijt me,’ zei ze onwillig. ‘Ik heb hem heus niet aangemoedigd, als je dat soms denkt.’


  ‘En dat glimlachje toen je nog in de boot zat?’ informeerde Aidan ironisch. ‘Dat was zeker per ongeluk?’


  ‘Ik probeerde gewoon vriendelijk te zijn, Mr. Sawyer,’ gaf ze op scherpe toon ten antwoord.


  Het feit dat hij brulde van de lach liet duidelijk merken wat hij ervan dacht. ‘Blij dat je zulke goede manieren hebt, Miss Etiquette.’


  Courtney gaf het op. Er viel niet te praten met die idioot. Wat ze ook zei, hij had er zijn eigen mening over, daar viel toch niets tegen in te brengen. De rest van de dag hield ze zich zo koest mogelijk. En dat scheen Aidan uitstekend te bevallen.


  


  Ze stopten voor de lunch en voeren verder tot vrij laat op de dag, want Aidan had besloten dat hij liever niet wilde kamperen in een gebied waar de Indianen mijnwerkers hadden gesignaleerd. Hij zei er niet bij waarom, maar dat kon Courtney wel raden na haar ervaring bij de Indianen.


  Toen hij een geschikt plekje had gevonden, meerden ze af en trokken een eindje het oerwoud in. Aidan hing zwijgend de twee hangmatten op en begon een kampvuur aan te leggen.


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’ vroeg Courtney. Het was de eerste keer sinds de lunch dat ze had gesproken. Het had haar verstandiger geleken niet al te veel te zeggen nadat hij haar vanmorgen vroeg zo ongenadig op haar huid had gegeven. Nu zag hij er niet zo nijdig meer uit, eerder doodmoe.


  Niet verwonderlijk, aangezien hij de hele nacht vermoedelijk geen oog had dichtgedaan. Hij moest op de loer hebben gelegen voor haar amoureuze bezoeker. Even voelde ze zich toch wel een tikkeltje schuldig.


  ‘Jij kunt iets te eten klaarmaken,’ zei hij met een gebaar naar de zak met proviand. ‘Ik ga een bad nemen in de rivier.’ Hij haalde een schoon overhemd en een handdoek uit zijn plunjezak en liep weg. Plotseling hield hij zijn pas in en kwam terug. ‘Wacht even,’ zei hij, in zijn bagage rommelend. Hij haalde een geweer te voorschijn dat hij haar overhandigde. ‘Alsjeblieft.’


  Courtney verschoot van kleur. ‘Waar is dat voor?’


  ‘Voor alle zekerheid,’ zei hij bondig. ‘Je kunt nooit weten.’


  ‘Denk je dat die mijnwerkers…’ Haar stem stierf weg. Er waren dingen waar ze na die nacht liever niet over sprak.


  ‘Ik weet niet wat ik ervan denken moet, schatje. Ik weet alleen dat je beter op alles voorbereid kunt zijn.’


  ‘Ik –’


  ‘Je kunt toch wel schieten?’


  ‘Jawel, maar ik doe het liever niet…’


  ‘Ik ook niet. Maar soms blijft er weinig anders over, nietwaar?’


  Ze knikte verdoofd.


  ‘Gebruik het als je het nodig hebt.’ En met die onheilspellende woorden verdween hij naar de rivier.


  Courtney keek hem niet na. Ze zette het geweer voorzichtig tegen een boom, nadat ze zich ervan had verzekerd dat de veiligheidspal erop zat.


  Ze vond een blik met stoofschotel, opende dat en zette het op het vuur. Daarna legde ze in bladeren gewikkelde bananen tussen de as. Ze trok een blik sardientjes open en sneed een paar hompen brood af. Toen pakte ze de druiven die ze die middag had geplukt toen Aidan aan het zwemmen was.


  De boomkikkers zwegen plotseling.


  Ze liet de tros druiven vallen en draaide zich bliksemsnel om. Er was niets te zien. Behalve een tros modderige druiven.


  Verdorie. Courtney veegde ze met een zakdoek af, maar dat hielp weinig. Er zat niets anders op dan naar de rivier te lopen om het fruit te wassen. Ze verzette het blik zodat er niets aan kon branden en begon het pad af te lopen. Plotseling dacht ze aan het geweer. Als Aidan haar zonder zag, zou hij een toeval krijgen.


  Nou, dat deed hij dan maar, dacht ze. Toen herinnerde ze zich haar ongewenste bezoeker en besloot het vuurwapen toch maar even te halen.


  Het was stil in het oerwoud. Griezelig stil. Het was een verademing om Aidan in de rivier te horen poedelen. Het zou beter zijn als ze uit zijn buurt bleef. Vermoedelijk wenste hij niet gestoord te worden, dacht ze wrang, tenzij ze van plan was samen met hem te baden. En daar piekerde ze niet over. Met die gedachte liep ze een eindje verder zodat ze hem niet zou storen.


  Ze deed net alsof ze al haar aandacht nodig had om de druiven te wassen, maar ze kon toch niet nalaten even op te kijken in de richting waar Aidan aan het rondplassen was. Evenmin kon ze het helpen dat ze steeds een stukje dichterbij kroop, tot ze hem door het gebladerte kon zien.


  Haar adem stokte toen ze hem op de zandbank zag staan. Hij was groot, gebruind en had een prachtig lichaam. Hij stond tot halverwege zijn dijen in het water en was zich aan het inzepen.


  Courtney slikte een paar maal moeilijk en vermaande zichzelf dat het niet netjes was hem te bespioneren. Niettemin bleef ze als aan de grond genageld staan staren, gefascineerd door zijn prachtige mannenlichaam. Hij was klaar met inzepen en ze zag hem langzaam in het water zakken, tot zijn hoofd helemaal onder was en je alleen nog belletjes zag. Het rimpelende water waaierde in steeds groter wordende kringen uit. Ze wachtte angstig toen het wel heel erg lang scheen te duren eer hij weer bovenkwam. Er zou toch niets gebeurd zijn? Ze boog zich onwillekeurig verder naar voren om beter te kunnen zien. Haar vinger knelde om de trekker van het geweer. Waar was hij?


  Toen kwam hij boven en was ineens veel dichterbij dan zo-even en ze durfde nauwelijks adem te halen. Hij stond rechtop, veegde het water uit zijn haar en ogen en begon naar de kant te waden. Plotseling bedacht Courtney dat ze er beter voor kon zorgen dat ze vóór hem in het kamp terug was. Nog een laatste blik, dacht ze en schoof voorzichtig de bladeren weg die haar het uitzicht benamen.


  Nu was hij nog geen tien meter bij haar vandaan en stond zich af te drogen. Courtney volgde met gretige blik de straaltjes water die nog langs zijn lichaam dropen en voelde haar bloed onstuimig door haar aderen snellen. Ze kreeg het er warm van.


  Luid gekrakeel van een troep apen vlak boven haar deed haar omhoog kijken en plotseling leek het alsof haar hart ophield met kloppen.


  Daar in de boom vlak boven Aidan zat een jaguar. In elkaar gedoken, klaar om zijn prooi te bespringen. Hij schoof over de grote tak, zijn ogen strak op de man beneden hem gevestigd.


  Goeie genade! Courtney voelde een gil in haar keel opwellen, doch drong die terug. Schreeuwen was het ergste dat ze kon doen. Maar hoe moest ze hem dan waarschuwen voor het dreigende gevaar ?


  Haar vingers knelden zich om het koele staal van het geweer. Waarschuwen was onmogelijk. Hoe moest hij weg komen? Ze legde de druiven voorzichtig op de grond en haalde de veiligheidspal van het geweer af. Toen hief ze het wapen op, legde aan en richtte op de jaguar in de boom. Ze had geen woord gelogen toen ze tegen Aidan had gezegd dat ze kon schieten. Maar ze had er niet bij verteld dat het jaren geleden was sinds ze voor het laatst een geweer in handen had gehad. Misschien was het iets dat je nooit verleerde, zoals fietsen of breien. Ze hoopte het van harte.


  Ze zette haar kiezen op elkaar, plantte haar voeten stevig in de spreidstand en haalde de trekker over.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Aidan wist niet wat hem overkwam.


  Courtney dacht eerst dat ze hem had geraakt, want de knal van het geweer deed hem met uitgespreide armen overeind springen. Toen viel de jaguar uit de boom en sloeg hem tegen de grond.


  ‘Hemelse goedheid!’ Courtney baande zich een weg door het struikgewas, doch vertraagde haar pas toen ze man en dier naderde. Voorzichtigheidshalve hield ze haar geweer naar de grond gericht, maar schietklaar voor het geval de jaguar nog leefde. Het dier was morsdood.


  Tot haar grote opluchting zag ze Aidan na enkele ogenblikken bewegen en hoorde hem kreunen toen hij het gewicht van de jaguar van zich af probeerde te wentelen. Snel zette ze de veiligheidspal op haar geweer en knielde naast hem neer.


  ‘Hoe voel je je?’


  ‘W-wat –’ Nog verdoofd door de schok rolde Aidan om, zijn ogen glazig toen hij haar aankeek. Langzaam hief hij zijn hand op en veegde de modder van zijn gezicht.


  Courtney boog zich over hem heen en had er al haar kracht voor nodig om de dode jaguar van hem af te sleuren. ‘Ben je gewond?’ vroeg ze angstig.


  Aidan knipperde met zijn ogen en keek verbouwereerd van haar naar de levenloze jaguar. Langzaam schudde hij zijn hoofd, alsof het allemaal niet goed tot hem doordrong. Hij zat onder de modder, zag ze. En hij keek verschrikkelijk kwaad.


  ‘Wat heb je me nou uitgehaald?’ vroeg hij ruw, terwijl hij half overeind kwam en op zijn ellebogen steunde.


  ‘Ik… heb hem doodgeschoten.’


  ‘Je hebt hem doodgeschoten.’


  ‘Hij… hij stond op het punt je… je te bespringen.’ Ze slikte hevig en voelde zich ineens vreemd duizelig.


  Aidan staarde van haar naar de dode jaguar en weer terug. Langzaam drong het tot hem door wat er moest zijn gebeurd. Hij streek een hand over zijn ogen en keek weer. Het dode beest lag er nog steeds en Courtney staarde hem met een spierwit gezichtje aan. Ze zag eruit alsof ze ieder ogenblik van haar stokje kon gaan. En als hij dacht waaraan hij was ontsnapt, zou het hem niets verbazen als hij zelf ook onderuit ging. Het was angstaanjagend en hij reageerde met een woedeuitbarsting.


  ‘Wat deed je hier eigenlijk?’


  Courtney, die naar de jaguar zat te staren om niet naar zijn naakte lichaam te hoeven kijken, hief met een ruk haar hoofd op en ontmoette zijn vuurschietende ogen. ‘Druiven wassen,’ antwoordde ze lam.


  ‘Druiven! Wat voor de bliksem –’


  ‘De – de tros viel in de modder. Ik wilde de druiven afspoelen in de rivier. Ik – ik wilde je niet storen, dus ging ik een eindje benedenstrooms.’


  ‘En toevallig keek je net mijn kant op.’


  Ze kreeg weer een beetje kleur bij die beschuldiging, maar schudde tegelijkertijd heftig haar hoofd. ‘Je… je dook ineens op aan de andere kant van het struikgewas toen ik net naar het kamp terug ging. Ik… ik hoorde lawaai en… en keek op… en zag de jaguar.’


  Ze hoefde verder niets te zeggen. Ze wisten allebei hoe het zou zijn afgelopen als ze niet had geschoten.


  Hun ogen ontmoetten elkaar. De zijne donkergroen en ernstig. Er viel dit keer geen hoon of spot in te lezen. ‘Dank je,’ mompelde hij eindelijk. Zijn stem klonk onvast. Hij krabbelde overeind, greep zijn handdoek en bromde dat hij zich eerst even ging afspoelen.


  Dit keer had ze geen last van verlegenheid en zat op een omgevallen boomstam met het geweer over haar knieën te wachten tot hij klaar was. Als hij liever had dat ze wegging, liet hij dat in ieder geval niet merken. Hij zwom nog een eindje toen hij zich had afgespoeld en ging toen aan land waar zijn kleren lagen.


  Courtney pakte de druiven en voegde zich bij hem toen hij net zijn broek aantrok. Toen ze aanstalten maakte naar het kamp terug te lopen, beval hij: ‘Wacht even!’


  ‘Wat is er? Ben je in orde?’ vroeg ze bezorgd. Hij zag nog erg bleek en was een beetje beverig. Zij voelde zich niet veel beter, maar voor hem was het erger geweest dan voor haar.


  ‘Het gaat al weer,’ stelde hij haar gerust. ‘Maar ik kan dat beest niet zo laten liggen. Iedere uitgehongerde carnivoor in de wijde omtrek zal er op af komen. Kom op.’ Hij was van plan de jaguar ter plaatste te villen en aan stukken te snijden. Het dier was enorm, zeker zo’n negentig kilo, schatte Courtney.


  Hij staarde naar het dode dier en zag het ronde kogelgaatje midden in de kop. ‘Je kunt in ieder geval schieten,’ zei hij wrang. ‘De mijnwerkers boften dat ze niet langskwamen.’


  ‘Het was zuiver geluk dat ik hem raakte.’ Ze voelde zich allesbehalve heldhaftig nu het allemaal voorbij was en stond nog steeds te trillen op haar benen.


  Aidan schudde zijn hoofd. ‘Ik had geluk dat je raak schoot,’ sprak hij grimmig. Hij haalde zijn jachtmes te voorschijn en toog aan het werk. Courtney kon niet erg goed tegen bloed, maar bedacht dat het een stuk erger zou zijn geweest als het Aidans bloed was geweest. ‘Ik zal helpen,’ zei ze.


  Hij schonk haar een lange blik, maar ze had er geen flauw idee van wat hij dacht. Toen pakte hij een kleiner mes, gaf haar dat en vertelde haar wat ze doen moest. Ze slikte een paar maal en begon.


  Ze sneden genoeg vlees af voor hun maal van vandaag en voor morgen. Meer zou volgens Aidan alleen bederven. Samen brachten ze de rest van het kadaver naar de boot om naar de overkant van de rivier te brengen, zodat ze geen last zouden hebben van aaseters die op de bloedlucht zouden afkomen.


  Courtney was blij toen het karwei achter de rug was en ze in het kamp terug waren. De stoofpot was verbrand, maar Aidan sneed twee grote steaks van het verse vlees, die Courtney aan stokjes reeg om te grillen. Daarna zette ze het brood klaar en schepte het blikje sardines leeg. De bananen waren gelukkig nog eetbaar. Niet wat je noemt een fijnproevers maaltijd, maar het zou evengoed wel smaken. Ze wilde iets in die geest tegen Aidan zeggen, maar toen ze zich omdraaide, zag ze dat hij in zijn hangmat was gekropen. Zijn ogen waren gesloten en zijn gezicht stond bleek en strak.


  Voor het eerst realiseerde ze zich dat zelfs Aidan Sawyer niet geheel en al onkwetsbaar was. Ze liet hem liggen terwijl ze het eten opdiende en kon het nauwelijks over haar hart verkrijgen hem wakker te maken. Maar hij moest toch wat eten.


  ‘Wat dacht je hiervan?’ vroeg ze op luide toon, terwijl ze hem zijn bord voorhield.


  Hij sloeg zijn ogen op en staarde haar lodderig aan. Toen knikte hij, zei ‘dank je’ en nam het bord van haar over.


  Ze aten zwijgend tot hun ergste honger was gestild.


  Na hun gevaarlijke avontuur met de jaguar scheen er echter een betere verstandhouding tussen hen te heersen. De vijandigheid van weleer was verdwenen.


  Wie weet zouden ze ooit vrienden kunnen worden als ze hem vaker het leven redde, dacht ze.


  Kon ze vrienden zijn met Aidan? Wilde ze dat eigenlijk? Hoezeer de gedachte haar ook aanstond, het was een gevaarlijk idee.


  Het werd nog gevaarlijker toen ze koffie had ingeschonken en hem een beker overhandigde.


  Hij glimlachte naar haar.


  Haar hart begon spontaan te zingen.


  Nee, dacht ze paniekerig, dat mag niet. Maar haar hart stoorde zich niet aan de waarschuwing en liet zich charmeren door zijn groene, bloeddoorlopen ogen en een scheve grijns. Ze was zo blij dat hij nog leefde dat ze er wel op reageren moest, maakte ze zichzelf wijs. Dat was alles.


  Aidan nam een slok koffie, zuchtte diep en sloot zijn ogen. ‘Hemels,’ zei hij.


  ‘Zeg dat alsjeblieft niet,’ zei Courtney abrupt. ‘Je bent vandaag een beetje te dicht bij de hemel gekomen.’


  Hij keek op en staarde haar ernstig aan. ‘Dus jij denkt dat ik in de hemel zou kunnen komen?’


  Vermoedelijk niet, besefte ze. En dat moest ze goed onthouden. Maar dat viel niet mee wanneer hij zo lief keek en er zo moe uitzag – wanneer hij zowat met huid en haar was verslonden.


  ‘Als je je netjes gedraagt,’ gaf ze ten antwoord, maar het klonk niet vijandig en ze vermeed hem aan te kijken.


  Er viel een lange stilte. Het kampvuur siste en sputterde. Courtney luisterde naar de oerwoudgeluiden en de zachte, raspende ademhaling van Aidan.


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei hij ten langen leste.


  En de rest van de avond deed hij dat inderdaad. Hij viel niet onmiddellijk na het eten in slaap, zoals ze had verwacht. Integendeel, hij scheen behoefte aan gezelschap en een babbeltje te hebben. Hij vertelde over Boca Negra en de mensen die hij er kende. Courtney luisterde met genoegen naar zijn onderhoudende en humoristische beschrijving van het leven daar.


  Ze vroeg zich af wat hem hier naar toe had gebracht, maar wilde niet onbescheiden zijn. ‘Je schijnt het in Boca Negra naar je zin te hebben,’ merkte ze op toen hij zweeg. Ze begon het kookgerei op te bergen.


  ‘Ja, het bevalt me er best,’ bevestigde hij. Hij rolde op zijn zij en bevestigde het muskietengaas over zijn hangmat. ‘Dat soort leven zou niets voor jou zijn, neem ik aan.’ Hij had zijn ogen dicht gedaan en ze had er geen flauw idee van wat hij dacht.


  Courtney haalde haar schouders op. ‘Het is natuurlijk een heel verschil met Los Angeles. Maar vergeet niet dat ik hier geboren en getogen ben en ik heb hier altijd graag gewoond.’


  ‘Dat heb je al een paar maal gezegd. Waarom wilde je dan zo graag weg?’


  Ze gaf niet onmiddellijk antwoord. ‘Om mezelf te zijn, denk ik,’ zei ze eindelijk, want ze wist niet goed hoe ze het uit moest leggen. Ze had zo’n vreemde opvoeding gehad, daar begreep een ander toch weinig van. Courtney stond op en verdween achter de struiken om haar gezicht te wassen en een schone blouse aan te trekken. Ze peinsde er niet over om zich vanavond bij de rivier te wassen!


  Ze dacht dat hij wel in slaap zou zijn gevallen toen ze terugkwam, maar toen ze in haar hangmat was gekropen, klonk zijn stem: ‘Dus waarom ben je teruggekomen? Behalve om de reden die je me al hebt verteld?’


  Courtney wist niet goed wat ze moest zeggen. Ze had hem inderdaad niet de hele reden verteld en zou dat nu nog niet hebben gedaan, als het niet zo’n vreemde dag was geweest. Ze hadden vandaag zoveel meegemaakt, dat ze veel vertrouwder met elkaar waren. ‘Het is een lang verhaal,’ zei ze.


  ‘Dat hindert niet.’ Zijn stem klonk zacht en slaperig. ‘Vertel maar op.’


  ‘Bij wijze van verhaaltje voor het slapen gaan?’ plaagde ze.


  ‘Waarom niet?’ Zijn toon werd wrang. ‘Of heb je soms een beter idee hoe we de tijd kunnen doorbrengen?’


  ‘Nee,’ zei ze snel, maar was dankbaar dat hij kennelijk weer de oude was.


  ‘Dat dacht ik al,’ antwoordde hij met een ironisch lachje. Ze hoorde zijn hangmat kraken toen hij ging liggen. ‘Nou, komt er nog wat van?’


  Ze had hem tot dusver alleen maar verteld dat ze dringend haar ouders moest vinden, maar nu vertelde ze hem het hele verhaal over Leander en de erfenis.


  Hij luisterde aandachtig, zonder haar in de rede te vallen en scheen te begrijpen – in tegenstelling tot Clarke – dat ze het haar plicht vond dit voor haar ouders te doen.


  ‘Normaal is het andersom en zorgen de ouders voor hun kind,’ merkte Aidan op.


  ‘Niet op mijn leeftijd,’ verzekerde Courtney hem snel. ‘Ik wil helemaal niet dat ze mijn leven besturen.’


  ‘Deden ze dat dan?’


  ‘O, ja.’ Ze wiegde in haar hangmat heen en weer, zich herinnerend hoe het vroeger was.


  ‘Dat doen de meeste ouders,’ vond hij. Zijn hangmat was nog geen halve meter bij de hare vandaan en ze had het gevoel alsof ze zich samen in hun eigen kleine wereldje bevonden – en wist zich geborgen.


  ‘Niet zoals de mijne,’ zei ze.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘De meeste ouders vertroetelen hun kinderen. En beschermen ze.’


  ‘Deden de jouwe dat dan niet?’


  Ze lachte droog. ‘Op den lange duur vermoedelijk wel, neem ik aan. Ze waakten over mijn onsterfelijke ziel. Maar of ik de dag van heden al dan niet overleefde… nou ja…’ Ze liet haar hoofd achterover zakken en staarde naar het donkere bladerdak. ‘Toen ik klein was, gebruikten ze me als een buffer tussen henzelf en vijandige stammen waar we soms mee in aanraking kwamen.’


  ‘Wat vertel je me nou?’ Zijn slaperige stem klonk ineens klaarwakker en woedend.


  ‘Ach, het was begrijpelijk,’ vertelde ze hem kalm, ofschoon het haar jaren had gekost om zichzelf ervan te overtuigen dat het gerechtvaardigd was geweest. ‘Ik werd verondersteld geen bedreiging te vormen voor de stam. Ik bedoel, als je eerst een klein meisje stuurt, toon je dat je vreedzame intenties hebt, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk, maar goeie hemel…’ De hangmat slingerde hevig toen hij met een ruk overeind ging zitten en haar verontwaardigd aankeek.


  ‘Aanvankelijk begreep ik het niet eens. Ik bedoel, ik was toen nog heel klein. Maar later, toen ik het wel deed, was ik erg bang.’


  Het was de eerste keer dat hij haar met zo’n klein stemmetje hoorde praten. Ze klonk ineens zo verloren. Zonder het te willen, was hij diep getroffen. Hij begreep haar. ‘Ik weet wat je moet hebben gevoeld, toen je besefte dat je werd gebruikt.’


  Courtney draaide haar hoofd om en keek naar hem. Hij lag nu op zijn zij met zijn gezicht naar haar toe. Ze kon zijn gezichtstrekken nauwelijks onderscheiden bij het licht van het smeulende kampvuur, maar wat hij had gezegd, klonk heel oprecht.


  ‘Hebben jouw ouders je ook gebruikt?’


  ‘Nee, niet mijn ouders,’ klonk zijn stem bitter. ‘Mijn vrouw.’


  De woorden sneden dwars door haar ziel, maar ze zei niets, want ze voelde aan dat er nog meer kwam. Aidan woelde onrustig en schraapte zijn keel.


  ‘Toen was ze nog niet mijn vrouw,’ vervolgde hij. ‘Ze was mijn vriendinnetje. Een meisje met wie ik af en toe uit ging.’ Weer volgde er een pauze. ‘En mee naar bed.’ De laatste paar woorden kwamen er met een ruwe zucht uit.


  Een doffe pijn werd voelbaar in Courtney’s hartstreek. Dezelfde pijn als gisteravond toen ze had liggen denken dat Aidan de nacht wellicht met een Indiaanse vrouw doorbracht. Toen had ze zich gedwongen er niet langer aan te denken en dat probeerde ze nu ook. Wie ze ook was, Aidan had geen prettige herinneringen aan haar. Maar vermoedelijk verklaarde het waarom hij was zoals hij was.


  ‘Ze heette Shanna,’ vervolgde hij. ‘Ze studeerde aan Radcliff, terwijl ik rechten deed aan Harvard.’


  Dus hij was inderdaad de intellectuele Boston snob waar ze hem voor had aangezien.


  ‘Ze was de vriendin van mijn kamergenoot, een knaap die Danny heette. Ze kregen ruzie en ze kwam bij mij uithuilen. Ik was stom genoeg om naar haar te luisteren. In feite werd ik op slag verliefd op haar. Ze was klein, tenger –’ Courtney verbeeldde zich dat ze de wrange grimas op zijn gezicht kon zien, ‘– leek eigenlijk veel op jou.’


  ‘Ik zal het niet als een complimentje opvatten.’


  ‘Zo was het ook niet bedoeld.’


  ‘Daar was ik al bang voor.’


  ‘Enfin, ik was helemaal weg van haar. Danny vond haar helemaal niet zo geweldig, maar ik was allang blij. Ik wilde haar voor mezelf houden. En zij scheen gek op mij te zijn.’ Er volgde een pauze. ‘Later bleek dat ze gekker was op mijn geld.’


  ‘Was je rijk?’ Het verbaasde haar niet nu ze eenmaal wist uit wat voor milieu hij kwam.


  ‘Mijn vader was rijk,’ corrigeerde hij. Met een zucht draaide hij op zijn rug, zijn armen onder zijn hoofd gevouwen. ‘En Shanna nu ook.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  Zijn mond vertrok tot een bittere glimlach. ‘De oude geschiedenis. We gingen met elkaar naar bed. Ze zei dat ze zwanger was. Dat vertelde ze niet alleen mij, maar verkondigde het aan de hele familie tijdens het zondagsmaal bij mij thuis. Het was de enige keer dat ik mijn moeder met haar mond vol tanden heb zien staan. Maar niet lang.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee. Er werd die middag meteen een bevel uitgevaardigd. De zonen van Ethan Sawyer kregen geen onwettige kinderen. Ik moest mijn plicht doen jegens Shanna. En tegenover mijn ongeboren kind.’ Hij sprak het woord ‘plicht’ uit alsof hij een vieze smaak in zijn mond had.


  ‘En hoe liep het af?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Wat dacht je?’ sprak hij ruw. ‘Ik moest met haar trouwen.’


  ‘Dwongen ze je er toe?’


  Ze zag het niet in het donker, maar wist dat hij zijn schouders ophaalde. ‘Ach, dat nu ook weer niet. Ik vond het allemaal best, want ik dacht dat ik van haar hield. En ze scheen een uitstekende keus voor een advocaat in spe. En dus trouwden we.’


  Het een of andere dier, vermoedelijk een tapir, drong met veel lawaai door de struiken, maar Courtney sloeg er nauwelijks acht op. Al haar aandacht was bij de man die in de hangmat naast haar lag. ‘En het huwelijk liep mis?’ durfde ze eindelijk te vragen.


  ‘Ja.’


  Ze voelde zijn bitterheid en frustratie en wilde die met hem delen.


  Eindelijk sprak hij weer, zijn stem hard en snijdend. ‘Ze was niet eens zwanger. Ze had –’ en zijn stem droop van bitter sarcasme, ‘– zich vergist, zei ze. Maar het was geen vergissing. Ze wilde een rijke man en ik was de sukkel op wie haar keus viel. En het stomme was dat ik haar er toen niet meteen heb uitgegooid. Ik was opgevoed met het principe dat trouwen voor altijd is. Ik nam me voor er het beste van te maken. Ik heb mijn ouders nooit verteld hoe ze me in de maling heeft genomen. Zij had hen verteld dat ze een miskraam had gehad. Ze dweepten met haar, dus werd ze grif geloofd.’ Hij snoof verachtelijk. ‘En toen was ze echt zwanger.’


  Courtney hield haar adem in. Ze hoorde het Aidan ook doen en voelde de intense spanning die zich van hem meester maakte. Ze wilde hem aanraken, hem troosten, maar dat kon niet.


  ‘Ze liet abortus plegen.’ Diepe smart klonk in zijn stem. Het volgende moment zei hij dof: ‘Ze wilde geen kinderen, zei ze. Ze wilde van het leven genieten en geen geldzorgen hebben. En ik was degene die haar dat zorgeloze leventje had kunnen verschaffen. Toen ben ik weggegaan. Ik heb mijn koffer gepakt en ze allemaal laten stikken, de familie er bij.’


  ‘Ben je toen naar Boca Negra gekomen?’ vroeg Courtney zachtjes.


  ‘Precies,’ bevestigde Aidan. ‘Om mezelf te zijn. Om niet langer gebonden te zijn. Door niemand gebruikt te worden. Voor mij hoeft het allemaal niet meer. Nooit meer.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Als Courtney had gedacht dat hun vertrouwelijke gedachtewisseling van gisteravond verschil zou maken in hun verhouding, merkte ze de volgende morgen al snel hoe deerlijk ze zich had vergist. Aidan deed niets anders dan mopperen en kritiseren. De man die haar gisteravond over zijn pijnlijke levenservaringen had verteld, scheen in rook te zijn opgegaan. Ze begreep er niets meer van.


  ‘Schiet toch eens een beetje op,’ gromde hij, toen ze snel een kam door haar haren haalde.


  ‘Dat doe ik ook,’ zei ze kalm. Ze had de hoop nog niet opgegeven dat de Aidan van gisteravond weer boven zou komen. ‘Wat is er aan de hand? Denk je dat de Indianen achter ons aan zitten? Of weer een jaguar?’


  ‘Wie weet,’ zei Aidan somber, zijn handen op zijn heupen geplant. Hij keek haar aan alsof alles wat er verkeerd was, haar schuld was. ‘Indianen, mijnwerkers, jaguars en de hemel weet wat of wie nog meer.’


  Courtney keek bezorgd. ‘Denk je dat er moeilijkheden van kunnen komen omdat we midden in de nacht zijn weggeslopen uit het dorp? Zou de man die… die…’ Ze kon de woorden niet over haar tong krijgen. ‘Zou hij iets hebben gezegd?’


  ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk,’ oordeelde Aidan. ‘Ik vermoed dat hij geen ruchtbaarheid wenst te geven aan het feit dat hij je probeerde te versieren en dat het hem niet is gelukt – vooral niet in aanmerking genomen dat het stamhoofd zoveel “respect” voor je had.’


  Courtney gooide haar kam naar zijn hoofd. ‘Rat!’


  ‘Een ongeduldige rat,’ bevestigde hij, de kam terug werpend. ‘Kom, schiet op. Ik voel er niets voor onze vrienden tegen te komen en alsnog uitleg te moeten geven waarom we halsoverkop vertrokken zijn.’ Met die woorden draaide hij zich om en beende weg naar de rivier.


  Courtney staarde hem na; ze wist nog steeds niet wat ze van zijn gedrag moest denken. Na enkele ogenblikken verzamelde ze haar bagage en volgde hem.


  Zijn humeur verbeterde zich niet toen ze eenmaal onderweg waren. Behalve nu en dan een opmerking over de flora en fauna hulde hij zich in stilzwijgen.


  Ze legden aan om een hapje te eten en zagen een eenzame Indiaan lopen. Courtney verstijfde onmiddellijk, maar Aidan siste haar toe dat hij van een andere stam was. Hij riep een groet. De man antwoordde, wees naar Courtney en schreeuwde iets terug.


  ‘Hij weet wie je bent,’ constateerde Aidan verbaasd.


  Courtney staarde hem aan. ‘Zei hij dat…?’


  ‘Hij vroeg of jij de dochter van de missionaris was.’


  Courtney schudde verbijsterd haar hoofd. Ze kon het nauwelijks geloven, maar Aidan zou er niet om liegen. ‘Kent hij mijn ouders?’


  Aidan vroeg het de man. De hoofdknik waarmee hij antwoordde, was haar duidelijk. ‘Nu hoeven we niet ver meer,’ zei Aidan.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Hij hoort bij de stam waar je ouders bij wonen.’


  ‘Is alles… zijn ze…’ Paniek beving haar ineens. Stel dat er iets was gebeurd? Dat ze daarom niet hadden geschreven? ‘Is alles in orde met hen?’


  ‘Ze zijn gezond en wel,’ stelde Aidan haar gerust. ‘Tenminste, dat neem ik aan tot ik het tegendeel heb gehoord. Volgens de man kunnen we er vóór zonsondergang zijn. Dat is dus…’ hij raadpleegde zijn horloge, ‘… over een uur of drie.’ Courtney likte nerveus haar lippen. ‘En ze verwachten je al,’ voegde hij eraan toe.


  Haar mond viel open. ‘Hoe kan dat nou?’


  Aidan haalde zijn schouders op. ‘Weet ik veel! Maar dat is wat hij zei.’


  Courtney begreep er niets van. Ze werd dus verwacht. Zouden ze haar hebben gemist, was haar volgende gedachte. Er speelde een glimlach om haar mond. Misschien hadden ze haar echt gemist. Misschien zaten ze nu over haar te praten en verheugden zich op haar bezoek. Haar glimlach werd breder, doch vervaagde weer toen ze onmiddellijk daarop door onzekerheid werd geplaagd.


  Aidan nam haar met schuingehouden hoofd op, als een dokter die een diagnose stelt. ‘Nerveus?’ vroeg hij. ‘Voel je je een beetje als de verloren dochter?’


  Courtney haalde haar schouders op. ‘Ik heb in ieder geval niet het familiefortuin verkwanseld.’


  ‘Nee. Daar zullen ze zelf wel voor zorgen, als jij er geen stokje voor steekt, nietwaar?’


  ‘Best mogelijk,’ gaf ze onwillig toe.


  ‘Maar ze zullen vermoedelijk evengoed het gemeste kalf voor je slachten,’ zei hij bemoedigend.


  Daar durfde ze niet op te rekenen. Maar de Indiaan had gezegd dat ze werd verwacht en nu was hij vermoedelijk op weg naar het dorp om haar komst aan te kondigen. Dus misschien… heel misschien… zou het allemaal een beetje feestelijk worden.


  ‘Zouden de jouwe dat doen?’ vroeg ze Aidan. ‘Als je naar huis ging?’


  ‘Ik ga nooit meer terug,’ antwoordde hij kortaf. Hij zette de buitenboordmotor aan en liet duidelijk merken dat hij de discussie gesloten achtte.


  ‘Heb je hen laten weten dat je zou komen?’ vroeg hij een poosje later, kennelijk nieuwsgierig omdat haar komst geen nieuws bleek te zijn.


  ‘Ik heb geschreven,’ gaf ze ten antwoord. ‘Tientallen brieven heb ik verzonden, waarin ik precies heb verteld wat oom Leander van plan was.’


  ‘Maar je kreeg nooit antwoord?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘En ik heb nooit geschreven dat ik van plan was te komen. Daar gunde ik mezelf de tijd niet voor.’


  ‘Vreemd,’ vond Aidan.


  ‘Ja.’ Courtney was het roerend met hem eens. Ze begreep er niets van. Maar dat veranderde snel.


  Het begon toen ze een bocht in de rivier uitkwamen. Er klonk een gil en toen ze opkeken zagen ze een Indianenjongetje op de oever van de rivier dansen en zwaaien. Het volgende moment draaide hij zich om en rende op zijn korte beentjes het oerwoud in. Enkele minuten later kwam hij terug, gevolgd door drie Indiaanse vrouwen, een Indiaanse man en een blanke vrouw.


  ‘Moeder!’


  Marguerite Perkins was een kwieke vrouw met grijze haren, die vroeger net zo blond waren geweest als die van haar dochter, en die in vlechten om haar hoofd waren gewonden. Ze zag er uit als een schoolmeisje. Ze klonk ook net zo opgewonden als een schoolmeisje op de eerste dag van de zomervakantie, toen ze uitriep: ‘Dus je bent echt gekomen!’ Ze rende naar de oever om haar dochter te begroeten. ‘Je vader zei het al!’ liet ze er triomfantelijk op volgen.


  Courtney stond paf. ‘Zei vader –’ Maar ze kreeg de kans niet de zin af te maken, want haar moeder trok haar uit de boot en omhelsde haar hartelijk. Toen hield ze haar dochter op armslengte afstand en lachte verheugd.


  ‘Kijk eens aan! Wat ben je mooi geworden! Wat zal Rob blij zijn.’


  ‘Wie is Rob?’ vroeg Courtney. Haar verwarring werd met de minuut groter.


  Maar haar moeder haakte haar arm door die van haar dochter, wierp een blik over haar schouder naar Aidan en zei: ‘Kom mee, jij ook.’ Toen richtte ze zich weer tot Courtney en vervolgde: ‘O, ik ben zo blij dat je er eindelijk bent.’


  ‘Moeder, ik –’ Maar Courtney’s protest was vergeefs. Marguerite trok haar mee over het smalle paadje dat het oerwoud in leidde. Ze kon nog net een blik achterom werpen en zag een grijnzende Aidan geluidloos de woorden vormen: Dus toch het gemeste kalf?


  Ze wierp hem op haar beurt een verbijsterde blik toe. Het begon er inderdaad op te lijken. Vreemd! De laatste keer dat ze was thuisgekomen, toen ze nog op kostschool had gezeten, hadden ze nauwelijks notitie van haar genomen! Nou ja, misschien waren de dingen veranderd.


  Maar ze wilde nog steeds weten wie ‘Rob’ was en waarom hij er in geïnteresseerd zou zijn of ze knap was of niet. Nieuwsgierig keek ze om zich heen, terwijl ze met een half oor naar haar moeders enthousiaste gebabbel luisterde.


  Het dorp zag er vrijwel precies hetzelfde uit als dat waar zij en Aidan eergisternacht uit weggeslopen waren. Ze nam zich voor dit keer niet zo scheutig te zijn met haar glimlachjes. Maar iedereen scheen in een uitstekend humeur en over de hartelijkheid van haar ontvangst had ze beslist niet te klagen.


  ‘Ik vroeg me af of je zou komen,’ hoorde ze haar moeder zeggen. ‘Ik dacht eerst van niet. Of dat je de brief niet zou krijgen.’


  ‘Brief? Wat voor brief?’ zei Courtney. ‘Ik heb nooit een brief gekregen. Daarom ben ik hier. Vanwege oom Leander.’


  ‘Oom Leander?’ Haar moeder stond perplex. ‘We hebben helemaal niet over Leander geschreven. Heb je onze brief nooit ontvangen?’


  ‘Nooit. Ik heb al in geen jaar van jullie gehoord. En je kent de voorwaarden van de trust. Oom Leander probeert al het geld in handen te krijgen. Daarom ben ik gekomen. Om te bewijzen dat jullie nog leven – dat jullie op een dag terug zullen komen en geld nodig zullen hebben.’


  Maar terwijl ze sprak, glimlachte haar moeder hoofdschuddend. Ze was over haar verwarring heen en klopte geruststellend op Courtney’s hand.


  ‘Dat is wat jij denkt,’ zei ze toen Courtney uitgesproken was.


  ‘Wat?’


  ‘In werkelijkheid ben je gekomen om met Robert te trouwen.’


  Er moest iets aan haar oren mankeren. Haar moeder had het over trouwen met iemand die Robert heette. Ze kende niet eens een Robert!


  ‘Moeder, ik ben hier vanwege oom Leander. Vader moet een brief schrijven waarmee ik kan bewijzen waar hij is. Er moet een getuige bij zijn en de papieren binnen drie weken naar Los Angeles brengen.’


  Maar Marguerite had belangrijker dingen aan haar hoofd. Ze schudde haar hoofd en mompelde dat Courtney ieder jaar mooier werd en hoe blij Robert zou zijn en dat Endicott het allemaal zo goed had geregeld.


  ‘Moeder,’ probeerde Courtney nogmaals. Maar haar woorden werden afgesneden door een bulderende stem.


  ‘Ha, dochter van me!’ En het volgende moment werd ze onstuimig omhelsd door haar vader. ‘Eindelijk ben je er!’


  Endicott Perkins keek stralend op haar neer, nog net zo fors en mild als vroeger. Met zijn sneeuwwitte haren en metalen brilletje zag hij er uit als een cherubijn. En hij keek alsof hij een wonder teweeg had gebracht en dat ze met een zekere Robert zou trouwen omdat hij, haar vader, dat wenste.


  ‘Hallo, vader,’ zei ze en kuste hem. Maar haar ogen dwaalden over de stralende gezichten die hen omringden en ze vroeg zich af wie Robert was.


  ‘Ik wist dat je zou komen zodra je mijn brief kreeg,’ zei hij tevreden, terwijl hij haar meetrok naar de hut die kennelijk de zijne was. Ze keek om en was blij dat Aidan hen volgde, ook al lag er een verwarde blik op zijn gezicht.


  ‘Ik heb helemaal geen brief gekregen, vader,’ protesteerde ze nogmaals.


  ‘Nee?’ zei hij verwonderd. Toen straalde hij weer. ‘Dan is dit het werk van de Heilige Geest,’ verklaarde hij.


  Courtney moest slikken. Ze wilde liever niet accepteren dat haar komst van ‘bovenaf’ was geregeld. Ze begon haar vader over oom Leander te vertellen, maar hij schonk nauwelijks aandacht aan haar worden. ‘Leander is een vrek en heeft vermoedelijk een verbond met de duivel gesloten,’ meende hij. Toen lachte hij zachtjes. ‘Hoe ironisch! Het idee dat Leander zonder het te willen een goede daad heeft verricht.’


  ‘Ik denk niet –’ begon Courtney, maar haar vader onderbrak haar.


  ‘Dat is niet belangrijk. Het belangrijkste is,’ vertelde hij Courtney breedvoerig, ‘dat Robert een bruid nodig heeft en dat jij nu hier bent! Onze gebeden zijn verhoord.’


  ‘En onze brief beantwoord, ook al heb je hem niet gekregen,’ voegde Marguerite er glimlachend aan toe.


  Courtney probeerde logisch te denken. ‘Wie is Robert?’ vroeg ze ten einde raad, want het was de enige vraag die ze zo snel kon bedenken.


  Endicott lachte. ‘Hij is mijn assistent, zou je kunnen zeggen. Hij is een collega missionaris.’


  ‘Een charmant jongmens,’ viel Marguerite hem bij. ‘Regelrecht van de theologische faculteit van Yale gekomen. Hij stamt uit een familie van kerkelijke ambtsbekleders. Hij is zo oprecht. Zo goedhartig. Zo vroom. Zo knap.’


  ‘En vrijgezel,’ voegde Endicott eraan toe, alsof Courtney dat nog niet had begrepen.


  ‘Dat is zijn enige handicap,’ vervolgde haar moeder. Het klonk alsof ze het van tevoren hadden ingestudeerd. Maar ze kende haar ouders goed genoeg om te weten dat zoiets niet bij hen zou zijn opgekomen. Ze spraken gewoon met één stem. En nu dachten ze dat zij met die Robert zou trouwen, wie hij ook mocht zijn.


  Hemeltjelief, ze waren nog niets veranderd. Vroeger werd ze op Indianenstammen afgestuurd, nu op een onbekende man!


  ‘Als vrijgezel kun je hier moeilijk je werk doen,’ hoorde ze haar vader zeggen, terwijl hij haar bij de arm nam en haar naar buiten voerde. ‘De mensen zien liever dat een missionaris getrouwd is. Anders denken ze dat hij…’ een bescheiden kuchje, ‘… dat hij het wel eens op hùn vrouwen begrepen kon hebben, zie je.’ Hij kreeg er een kleur van.


  ‘We hebben Robert verteld dat hij een vrouw nodig heeft,’ nam haar moeder de draad weer op. ‘Dus hebben we hem over jou verteld.’


  ‘En hij wil met me trouwen?’ vroeg Courtney hol.


  ‘Hij vindt het een geweldig idee,’ klonk haar vaders enthousiaste stem. ‘Hij ziet er de wijsheid van in.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Dat raadt je de koekoek, dacht ze wrang. Vermoedelijk dacht hij dat het bij zijn roeping hoorde. Ze had het gevoel alsof ze ieder ogenblik flauw kon vallen. Het enige dat haar weerhield, was de gedachte dat ze vermoedelijk getrouwd zou zijn tegen de tijd dat ze weer bijkwam. En dat durfde ze niet te riskeren.


  ‘Vader,’ zei ze moedig. ‘Ik heb jullie brief helemaal niet gekregen. Ik wist hier niets van af.’


  ‘Dat maakt toch geen verschil?’ riepen haar ouders in koor, terwijl het eerste zorgelijke trekje op hun cherubijnse gezichten verscheen.


  ‘Wel, ik –’


  ‘We hebben je hier nodig om Gods werk te doen. Robert heeft een vrouw nodig.’


  De diepgewortelde paniek van vroeger kwam boven, de angst dat ze gedwongen zou worden in de bres te springen, kwam weer boven. ‘De reden waarom ik feitelijk ben gekomen…’ brabbelde ze nerveus. ‘Behalve vanwege oom Leander, bedoel ik. Ik kwam jullie vertellen…’ Ze raakte even de draad kwijt, ‘… dat ik al… dat ik trouwplannen heb.’ Ze kon onmogelijk met hun Robert trouwen als ze al verloofd was, nietwaar?


  ‘Trouwplannen?’ Marguerite keek diep teleurgesteld.


  ‘Trouwplannen? Heb je trouwplannen?’ Endicott staarde zijn dochter in diepe consternatie aan. ‘Trouwplannen?’ herhaalde hij nogmaals, alsof hij de situatie kon bezweren door het woord drie maal achter elkaar te herhalen.


  Het groepje Indianen dat getuige was van de hele gebeurtenis, scheen dat woord in ieder geval te verstaan. Ze herhaalden het woord mompelend in Engels, Portugees en Indiaans, afhankelijk van de taal die ze machtig waren.


  ‘Ja, ik ga trouwen,’ bevestigde Courtney, met een blik om zich heen, zoekend naar iets dat haar leugen kon bevestigen.


  ‘Met wie?’ wilde haar vader weten.


  Ze opende haar mond en zocht naarstig naar een naam. Wat voor naam dan ook.


  ‘Met mij,’ zei Aidan Sawyer.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Courtney dacht dat ze, net als Alice in Wonderland, door de spiegel was gestapt. Vermoedelijk haar straf na de enorme leugen die ze zojuist had verteld. Maar had Aidan Sawyer de leugen werkelijk nog tien keer erger gemaakt door te zeggen: ‘Met mij?’


  Ze draaide zich met een ruk om en staarde hem aan. Hij bleek vlak achter haar te staan en er speelde een glimlachje om zijn mond, terwijl haar ouders hem met stomheid geslagen aankeken. Toen knikte hij bevestigend en legde met een bezittersair zijn hand op de schouder van zijn pas verworven verloofde.


  ‘En wie ben jij…?’ Haar vader nam de vreemde die zijn mooie plannetje zo onverwacht in de war had gestuurd, met een ietwat hooghartige blik op.


  Aidan keek naar Courtney en schonk haar een geruststellend knipoogje. Hij wachtte kennelijk tot ze hem officieel zou voorstellen.


  ‘Dit is, eh… Aidan Sawyer, vader,’ bracht ze er uit. Ze wendde zich tot Aidan en zei ietwat hulpeloos, er diep in haar hart van overtuigd dat ze door de mand zou vallen: ‘Aidan, mag ik je aan mijn ouders voorstellen?’


  ‘Aangenaam kennis te maken, sir.’ Aidan stak zijn hand uit en na een korte aarzeling nam de predikant hem aan, beseffend dat het zijn plicht als christen en als vader was. ‘Ik heb veel over u gehoord.’


  ‘Wel, wij hebben niets over u gehoord, Mr. Sawyer,’ zei Marguerite ronduit. ‘Courtney, eerlijk gezegd begrijp ik niet waarom je ons niet eerst hebt geschreven. Hoe kun je zoiets doen zonder iets te zeggen?’


  ‘Ik… ik…’


  ‘Het gebeurde allemaal zo snel, Mrs. Perkins,’ vertelde Aidan, zijn Boston accent er wat dikker bovenop leggend. ‘Het was liefde op het eerste gezicht… U weet hoe dat gaat.’ Hij grinnikte een beetje. ‘Eén blik op Courtney… en ik was reddeloos verloren!’


  Courtney stikte haast en wierp Aidan een blik vol ingehouden woede toe. Hij keek met grote, onschuldige ogen terug.


  ‘Wel, ik…’ Marguerite scheen momenteel net zo perplex te staan als haar dochter. Toen moest ze toegeven: ‘Ja, ik weet wat je bedoelt.’ Ze wierp een verliefde blik op Endicott en drukte even zijn arm. ‘Zo verging het Chippy en mij ook.’


  Courtney moest haast lachen bij de gedachte dat haar ouders een relatie zouden hebben die ook maar in de verste verte op die van haar en Aidan Sawyer leek. Hoe kon iemand geloven dat ze met hem zou trouwen?


  Maar wat was het alternatief? Moest ze zeggen dat het allemaal een grapje was geweest? En bovendien nog een flauwe grap? En dan? Dan zouden ze haar dwingen met Robert te trouwen, dàt was wat er zou gebeuren.


  Dus wist ze een verliefde glimlach op te brengen en staarde Aidan dwepend aan. ‘Ik wist niet wat me overkwam,’ zei ze en dat was de waarheid. ‘En, eh… ik wilde jullie verrassen.’


  ‘Maar Robert…’ deed haar vader nog een laatste poging. ‘Hij… ik heb hem verteld… ik heb hem beloofd…’ Hij was helemaal in de war nu het erop begon te lijken dat God zich halverwege bij de tegenpartij had geschaard.


  ‘Ik weet zeker dat hij er begrip voor zal hebben,’ merkte Aidan rustig op. ‘Maar als u vindt dat het Courtney’s plicht is met hem te trouwen en mij in de steek te laten, dan zie ik er uiteraard van af.’


  Endicott wierp één blik op Aidans gezicht en zei haastig: ‘Nee, nee, beste jongen. Het zou niet bij ons opkomen.’


  ‘Goed zo.’ Aidan schonk hem een glimlach die in directe tegenstrijd was met zijn toon. Hij zou een fantastische toekomst als advocaat hebben gehad, bedacht Courtney. Er was een pleiter aan hem verloren gegaan. ‘En nu,’ vervolgde Aidan, ‘moet Courtney eerst een uurtje rusten, vind ik, voordat we eens goed bijpraten. We hebben een vermoeiende reis achter de rug.’


  Courtney hoopte dat dit niet een van zijn trucjes was om haar in zijn hangmat te krijgen. Ze kreeg de kans niet om zich zorgen te maken, want haar moeder stond meteen op en bracht haar naar een hut die voor haar in orde bleek te zijn gebracht.


  ‘Ik haal de rest van de bagage,’ verkondigde Aidan, die met de twee plunjezakken in zijn hand achter haar aangekomen was.


  Marguerite schonk hem een zenuwachtig lachje. ‘O, dank je,’ zei ze. Ze keek als een moeder die haar dochter naar de dierenwinkel had laten gaan om een jong katje te kopen, maar tot de ontdekking komt dat ze een tijger heeft thuisgebracht. ‘Ik weet zeker dat we voor u ook een plaatsje kunnen vinden, Mr. Sawyer. Of… of slapen jullie…’ Met hoogrode wangen keek ze van haar dochter naar Aidan.


  ‘Nee, moeder,’ zei Courtney ferm. ‘We slapen apart. Zo, nu wil ik graag een beetje rusten.’ En mijn gedachten verzamelen, voegde ze er bij zichzelf aan toe; en eens kijken wat er te redden valt uit de chaos van vandaag.


  ‘Goed, liefje. En daarna kunnen we je… aan Robert voorstellen.’ Aan haar stem was te horen dat het nu minder belangrijk was dan ze had gehoopt. Ze zag er ineens moe uit. ‘En nu, Mr. Sawyer…’


  ‘Aidan komt zo, moeder,’ sprak Courtney snel. Ze wilde hem even onder vier ogen spreken, al was het maar om die zelfvoldane grijns van zijn gezicht te wissen.


  Zodra Marguerite was verdwenen, gaf Courtney haar ‘verloofde’ de volle laag. ‘Hoe kon je dat doen?’ verweet ze hem.


  ‘Wat had je dan gewild?’ gaf hij kalm ten antwoord. ‘Wil je liever met de heilige Robert trouwen?’


  ‘Natuurlijk niet!’


  ‘Wie had je dan als je verloofde willen presenteren?’ Afwachtend keek hij haar aan, zijn armen over zijn borst gevouwen.


  Ze had geen flauw idee. Clarke? Nee, met Clarke zo ver weg zouden haar ouders hem haar meteen uit haar hoofd hebben gepraat. Trouwens, ze zouden instinctief hebben aangevoeld dat ze niet de hele weg in haar eentje zou zijn gekomen om haar verloving aan te kondigen. Ze zouden minstens hebben verwacht dat hij mee zou komen. En de hemel helpe haar, ze hàd Aidan meegebracht.


  ‘Dat weet ik ook niet,’ snauwde ze, ongedurig door de hut ijsberend. Ze voelde zich gevangen en was woest. ‘Ik had heus wel iets verzonnen,’ loog ze.


  ‘Ja, ja,’ hoonde hij.


  Ze keek hem woedend aan. Hij glimlachte. ‘We kunnen je ouders natuurlijk vertellen dat het allemaal een grapje was,’ suggereerde hij, plotseling ernstig. ‘Wil je dat liever?’


  ‘Ik – ik weet het niet,’ reageerde ze verward. ‘Nee,’ zei ze uiteindelijk met een zucht. ‘Want helaas ben jij de enige verloofde die ze serieus zouden nemen.’


  Ze wierp een wrevelige blik naar buiten, waar ze haar vaders sonore stem bevelen hoorde geven. Waarom kon hij niet voor één keer blij zijn om haar te zien, zonder meteen een poging te doen haar zijn wil op te leggen?


  ‘Goed,’ zei Aidan. ‘Dus voorlopig zijn we verloofd.’


  Zijn woorden hadden een vreemde uitwerking op haar. Voor het eerst drong het tot haar door dat ze zich vanaf het allereerste moment onweerstaanbaar tot hem aangetrokken had gevoeld.


  Verloofd met Aidan Sawyer? Een rilling van opwinding liep over haar rug, gevolgd door pure paniek. ‘Alleen maar voor de schijn,’ zei ze verdedigend.


  Hij staarde haar doordringend aan. ‘Als je dat maar weet.’


  Zo, dat wist ze dan alweer. Wat had ze eigenlijk verwacht? Ze moest zich geen malle dingen in haar hoofd halen. Courtney knikte energiek en hoopte dat hij haar nu een poosje alleen zou laten. Wie weet zou het allemaal een nachtmerrie blijken te zijn…


  Maar Aidan had geen haast. Hij stond er nog steeds, een licht geamuseerde glimlach op zijn lippen.


  ‘Nou?’ beet ze hem toe. ‘Waar wacht je op?’


  ‘Geef me eens een kus, schatje,’ teemde hij.


  Ze smeet haar plunjezak naar zijn hoofd. Hij dook net op tijd en verliet lachend de hut.


  


  Toen haar moeder haar voor het avondeten kwam roepen, was ze er vrij zeker van dat ze de situatie aan kon. Per slot van rekening hoefde ze alleen maar aardig tegen Aidan te zijn tot ze vertrokken. Met een paar dagen zou het wel bekeken zijn, dan kon ze zeggen dat Aidan weer terug moest naar zijn werk.


  Haar beproeving bleek echter nog niet over te zijn, want haar vader kwam aanzetten met een mollige, blonde jongen achter zich aan. ‘Dit is Robert,’ verkondigde Endicott, de jongeman naar voren trekkend. Ze had kunnen weten dat hij het niet zo licht zou opgeven.


  ‘Aangenaam,’ zei Courtney, hem de hand schuddend. Ze dacht bij zichzelf dat hij er inderdaad bijzonder heilig uitzag. Hij deed haar aan een middeleeuwse monnik denken. ‘Ik heb al zoveel over je gehoord.’


  Robert bloosde. Ze had het kunnen weten. ‘En ik heb een heleboel goede dingen over jou gehoord,’ sprak hij oprecht.


  Alsof ze dat niet wist! ‘Ik neem aan dat je nog niet hebt gehoord dat ik ga trouwen?’ vroeg ze.


  Roberts mond viel open. Nee, dus, dacht ze grimmig.


  ‘Met mij,’ lichtte Aidan vriendelijk toe.


  Courtney wierp een verstoorde blik achterom. Hij moest niet in herhalingen vervallen, nu wisten ze het wel! Toen hij zijn hand weer op haar schouder legde, moest ze zich inhouden geen trap naar achteren te geven. ‘Robert,’ zei ze ietwat verstikt. ‘Mag ik even voorstellen? Dit is Aidan Sawyer, mijn verloofde…’


  ‘ A-aangenaam kennis te maken,’ bracht de arme Robert uit.


  ‘Insgelijks.’


  De mannen gaven elkaar een hand, Aidan zo stevig dat Roberts gezicht pijnlijk vertrok. Courtney had Aidan graag in zijn ribben willen stompen en erbij gezegd dat dit geen worstelwedstrijd was.


  ‘Moeder vertelde me dat je kortgeleden aan de universiteit van Yale bent afgestudeerd,’ merkte Courtney beleefd op. ‘Hoe lang ben je al hier?’


  ‘Zes maanden,’ antwoordde Robert verlegen.


  ‘En bevalt het je?’


  ‘O, ja.’ Zijn gezicht straalde nu. ‘Dit is mijn levenswerk. Dit is wat ik altijd heb gewild… licht brengen in de wereld…’


  Courtney luisterde al niet meer. Robert was inderdaad sprekend haar vader en een ware opvolger. Ze deed net alsof ze luisterde, maar was met haar gedachten heel ergens anders. Ze wist dat ze voor geen goud met hem zou willen trouwen!


  Ze had gedacht dat het niemand was opgevallen dat ze er met haar gedachten niet bij was, maar later die avond, toen ze er stilletjes vandoor was gegaan om een poosje alleen te kunnen zijn, hoorde ze iemand aankomen.


  Ze zat op een omgevallen boomstam bij de rivier en staarde over het water. Ze keek met een ruk om toen ze takjes hoorde kraken.


  ‘O, ben jij het.’


  Aidan kwam naast haar staan en keek haar zwijgend aan, tot ze er nerveus van werd. Ze probeerde hem te negeren, maar het lukte niet erg. ‘Niet bepaald een enthousiast welkom voor je nieuwe verloofde,’ merkte hij grinnikend op.


  ‘Mijn tijdelijke verloofde,’ verbeterde ze met een zuinig mondje.


  Hij kwam naast haar op zijn hurken zitten. Ze sloeg haar ogen neer, maar zag toch hoe zijn spijkerbroek om zijn harde dijen spande en moest zich inhouden haar hand er niet overheen te laten glijden. Haar mond was ineens droog en ze likte nerveus haar lippen. Haar hart bonsde zwaar.


  ‘Schijnverloofde,’ stemde hij ietwat wrang toe.


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg ze geërgerd.


  ‘Jou zoeken.’


  ‘Waarom?’


  Hij trok spottend zijn wenkbrauwen op. ‘Nou, omdat je mijn verloofde bent.’


  Ze trok een gezicht. ‘Daarom hoef je me niet te zoeken.’


  ‘Natuurlijk wel,’ zei hij strak. ‘Als ik dat niet had gedaan, zouden je ouders onmiddellijk lont ruiken. Je kunt niet zomaar weglopen en je verloofde achterlaten, vind je wel? We worden verondersteld dolverliefd op elkaar te zijn, voor het geval je dat soms bent vergeten. Wat had ik anders moeten doen?’


  ‘Rustig blijven zitten!’


  ‘Nee, dank je,’ zei hij heftig. ‘Trouwens, als ik niet was gekomen, zou je vader Robert achter je aan hebben gestuurd.’


  ‘Vast niet!’


  ‘Reken maar! Je mag dan uit het oog uit het hart zijn, maar nu je zo dicht in de buurt bent, blijf je zijn dochter voor wie hij zich verantwoordelijk voelt. En de manier waarop hij me aankijkt, bevalt me niet,’ mopperde Aidan.


  ‘Hoe kijkt hij dan naar je?’ vroeg Courtney nieuwsgierig.


  ‘Alsof ik een rasversierder ben.’


  ‘Misschien is hij helderziende.’


  Dit keer werd Aidan woest. ‘Nou, er viel nogal veel te versieren, laat me niet lachen!’


  ‘Dat lag anders niet aan jou.’


  Hij schuifelde met zijn voeten. Geneerde hij zich ineens? Hoe was het mogelijk! Aidan liet zich ineens op zijn knieën vallen en vóór ze er op verdacht was, trok hij haar in zijn armen.


  ‘Wa-wat –’ Maar de rest van haar woorden werden door zijn kus gesmoord. Goeie genade!


  Zijn onverhoedse vrijage had haar uit haar evenwicht gebracht en ze voelde hoe ze langzaam van haar boomstam afgleed en op zijn schoot terecht kwam. Even stribbelde ze tegen, maar toen voerden haar hormonen de boventoon.


  De kus werd zoet en innig, zodat ze het gevoel had te smelten in zijn armen. Zijn mond was ongelooflijk zacht en teder en zijn tong drong lichtjes tussen haar lippen.


  Met een huivering van opwinding liet Courtney hem begaan. Ze kon niet anders. Haar handen gleden als vanzelf naar boven en streelden zijn nek, woelden door zijn dikke haardos en ze hoorde hem zachtjes kreunen van genot. Toen duwde hij haar opeens weg en veegde zijn mond af met de rug van zijn hand.


  Courtney werd abrupt op haar boomstam gedeponeerd en staarde verdwaasd op, haar lippen nog natintelend, haar hart kloppend als een razende. ‘W – waarom…’ begon ze.


  ‘Voor alle zekerheid,’ sprak Aidan ruw. Hij wierp een blik in de richting van het dorp. ‘Robert stond ons te begluren.’


  ‘Robert?’ Het wilde nauwelijks tot haar doordringen. ‘Deed je dat om Robert?’ Ze voelde zich diep vernederd en had wel kunnen huilen van ellende.


  ‘Waarom niet?’ Aidan haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Ik moest toch wat doen? Dat is wat hij verwachtte, nietwaar?’


  Courtney vermeed hem aan te kijken. Wat was ze dom geweest, verweet ze zichzelf. Oliedom! Houterig kwam ze overeind en wierp hem een boze blik toe. ‘Bedankt voor de hulp, Mr. Sawyer. Als je maar niet denkt dat je er iets mee bereikt!’


  En zonder op antwoord te wachten, stormde ze het pad naar het dorp op. Ze liep rakelings langs haar ouders heen, verdween in haar hut zonder zelfs maar welterusten te zeggen en liet zich in haar hangmat vallen. Ze wilde niemand zien. In ieder geval niet tot morgenochtend.


  


  ‘Hoe lang ken je Mr. Sawyer al, schat?’ vroeg haar moeder de volgende morgen, in een laatste poging haar van gedachten te doen veranderen.


  ‘Lang genoeg,’ antwoordde Courtney, haar hoofd over de kledingstukken gebogen die ze bij de rivier aan het wassen waren. En dat was de waarheid. Ze kende Aidan Sawyer lang genoeg om precies te weten wat ze voor hem voelde en wat voor man hij was.


  De kus had haar helemaal van haar stuk gebracht. O, Clarke had haar wel eens een kus gegeven, maar dat was kinderspel geweest vergeleken bij Aidans kus. Clarkes kussen hadden haar nooit iets gedaan.


  Aidans kus had haar beslist niet onberoerd gelaten. En om dan te moeten horen dat het allemaal maar spel was geweest om Robert een rad voor zijn ogen te draaien! Het schaamrood joeg haar weer naar de kaken als ze eraan dacht.


  Ze wist dat ze nu ook een kleur had, maar haar moeder zou waarschijnlijk denken dat het van de inspanning was.


  ‘Hij, eh… ziet er nogal haveloos uit,’ waagde Marguerite op te merken.


  ‘We hebben dagenlang door het oerwoud gereisd, moeder.’


  ‘Ja, dat wel, maar… maar hij lijkt me zo hard.’


  Arme moeder, dacht Courtney; ze kon zich heel goed voorstellen dat Aidan niet haar idee van de ideale schoonzoon was. Haar moeder zou liever een man als haar vader hebben gezien, of iemand als Robert… Ze betwijfelde of Robert in staat zou zijn geweest een man bewusteloos te slaan zoals Aidan had gedaan toen hij tot haar redding kwam. Ook betwijfelde ze of Robert haar in de rivier zou hebben gegooid.


  ‘We leven in een harde wereld,’ zei ze.


  ‘Dat is waar, maar daarom hoeven we toch zelf niet zo… zo hard te zijn? Weet je zeker dat je met hem trouwen wilt, lieve kind? Ik bedoel, een man als Robert lijkt me toch, eh… geschikter.’


  ‘Niet voor mij,’ zei Courtney beslist, om misverstanden te voorkomen. Toch hinderde het haar dat ze tegen haar ouders had moeten liegen. Het werd er niet beter op toen ze die middag een vrijwel identiek gesprek met haar vader moest ondergaan.


  ‘Wat weet je eigenlijk van hem af?’ vroeg Endicott op strenge toon, toen ze die middag de schaduw van de hut zocht en hem bezig vond zijn preek te schrijven.


  ‘Ik weet dat ik van hem houd,’ antwoordde Courtney, een schietgebedje opzeggend dat haar vader er genoegen mee zou nemen.


  ‘En lijkt je dat genoeg?’


  ‘Ja.’


  Haar vader zuchtte. ‘Maar waar is hij goed voor? Wat voor goed doet hij op deze wereld?’


  Allemachtig veel goed, dacht Courtney bij zichzelf. Hij verhinderde dat ik verkracht werd. Hij heeft me naar jou toe gebracht, zodat je je verdraaide erfenis niet kwijt raakt. ‘Hij helpt de mensen, vader,’ zei ze, liever niet in nadere bijzonderheden tredend.


  ‘Hoe?’ vroeg haar vader sceptisch.


  Ze vertelde hem over Joa§o’s hut die Aidan na iedere storm weer opbouwde. Ze had het over zijn bereidwilligheid om haar ouders te zoeken en zei er maar niet bij hoe ze hem ertoe had moeten dwingen. Haar vader scheen voorlopig tevreden te zijn gesteld, ofschoon hij niet kon nalaten klaaglijk op te merken dat hij niet begreep wat Courtney in Aidan zag.


  Dat begrijp ik zelf niet, dacht Courtney. Maar hij had nu eenmaal iets. Niet dat ze er veel mee opschoot! Die gedachte deed haar wrevel weer bovenkomen.


  In feite werd het nog erger zodra ze in Aidans gezelschap verkeerde, tot Aidan de volgende middag tegen haar zei: ‘Het zal niet meevallen je ouders ervan te overtuigen dat je echt van me houdt als je iedere keer zo vuil naar me kijkt.’


  ‘Het spijt me,’ sprak ze opzettelijk koel. ‘Ik wist niet dat het opviel.’


  ‘Je moet wel blind zijn om het niet te zien.’


  Courtney keek woest.


  ‘Zie je wel?’ grinnikte hij.


  Dit keer trok ze zo’n lelijk gezicht dat hij in de lach schoot. ‘Kom,’ zei hij, ‘ga mee een eindje wandelen.’


  ‘Waar naar toe?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Naar de rivier.’


  ‘Stel dat Robert ons volgt?’


  ‘Of ik je dan weer kus, bedoel je?’


  Ze had kunnen weten dat hij geen blad voor zijn mond zou nemen. ‘Ik wilde je er alleen even op wijzen dat dat heus niet nodig is,’ liet ze hem mopperend weten.


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt.’


  ‘Nou, van mij hóeft het niet.’


  ‘Ik vond het anders best leuk.’


  Leuk was het woord niet! Enfin, ze besloot er niet op in te gaan. ‘Ik ga mee als je… je een beetje gedráágt.’


  Daar moest hij weer om lachen. ‘Ik zal braaf zijn,’ beloofde hij olijk. ‘Kom, schatje.’


  Veel keus had ze niet. Ze zag haar vader aankomen met Robert in zijn kielzog en zag aan zijn gezicht dat hij de moed nog steeds niet had opgegeven haar van gedachten te veranderen. Haar moeder scheen zich met haar huwelijk verzoend te hebben, maar haar vader zou niet rusten eer hij haar ervan had overtuigd dat Robert een veel betere echtgenoot voor haar zou zijn dan Aidan.


  Ze liet zich door Aidan bij de arm nemen en meevoeren. Ze spraken geen woord tot ze het dorp ver achter zich hadden gelaten. Ongelukkigerwijze bleef hij haar arm vasthouden, zodat het na een poosje leek alsof al haar zenuwuiteinden zich op dat ene plekje concentreerden waar zijn eeltige vingers op haar zachte huid rustten.


  Courtney struikelde over een boomwortel. Aidan greep haar instinctief beet en hield haar overeind, stevig tegen zich aangedrukt.


  ‘Niets aan de hand,’ zei ze snel, zich los rukkend.


  ‘Weet je het zeker?’ Zijn greep verslapte, maar niet genoeg – er moest véél meer afstand bewaard worden. Ze keek op en verwachtte de gebruikelijke spot in zijn ogen te zien glanzen. Vreemd genoeg keek hij echt bezorgd en dat vond ze diep verontrustend.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze scherp. ‘Ik struikelde alleen maar.’


  ‘In het algemeen, bedoel ik,’ verduidelijkte hij. ‘Is alles in orde tussen jou en je ouders?’


  ‘Natuurlijk.’


  Aidan scheen niet erg overtuigd. ‘Bedoel je dat ze altijd zo zijn?’


  ‘Hoe?’


  ‘Bazig. Vader weet het beter.’


  Ze haalde met een ongelukkig gezicht haar schouders op. ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Maken ze het je moeilijk?’


  ‘Waar over?’


  ‘Kom, wees niet zo terughoudend. Over Robert. En mij.’


  Courtney slaakte een zucht en leunde tegen een boom. ‘Ik denk dat ze zich erbij hebben neergelegd. Ik bedoel, eh… mijn moeder denkt dat ik niet goed bij mijn hoofd ben om me met jou in te laten, maar verder…’ Ze schudde glimlachend haar hoofd.


  Aidan trok een gezicht. ‘Wat is er eigenlijk verkeerd aan me?’


  Courtney sloeg haar ogen ten hemel. ‘Te veel om op te noemen, vrees ik.’


  ‘Vergeet niet dat ik je hachje heb gered,’ herinnerde hij haar.


  ‘Alsof ik dat kan vergeten,’ verzuchtte ze.


  Hij keek diep beledigd. ‘Dankbaarheid is ook maar alles!’ En zonder nog een woord te zeggen stond hij op en beende met grote stappen het bos in.


  Courtney staarde hem stomverbaasd na. Wat nou weer? Het ene ogenblik probeerde hij haar te versieren, het volgende moment was hij één en al bezorgdheid, vervolgens plaagde hij haar, was toen weer ernstig en nu ineens diep beledigd. Mannen! Zou ze hem ooit leren begrijpen?


  Ze overwoog Aidan achterna te gaan, of naar het dorp terug te lopen, maar besloot uiteindelijk gewoon te blijven zitten waar ze was. Lekker rustig – en een beetje rust en vrede was precies wat ze nodig had.


  Lang duurde het niet eer haar rust werd verstoord. Ze hoorde iets of iemand met veel lawaai door het kreupelhout dringen. Aidan kon het niet zijn, want die sloop als een kat door het oerwoud. Dus waren het òf tapirs, of haar vader… Bij die laatste gedachte sloeg de schrik haar al om het hart.


  ‘Aha, ik heb je gevonden,’ klonk zijn sonore stem. ‘Ik hoopte al dat ik je zonder, eh… dinges zou vinden.’


  ‘Hij heet Aidan,’ zei Courtney stijfjes.


  ‘O, ja,’ zei hij achteloos. ‘Kom naast me zitten,’ nodigde Endicott, op de omgevallen boomstam kloppend waarop hij had plaatsgenomen. ‘Ruimte genoeg voor ons tweetjes.’


  Courtney voelde er bar weinig voor. Ze herinnerde zich maar al te goed de ‘gesprekjes’ van vroeger; vooral die keer toen ze een jaar of vijf was geweest. Ze had naast haar vader gezeten, terwijl hij haar opgewekt had verteld dat ze een nieuw spelletje zouden spelen. Het heette ‘Volg de leider’ en zij mocht voorop lopen wanneer ze het volgende dorp binnen trokken en iedereen moest haar volgen. Was dat niet spannend? Ze herinnerde zich hoe vereerd ze zich had gevoeld. Ook herinnerde ze zich een ‘gesprekje’ rond haar twaalfde, toen hij haar had verteld hoe ze had geboft dat ze naar de nonnenschool in Bélem mocht. En nog een keer op haar vijftiende toen hij haar had verteld hoe mooi het in Californië was om deze tijd van het jaar. Ze vroeg zich af wat hij haar dit keer zou willen aansmeren. Robert, vermoedelijk.


  Ze had het niet ver mis.


  Het gesprek begon onschuldig genoeg toen hij haar over zijn werk vertelde en wat er sinds haar vertrek tot stand was gekomen op de missie. Courtney begon zich net een beetje te ontspannen, toen ze ruw uit de droom werd geholpen.


  ‘Maar ik word oud,’ zei hij, ‘en moe. Ik moet aan de toekomst denken.’


  ‘Jazeker,’ was Courtney het roerend met hem eens, blij dat hij eindelijk begreep waarom ze zich zo kwaad had gemaakt over oom Leanders gekonkel. ‘Daarom wilde ik verhinderen dat oom Leander…’


  ‘Ach, die vervelende Leander,’ viel hij haar bruusk in de rede. ‘Die heeft zijn ziel en zaligheid aan de duivel verkocht. Ik wil niets met hem te maken hebben.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Maar het geld…’


  ‘Het geld kan me ook niet schelen,’ zei Endicott afwijzend. ‘Wat ik nodig heb, is gemoedsrust.’


  ‘Gemoedsrust?’ herhaalde Courtney voorzichtig.


  ‘Ja, ik wil de zekerheid hebben dat mijn levenswerk wordt voortgezet.’


  ‘O, maar Robert zal een waardig opvolger zijn,’ verzekerde ze hem vol zelfvertrouwen.


  ‘Inderdaad,’ stemde haar vader in. Zijn blauwe ogen staarden haar doordringend aan. ‘Maar er ontbreekt nog iets om van hem de perfecte opvolger te maken.’ Courtney hoefde niet te vragen wat dat was. Haar handen balden zich onwillekeurig tot vuisten en ze staarde strak naar de grond.


  ‘Ik zou het vreselijk vinden als mijn levenswerk verloren ging, omdat Robert niet de eerbied kan afdwingen die ik van de mensen heb genoten.’


  ‘Ik weet zeker dat de dorpelingen alle respect voor hem hebben,’ sprak Courtney hem tegen.


  ‘Maar niet zoveel als wanneer hij getrouwd zou zijn. Getrouwd met de juiste vrouw.’


  Ze zei geen woord, want ze kon hem moeilijk vertellen wat hij wilde horen, nietwaar?


  ‘En dat ben jij.’


  Subtiel was haar vader nooit geweest. Had ze echt gedacht dat hij veranderd zou zijn? Dat hij eindelijk eens rekening zou houden met háár wensen en verlangens? Als ze dat ooit had gedacht, had ze zich in ieder geval vergist.


  ‘Ik ga met Aidan trouwen, vader.’


  Hij tilde haar kin op en keek haar diep in haar ogen. Ze slikte moeizaam en bad dat God haar de leugen zou vergeven en dat Hij haar vrije wil meer zou respecteren dan haar vader deed.


  ‘Ik vraag je eens en voor al: houd je van hem?’ eiste Endicott Perkins op sonore toon. En ze kon niet liegen.


  ‘Ja,’ bekende ze. ‘Dat doe ik.’


  En, de hemel helpe haar, dat deed ze. Ze hield van Aidan, ondanks al zijn fouten en gebreken, ondanks het feit dat ze hem vaak onuitstaanbaar vond.


  ‘En je zou niet van Robert kunnen leren houden?’ vroeg haar vader in een laatste wanhoopspoging.


  ‘Nee, Dat zou ik niet kunnen.’


  Hij zuchtte en verhief zich van de boomstam. ‘Ik heb mijn best gedaan,’ zei hij, haar met een verdrietige blik beschouwend, waarna hij zijn ogen ten hemel sloeg, alsof hij om vergiffenis wilde vragen dat zijn poging was mislukt. ‘Ik zal het je moeder vertellen,’ zei hij tegen Courtney, toen hij aanstalten maakte naar het dorp terug te lopen. ‘Ik hoop dat je weet wat je doet.’


  Hij was niet de enige, dacht Courtney, toen ze hem nakeek.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Als er iets was dat Courtney altijd had bewonderd in haar ouders, was het hun plooibaarheid. Ze wisten zich altijd te schikken in het onvermijdelijke als er iets niet volgens plan verliep en dat overkwam zelfs haar vader nogal eens.


  Binnen vierentwintig uur na het gesprek met haar vader hadden haar ouders zich ermee verzoend dat ze met Aidan zou trouwen. Haar moeder omhelsde haar hartelijk en zei: ‘Ik heb er eens goed over nagedacht en het is net zoals indertijd met mij en Chippy.’


  ‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Courtney verbijsterd.


  ‘Nou, ik heb altijd alleen maar van hem kunnen houden,’ legde ze stralend uit. ‘Voor mij is er ook nooit een ander geweest.’


  Ze hoopte alleen dat haar vader er ook zo over dacht en verder geen drukte zou maken. Ze liet zich in die geest tegenover Aidan uit, maar die bromde iets onverstaanbaars en leverde verder geen commentaar. De laatste paar dagen was hij beleefd, maar teruggetrokken en eerlijk gezegd beviel dat Courtney uitstekend.


  Nu ze zich had gerealiseerd dat ze van hem hield, wenste ze niet meer onderonsjes met hem dan strikt noodzakelijk. Waar ze dringend om verlegen zat, was een smoes om zo snel mogelijk te vertrekken. Dat was haar enige kans om Aidan en de Amazone achter te laten en naar Californië terug te keren zonder een gebroken hart.


  ‘Misschien geeft je vader je vanavond zijn zegen,’ zei Aidan onverschillig.


  ‘Ik hoop het,’ verzuchtte Courtney.


  In feite stond hij hen op te wachten toen Aidan en zij uit het bos terugkeerden, waar ze vruchten hadden gezocht. ‘En, succes gehad?’ vroeg hij glimlachend. Courtney zette een net vol druiven op tafel. ‘De Heer voorziet in al onze behoeften,’ verkondigde hij plechtig.


  ‘Ja,’ stemde Courtney blij in. Het zag ernaar uit dat haar gebeden waren verhoord.


  ‘En ik geloof nu dat God jullie in zijn voorzienigheid hier naar toe heeft gestuurd met een doel,’ verkondigde hij handenwrijvend.


  ‘O ja?’


  ‘Dit is een prachtige gelegenheid om de hele stam het heilige sacrament van het huwelijk mee te laten vieren.’


  ‘Wàt?’


  ‘Jullie zullen hier in het huwelijk treden.’


  


  Huwelijk? Trouwen?


  ‘Z-zei je trouwen, vader?’


  Endicott straalde. ‘Ja, natuurlijk. Het hindert niet met wie je trouwt. Als je maar trouwt!’


  ‘… hindert niet?’ echode Courtney zwakjes. Ze had het gevoel alsof haar knieën van water waren.


  ‘Het zou natuurlijk beter zijn geweest als je met Robert was getrouwd,’ vervolgde haar vader, haar een vertrouwelijk kneepje in haar hand gevend. ‘Maar daarom niet getreurd.’ Hij slaakte een zucht. ‘Het belangrijkste is dat we de Indianen ervan doordringen dat het hun plicht is een christelijk huwelijk te sluiten. Dus,’ hij keek haar stralend aan, ‘– trouwen jullie hier.’


  Courtney staarde hem met stomheid geslagen aan. Ze durfde niets te zeggen, uit angst dat ze het daarmee alleen maar erger maakte, ofschoon dat moeilijk zou zijn…


  ‘Vader, ik –’ bracht ze er uit.


  ‘Nee, zeg maar niets,’ weerde hij af. ‘Gaan jullie maar, ik zal voor alles zorgen. Dit is toch wat jullie willen, nietwaar?’


  Was dit wat ze wilde?


  Goeie genade, het idee alleen al dat ze met Aidan Sawyer getrouwd zou zijn, joeg haar de stuipen op het lijf. Courtney likte haar kurkdroge lippen en zocht redding bij Aidan. Waar bleef haar ‘redder-in-de-nood’ nu, dacht ze geïrriteerd. Aan zijn gezicht te zien was zelfs Aidan met stomheid geslagen. Ze zag dat hij bleek om zijn mond was en dat er fijne zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd parelden.


  ‘Natuurlijk, vader,’ zei ze hol, greep Aidan bij de hand en sleurde hem de hut uit voordat hij ter plaatse een flauwte zou krijgen.


  ‘Het is allemaal jouw schuld,’ siste ze hem toe toen ze eenmaal buiten stonden.


  ‘Míjn schuld?’ herhaalde hij verontwaardigd.


  ‘Ja! Jij zei dat je mijn verloofde was!’


  ‘Jij zei dat je ging trouwen. En als ik niets had gezegd zou je nu mooi aan Robert vast zitten,’ luidde zijn weerwoord.


  ‘Hoe dan ook,’ mompelde ze kwaad. ‘De vraag is, wat moeten we nu?’


  ‘Zijn jullie aan het kibbelen, lieve kinderen?’ Marguerite verscheen plotseling achter hen en sloeg haar arm om allebei heen. ‘Dat moeten jullie toch niet doen,’ vervolgde ze hoofdschuddend. ‘En jullie hoeven je nergens zorgen over te maken. Chippy en ik regelen alles. O, ik ben dol op bruiloften, weet je. En nu gaat mijn eigen dochter eindelijk trouwen. Ik zou het voor geen goud willen missen,’ verzekerde ze hen en verdween in de hut. ‘Chippy, ik heb net de psalmen uitgezocht,’ hoorden ze haar zeggen.


  ‘Goeie genade,’ mompelde Courtney verslagen.


  ‘Hij meent het echt, hè?’ vroeg Aidan, nadat hij samen met Courtney zijn toevlucht had gezocht in zijn slaaphut.


  ‘Ja,’ bevestigde ze, nerveus om zich heen kijkend. Aidan vloekte binnensmonds, rommelde in zijn plunjezak rond en haalde er een flesje cachaça uit en twee bekertjes. Hij schonk ze vol en duwde er een in haar handen. ‘Drink,’ beval hij.


  Courtney staarde van het bekertje naar zijn gezicht. Nu hij van zijn verbijstering was bekomen, zag hij er woedend uit. Geen wonder, dacht ze miserabel. Ze nam een slokje van de sterke drank en begon prompt te hoesten.


  Aidan nam het bekertje uit haar hand en klopte op haar rug, maar dat maakte het alleen maar erger.


  ‘H-het gaat al,’ hijgde ze. Maar het ging helemaal niet; en zolang Aidan in de buurt was, zou het alles alleen maar erger maken. ‘Het was de schok.’


  ‘Een schok was het zeker,’ mompelde hij en ze wist dat hij het niet over de drank had.


  ‘Vader bedoelt het goed,’ probeerde ze hem te vertellen. ‘Hij maakt zich zorgen over de missie.’


  ‘Zijn missie kan me anders gestolen worden,’ bromde Aidan knorrig. ‘Kan het jou dan helemaal niets schelen?’


  ‘Wat?’


  ‘Dat hij je huwelijk als een soort religieus circus schijnt te beschouwen?’


  Courtney haalde haar schouders op. ‘Zo is hij nu eenmaal.’


  Aidan dronk zijn bekertje leeg, snoof verachtelijk en liet zich in zijn hangmat vallen. Courtney staarde somber voor zich uit. Ze wenste dat ze de moed had haar vader op te biechten dat het allemaal een vergissing was geweest. Ze kon onmogelijk met Aidan Sawyer trouwen; hij was al een keer in het huwelijk gelokt, het zou verschrikkelijk zijn wanneer het hem een tweede keer overkwam. Wat moest ze doen? Ze zat aan alle kanten vast…


  ‘Oehoe!’ klonk haar moeders stem van buiten. ‘Courtney, ik moet iets met je bespreken over je bruidsjapon.’


  ‘O, moeder, ik…’ Courtney kreunde machteloos. Ze begon zo langzamerhand het gevoel te krijgen alsof ze door een stoomwals werd geplet.


  ‘Zeg nu niet dat we toch in het oerwoud zitten’ vermaande haar moeders stem. ‘We willen evengoed trots op onze dochter zijn. Jacinta kan uitstekend naaien,’ vervolgde ze, de naam noemend van een van de vrouwen die ze allerlei westerse vaardigheden had bijgebracht.


  Er zat niets anders op dan toe te geven en met een hulpeloze blik naar Aidan voegde ze zich bij haar wachtende moeder.


  De hele dag verwachtte ze dat Aidan haar vader zou vertellen dat het allemaal een vergissing was geweest. Intussen bespraken haar moeder en Jacinta het model voor haar bruidsjapon en troffen de verdere voorbereidingen voor het feest. Courtney verwachtte ieder moment dat alles afgelast zou worden. Maar toen Aidan eindelijk verscheen, liep hij niet naar haar vaders hut, doch regelrecht in de richting van de rivier. Courtney staarde hem beduusd na.


  Tegen het avondeten was hij nog niet terug. Ze wilde niet vragen of iemand hem had gezien, want dat stond ook raar. Pas na het eten vroeg haar vader waar Aidan was.


  Net toen ze wilde bekennen dat ze het niet wist, wees een van de Indianen naar de rivier en zei iets. Endicott fronste verstoord zijn wenkbrauwen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze haar vader.


  ‘Pa§olo zegt dat hij weg is. Met de boot.’


  Haar angst sloeg om in paniek. Zou Aidan er vandoor zijn gegaan? Zonder iets te zeggen? Paniek veranderde in woede. Hij had toch niet de benen hoeven nemen? Dat was gemeen!


  Ze sprong overeind en rende het pad op naar de rivier, nagestaard door haar ouders en nieuwsgierige dorpelingen. In de vallende schemering kon ze haast geen hand voor ogen zien, maar blindelings strompelde ze verder, om zich met eigen ogen te overtuigen dat de boot er niet meer was. Dan pas zou ze het geloven dat Aidan haar in de steek had gelaten. Ze moest weten of –


  ‘Oef!’


  Sterke armen grepen haar beet. ‘Hé, daar!’


  ‘Jij!’ Hemelse goedheid, het was hem. Het duizelde haar ineens van pure opluchting. Ze ademde zijn muskusachtige lichaamsgeur in en hing slap tegen zijn warme, solide borstkas aan.


  ‘Wat is er aan de hand?’ klonk Aidans zachte, bezorgde stem. Hij hield haar een stukje van zich af. ‘Wat heeft hij nu weer gedaan?’


  ‘Gedaan? Hij? Wie?’


  Hij schudde zijn hoofd, perplex door haar reactie. ‘Ach, dat doet er niet toe. Wat is er aan de hand?’ herhaalde hij.


  ‘Ik – ik dacht…’ hakkelde ze, doch wist ineens dat ze hem onmogelijk over haar angst kon vertellen. ‘Ik wilde gewoon even alleen zijn,’ eindigde ze lam.


  Hij lachte wrang. ‘Dat kan ik me voorstellen, als je de hele middag bezig bent geweest de bruiloft van de eeuw te regelen.’


  Ze schonk hem een zwak glimlachje, dankbaar dat hij niet verder vroeg. Maar ze stond nog steeds te trillen op haar benen en durfde hem niet los te laten, uit angst dat haar knieën het zouden begeven.


  ‘Gaat het nu weer?’ Ze knikte sprakeloos, haar hart kloppend in haar keel. ‘Wil je even zitten voor we terug gaan?’


  ‘Nee, het gaat alweer.’ Nu jij terug bent, voegde ze er zwijgend aan toe. Ze rechtte haar rug en kwam naast hem lopen. ‘Waar – waar was je?’ durfde ze eindelijk te vragen. ‘De mannen zeiden dat – dat je in de boot was weggevaren.’ Ze kon hem niet vertellen wat voor angsten ze had uitgestaan. Hij was de enige die haar uit deze situatie kon redden, zoveel was haar inmiddels duidelijk geworden.


  ‘Ik ben een eindje gaan varen,’ zei hij, terwijl hij haar een bemoedigend kneepje in haar schouder gaf.


  ‘Je had me best mee kunnen nemen,’ zei ze wrevelig.


  ‘Nee, dat kon niet,’ antwoordde hij wrang.


  ‘Waarom niet?’


  Maar hij gaf geen antwoord omdat Robert en twee van de Indianen hen tegemoet kwamen. ‘Dus je hebt hem gevonden?’ constateerde Robert.


  Courtney knikte.


  Aidan keek verbaasd. ‘Zocht je dan naar me?’


  ‘Ja,’ zei ze kortaf. ‘Je was al uren weg,’ vervolgde ze verdedigend. ‘Iedereen vroeg zich af waar je zat.’


  ‘O,’ zei hij slechts, maar hij keek haar peinzend aan.


  


  Courtney had nooit geweten dat de dagen die aan een bruiloft vooraf gingen, zo verschrikkelijk lang konden duren. Ze had het gevoel alsof ze zich in een vacuüm bevond – alsof ze tegen wil en dank was betrokken bij iets dat nooit plaats zou vinden.


  Ze kwam erachter dat het huwelijk aanstaande zaterdag ingezegend zou worden. Haar protest dat het allemaal veel te snel ging werd door Marguerite de kop ingedrukt met de uitspraak: ‘Jij zei anders dat je zo snel mogelijk naar huis moest om Leander die brief te geven.’


  ‘Dat is waar.’ Ze had dit als reden aangevoerd om niet hier in het oerwoud te trouwen, maar te wachten tot zij en Aidan terug waren in de Verenigde Staten.


  Haar ouders wilden er niet van horen. Ze was hun enige dochter en ze zou hier trouwen. Om nog maar niet te spreken over hoe goed het bij haar vaders plannetjes van pas zou komen, dacht Courtney wrang. Het werd dus zaterdag.


  En Courtney zag er als een berg tegenop. Ze begreep niet dat Aidan haar vader nog steeds niet had verteld dat het allemaal een leugen was. Ze vroeg zich af waarom hij er niets aan deed en was tegelijkertijd bang voor zijn antwoord wanneer ze het hem op de man af zou vragen.


  Tenzij… tenzij hij van haar was gaan houden, net zoals zij van hem.


  Dat kon ze meteen wel vergeten!


  Ze werd heen en weer geslingerd tussen hoop en vrees. Hoop dat hij van haar hield, vrees dat dat niet het geval was en hij om de een of andere duistere reden evengoed met haar wilde trouwen.


  Van alle mannen die ze had gekend was Aidan de enige die ooit partij voor haar was geweest. Ze konden elkaar aan – en ze hadden elkaar het leven gered. In veel opzichten pasten ze goed bij elkaar, taai en koppig als ze allebei konden zijn.


  Zeur niet zo, mompelde ze bij zichzelf. Maar ze moest er onophoudelijk aan denken en een glimpje hoop dat het onmogelijke zou geschieden, bleef diep binnenin haar gloeien.


  


  Op de ochtend van hun trouwdag dreigde er een tropische regenstorm. Heel toepasselijk, vond Courtney toen ze naar buiten keek. Misschien zou alles afgelast worden, net zoals een voetbalwedstrijd.


  Maar het zou niet afgelast worden, wist ze. Niets kon verhinderen dat haar vader klokslag tien uur met de huwelijksplechtigheid zou beginnen, zelfs geen zondvloed. Alles zou volgens plan verlopen… tenzij Aidan haar bij het altaar liet staan.


  Courtney had die mogelijkheid nog steeds niet uitgesloten. Ze had er nachtmerries van, waarin ze droomde dat iedereen was weggelopen, Aidan incluis, en ze helemaal in haar eentje bij het altaar stond te wachten. Niets had erop gewezen dat hij van plan was haar in de steek te laten, maar toch… Voor de honderdduizendste keer wenste ze dat ze zekerheid had.


  Haar hand trilde toen ze haar haren borstelde. Nog twee uur voordat de plechtigheid plaatsvond.


  ‘Jij nerveus?’ vroeg Jacinta glimlachend, toen de borstel uit haar hand viel.


  ‘Ja,’ bekende ze, en daar was geen woord aan gelogen. Gelukkig mocht de bruid nerveus zijn, ook al was het in haar geval om een heel andere reden.


  Marguerite en Jacinta drongen erop aan dat ze iets zou eten, maar Courtney weigerde halsstarrig. Ze wist dat ze geen hap door haar keel zou krijgen. De twee vrouwen liepen als moederkloeken om haar heen, maar alles leek buiten Courtney om te gaan.


  ‘Ik ga Aidan wat druiven brengen,’ besliste ze ineens. Ze móest er even uit, anders werd ze gek.


  ‘Dat brengt ongeluk,’ waarschuwde haar moeder.


  Ongeluk? Erger dan het al was kon het niet worden, nietwaar? Ze schudde haar hoofd en zei: ‘Ik zal zeggen dat hij zijn ogen dicht moet houden.’


  Toen Courtney eenmaal buiten stond, leek het haar een uitstekend idee Aidan eens eventjes op te zoeken. Ze voelde er niets voor om op het laatste moment in de steek te worden gelaten. Het minste wat hij kon doen, was haar eerlijk te zeggen wat hij van plan was.


  En als hij van plan was door te gaan met die poppenkast?


  Dan wilde ze dat ook weten. En het waarom! Met kloppend hart stond ze voor zijn hut, aarzelde even en ging naar binnen.


  Hij sliep nog! Het was om razend van te worden dat het leven zo onrechtvaardig kon zijn. Zijzelf had de hele nacht nauwelijks een oog dicht gedaan; in feite had ze de laatste drie dagen verschrikkelijk slecht geslapen. En hij lag te slapen als een roos, alsof er niets aan de hand was.


  Courtney liep om de hangmat heen en vroeg zich af hoe ze hem wakker zou maken… òf ze hem wakker zou maken. Ze liep naar de deur, bleef besluiteloos staan en kwam weer terug, kwaad naar zijn slapende vorm starend. Als het zo doorging, zou hij door alles heen slapen! En wat moesten haar vader en de dorpelingen dan wel niet denken?


  Ze greep zijn voet en gaf er een harde ruk aan. Hij gromde in zijn slaap en probeerde zich om te draaien. Ze gaf nog een ruk.


  ‘Ahum!’


  Slaperig opende hij zijn ogen. ‘O, ben jij het,’ mompelde hij. ‘Wat kom je doen?’


  ‘Ik heb druiven voor je.’ Ze hield de tros omhoog.


  ‘Heb je me daarvoor wakker gemaakt?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ik moet je spreken.’


  Hij wreef de slaap uit zijn ogen. ‘Waarover?’ Hij krabbelde in zijn baard van drie dagen.


  ‘Je weet toch wat voor dag het vandaag is?’


  ‘Zaterdag,’ giste hij.


  ‘Ja, zaterdag,’ stemde ze in tussen opeengeklemde tanden. ‘En weet je nog wat er op zaterdag zou gebeuren?’


  Hij rekte zich uit en keek haar onverstoorbaar aan. ‘We gaan trouwen.’ Er klonk volstrekt geen emotie door in zijn stem.


  Courtney sprong haast uit haar vel. ‘Weet je het zeker?’ De vraag was haar al ontsnapt voor ze er goed en wel over nadacht.


  Hij bleef heel stil liggen. ‘Tenzij jij je hebt bedacht? Hèb je je bedacht?’


  ‘N… nee. Ik dacht… dat… dat jij je zou bedenken.’


  Aidan staarde haar aan, nog steeds zonder enige emotie op zijn gezicht. ‘Nee,’ zei hij vlak. ‘Ik niet.’


  ‘O.’ Ze hoopte dat de opluchting die ze voelde, niet aan haar stem te horen was. ‘Dan is het goed.’ Ze schonk hem een, naar wat ze hoopte, opgewekte glimlach.


  Zwijgend staarden ze elkaar aan.


  ‘Ik… eh… Dat is alles,’ hakkelde ze. ‘Ik… ik wilde niet dat je… dat je me voor het altaar liet staan.’


  Hij keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan. ‘Nee, dat snap ik.’


  Haar gezicht verwrong weer tot een glimlach en ineens had ze haast om weg te komen. ‘Nou, eh… tot straks,’ zei ze opgewekt en wuifde gedag.


  ‘Ja.’ Ze verdween naar buiten en was een seconde later weer terug. ‘Aidan?’


  ‘Ja?’


  ‘Waarom doe je het?’


  Hij keek wrevelig op. ‘Wat zou je anders moeten doen?’


  ‘Maar je hoeft het niet te doen,’ redeneerde ze.


  ‘Heb je liever dat ik het niet doe?’


  ‘Nee. Ik bedoel, ja. Ik bedoel… nou, ik zou een andere oplossing kunnen bedenken,’ brabbelde ze.


  ‘Dacht je?’ Eindelijk klonk er en emotie door in zijn stem – spot.


  Ze zou niet weten wat. Courtney boog haar hoofd. Haar hart bonsde pijnlijk tegen haar ribben. Waarom kon ze de kwestie niet laten rusten? ‘Ik… ik verzin wel iets,’ zei ze ten slotte.


  Aidan snoof verachtelijk.


  ‘Je zei dat je nooit meer wilde trouwen,’ tuimelden de woorden er ineens uit, terwijl ze zichzelf verwenste omdat ze haar mond niet kon houden. ‘Je zei dat het huwelijk een val was. Dus waarom doe je het dan?’ Zeg me dat je van me houdt, smeekte ze in gedachten. Zeg dat je daarom met me wilt trouwen.


  ‘Het hoeft geen val te zijn,’ redeneerde Aidan kalm. ‘We kunnen het naderhand nietig laten verklaren.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Wij zijn hier vandaag samengekomen om deze man en deze vrouw in de echt te verbinden…’


  Tot op het laatste moment had ze niet kunnen geloven dat het echt zou gebeuren. Maar het gebeurde. Ze stond naast Aidan voor het altaar, terwijl haar vader de woorden van de huwelijksceremonie voorlas. Hij pauzeerde, schonk hen allebei een glimlach en richtte zich vervolgens tot de gemeente, bestaande uit een groepje van veertig Indianen, plus Robert en Marguerite, die hoorbaar snikte van aandoening. Endicott herhaalde de woorden in het Indiaans.


  Courtney probeerde vanuit haar ooghoek een glimp van Aidan op te vangen. Maar de sluier die Jacinta had gefabriceerd uit een stuk witte nylontule, was niet erg doorzichtig.


  ‘… in voorspoed en tegenspoed.’ Het was een aanfluiting dat ze hier stonden, dacht ze en voelde haar hart ineenkrimpen. En toch ook weer niet, wist ze.


  Ze hield van Aidan. Als hij haar de kans gaf, was ze bereid haar leven met hem te delen, hem lief te hebben in voorspoed en tegenspoed. Ze kon met haar hand op haar hart beloven dat ze een goede vrouw voor hem zou zijn. Maar Aidan wilde geen vrouw.


  ‘Aidan Sawyer, neem je deze vrouw als je wettige echtgenote?’ Endicott richtte zijn blik op de man die naast haar stond. ‘Wil je beloven haar lief te hebben en voor haar te zorgen, haar te eren en alle verplichtingen van het huwelijk na te komen tot de dood jullie scheidt?’


  Courtney durfde niet op te kijken. Ze staarde naar de rulle aarde en hield haar adem in. Ze durfde pas weer te ademen, toen ze hem hoorde zeggen: ‘Ja, dat wil ik.’


  ‘En jij, mijn dochter…’ Ze hoorde aan haar vaders stem dat hij tegen haar glimlachte, maar kon niet terug lachen. Ze was te diep doordrongen van het miserabele feit dat ze in de echt werd verbonden met de man van wie ze hield, dat ze dingen beloofde die ze oprecht meende, maar die hij veel liever niet zou willen horen.


  Haar vader stelde haar dezelfde vraag als hij Aidan had gedaan en wachtte op haar antwoord.


  Ze rilde alsof de zon ineens was verdwenen, ofschoon de storm al voorbij was getrokken en het stralender weer was dan ooit. Toen gaf ze haar antwoord, woorden die rechtstreeks uit haar hart kwamen.


  Endicott straalde. Hij nam haar hand die ondanks de hitte koel en klam aanvoelde en legde hem in die van Aidan, die al even koud en klam aanvoelde.


  Aidan haalde een ring te voorschijn, schoof die aan haar vinger en herhaalde de trouwbelofte die haar vader hem voorzei. Voor het eerst sinds ze aan het hoofd van de stoet het dorpsplein waren opgelopen, keken ze elkaar in de ogen. Ze vond dat hij eruit zag alsof hij zojuist was gestorven.


  Er lag een opgejaagde blik in zijn ogen, als een stuk wild dat in de val was gelopen en hij alleen maar kon ontsnappen door in zichzelf te keren.


  Ze was blij dat ze geen ring voor hem had. Dat zou het alleen maar erger hebben gemaakt.


  ‘Dan verklaar ik jullie man en vrouw.’ Endicott wendde zich tot Aidan. ‘Je mag de bruid kussen.’


  Marguerite kwam naar voren, tilde Courtney’s sluier op en gaf haar een zacht duwtje, zodat ze naar Aidan toegekeerd stond. Hij bleef roerloos staan, als versteend.


  ‘Toe dan, man, wees niet zo verlegen.’ Endicott was reuze in zijn schik. ‘Kom, geef je vrouw een kus.’


  Courtney herinnerde zich hun laatste – en eerste kus. Ze herinnerde zich hoe het bloed in haar aderen had gezongen onder zijn warme mond. Ze herinnerde zich haar overstelpende verlangen naar hem en hoe bedrogen ze zich had gevoeld toen hij haar weg duwde. Een diepe blos overtoog haar wangen.


  Aidan boog zich naar haar toe, greep haar armen, likte zijn lippen en drukte een vluchtige kus op haar mond. Zijn handen trilden op haar arm. Abrupt draaide hij zich om. Hij keek kwaad. Alsof het hem allemaal te pijnlijk was.


  Geen wonder. Voor hem was er geen sprake van liefde. Hij deed het uit verplichting jegens haar, vermoedelijk omdat ze hem het leven had gered door die panter dood te schieten. Voorts zou de huwelijkssluiting voor hem alleen pijnlijke herinneringen boven hebben gebracht. Vermoedelijk dacht hij nu aan Shanna, die hij destijds liefde en trouw had beloofd, aan een huwelijk dat hem beslist geen geluk had gebracht.


  En deze huwelijksbeloften? Die waren zo mogelijk nog erger, want ze waren op een leugen gebaseerd, nietwaar?


  Maar ze kreeg geen kans er langer over na te denken, want haar moeder omhelsde haar, terwijl haar vader Aidan joviaal op zijn rug sloeg en iedereen die het maar horen wilde, vertelde dat het een schitterende bruiloft was en dat het jonge paar uitstekend bij elkaar paste.


  We kunnen het naderhand nietig laten verklaren, bleef het steeds maar door Courtney’s hoofd zeuren, terwijl ze de gelukwensen in ontvangst nam. De woorden sneden dwars door haar ziel. Wat had ze anders verwacht? Over liefde had hij nooit gerept, alleen over lust. Maar het huwelijk bestond uit meer dan alleen dat.


  De rest van de dag werd er druk gefeest. Courtney zag als een berg tegen de avond op, want ze kon onmogelijk naar haar eigen hut terug gaan, nu ze getrouwd was. Ze moest een hut met Aidan delen, of ze wilde of niet.


  Toen de schemering viel, was het zo ver. Met veel gelach en gejoel werd het pasgetrouwde paar naar de ‘bruidshut’ gebracht. De mannen maakten ruwe grappen waar de vrouwen gierend om lachten.


  Eindelijk waren ze alleen en hoorden de dorpelingen zingend en joelend de aftocht blazen. Aidan haalde met zijn voet een krukje voor de dag en gebaarde haar erbij te gaan zitten. Daarna haalde hij zijn snel leeg rakende fles cachaça te voorschijn en schonk voor allebei een glas in.


  Hij keek haar ernstig aan toen hij met een ironisch gebaar zijn glas hief, maar zei niets. Waar moesten ze op drinken? Op hun geluk? De toekomst? Op de nietig verklaring? Vermoedelijk dat laatste.


  ‘Opdat we veilig de nacht doorkomen,’ sprak hij schor. Daarna sloeg hij zijn glas in één keer achterover.


  Courtney knikte. Daar wilde ze wel op drinken. Ze nam een slok en voelde hoe de warmte zich door haar hele lichaam verspreidde.


  Aidan schonk nog eens in en hield haar de fles voor. Ze schudde haar hoofd. Hij haalde zijn schouders op en liet zich in zijn hangmat zakken, somber naar zijn glas starend. Na een poosje keek hij eindelijk op en ontmoette haar blik. ‘Zo, daar zitten we dan,’ sprak hij met een diepe zucht. ‘Je moeder heeft al je spullen hier naar toe laten brengen.’


  Courtney staarde hem aan, volgde zijn blik en zag haar rugzak in de hoek staan. ‘En mijn hangmat dan?’


  Hij trok een gezicht. ‘Die was er niet bij.’


  ‘Dan ga ik hem halen.’


  ‘Ga gerust je gang.’ Hij lachte ironisch. ‘Ik vraag me af wat ze daarvan zullen denken.’


  ‘Nou, waar moet ik anders…’ Maar ze hoefde de zin niet eens af te maken. Het was overduidelijk waar ze verondersteld werd te slapen – bij haar man.


  Ze dronk de rest van haar cachaça, greep de fles en schonk haar glas weer vol. Maar zelfs een tweede glas bracht haar geen gemoedsrust.


  Moest ze met Aidan Sawyer slapen? Dat was de vraag die haar al dagenlang hinderde.


  ‘Jij zei dat je het huwelijk nietig wilde laten verklaren.’ Ze staarde hem beschuldigend aan.


  Hij keek boos terug. ‘Dat wil ik ook.’


  ‘Nou, dat zal niet gaan als we… als we…’ Ze maakte een vaag handgebaar. Het was de cachaça die haar wangen deed gloeien, maakte ze zichzelf wijs, niet het vooruitzicht een hangmat met Aidan Sawyer te moeten delen.


  ‘Dat doen we ook niet,’ gromde hij, terwijl hij uit zijn hangmat rolde. Als een gekooide tijger liep hij de hut op en neer. ‘Maar dat hoeven ze niet te weten.’


  ‘Nee,’ stemde ze gretig in.


  ‘Maar we kunnen doen alsof.’


  ‘Ja.’


  Hij wierp haar een boze blik toe. ‘Jammer dat je een week geleden niet zo verstandig was, dan zaten we nu niet in de knoei.’


  ‘Ik heb je anders niet gedwongen met me te trouwen!’


  Hij snoof slechts en verwaardigde zich niet eens om antwoord te geven. Hij liep naar zijn plunjezak en rommelde er in. ‘Ik ga naar de rivier om me te wassen en een beetje te zwemmen,’ verkondigde hij. ‘Je kunt beter mee gaan.’


  ‘Maar ik –’


  ‘Begin je weer te protesteren?’ zei hij wrevelig. ‘Kom op, een pasgetrouwde vrouw zou de kans nooit willen missen om samen met haar man te gaan baden.’


  ‘Nou, ik wel.’


  Hij smeet haar rugzak op tafel en graaide er een handdoek en haar toilettas uit. ‘Voor mijn part ga je mee om te kijken, maar meegaan zul je!’


  Hij was niet iemand die tegenspraak duldde. Ze ging mee. Wat kon het haar trouwens schelen of ze hem naakt zag? Een mooie kans om openlijk te doen wat ze de laatste keer stiekem had gedaan, nietwaar?


  Buiten zaten de mannen in een kring om het kampvuur te roken en gaven elkaar en grote fles cachaça door. Aidan zei iets dat hen deed knikken en lachen en toen Courtney met opgeheven hoofd achter hem aan liep naar de rivier, hoorden ze de mannen lachen en schel fluiten.


  ‘Haast je niet,’ riep een van hen haar in het Portugees na.


  Je kon wel op je vingers natellen dat ze ervan overtuigd waren dat er niet alleen gebaad zou worden.


  Maar dat was alles wat er plaatsvond. En alleen maar kijken was erg genoeg, merkte Courtney al snel. Van haar goede voornemens kwam niets terecht. Zodra Aidan zich had uitgekleed en het water indook, kon ze haar ogen niet van hem afhouden. Het was haast donker, maar zijn gebruinde huid leek nu lichtgevend. Zijn naakte rug glansde als zilver bij het licht van de maan die op het water scheen. Toen ze eenmaal keek, moest ze blijven kijken en dronk ze zijn beeld gretig in.


  Het was ironisch, dacht ze, dat Aidan haar niet wilde aanraken nu hij haar wettige echtgenoot was, terwijl hij voor hun trouwen maar al te graag met haar had willen vrijen.


  ‘Dus hoe zullen we het regelen?’ vroeg ze, toen ze in de hut terug waren en elkaar aanstaarden bij het licht van een petroleumlamp.


  Aidan haalde zijn schouders op en keek de hut rond. Veel mogelijkheden bood die niet. Op de grond slapen was niet verstandig in het oerwoud en een tafel van één meter tien in het vierkant was evenmin aanlokkelijk.


  ‘Ik denk niet dat we veel keus hebben,’ sprak hij, met een grimmig knikje naar de hangmat.


  Courtney slaakte een zucht. ‘Dat denk ik ook niet.’ Ze durfde hem nauwelijks aan te kijken. De herinnering aan zijn naakte lichaam, glanzend in het maanlicht, spookte nog steeds door haar hoofd. En het werd er niet beter op toen hij terloops opmerkte dat hij naakt sliep. ‘Maar in het oerwoud deed je dat toch niet?’ protesteerde ze.


  ‘Nee, niet als ik buiten slaap. Maar binnen is het me te warm.’


  ‘Maar vannacht kun je toch wel iets aantrekken.’


  Hij staarde haar lang en doordringend aan. ‘Ja, misschien is dat wel zo verstandig,’ zei hij met een zucht die haar zo mogelijk nog nerveuzer maakte.


  Sinds ze in het dorp waren gearriveerd, had Courtney in een dun katoenen nachthemdje geslapen en veel anders had ze niet bij zich. Toen ze aanstalten maakte in haar trouwjapon naar bed te gaan zei Aidan op scherpe toon: ‘Daar ga je toch niet in slapen!’ Dus was ze achter het scherm gedoken en had zich verkleed in haar nachtpon.


  Hij keek hardnekkig de andere kant op toen ze verscheen. ‘Ga jij maar eerst, dan draai ik de lamp uit.’


  Courtney gehoorzaamde. Het was een hele opluchting toen de hut in duisternis werd gedompeld – tot hij enkele ogenblikken later naast haar kwam liggen.


  Het was onmogelijk om hem niet aan te raken. In een hangmat rolde je onvermijdelijk naar elkaar toe. Hij had zijn broek en shirt aangehouden, maar ze hadden net zo goed naakt bij elkaar kunnen liggen. Ze voelde zijn verschroeiende lichaamswarmte dwars door alles heen en had het gevoel alsof ze werd gebrandmerkt. Hij schoof heen en weer. Zij woelde onrustig.


  ‘Allemachtig wat is het hier warm,’ mompelde hij.


  ‘Kokend,’ zei ze.


  Ze voelde zijn arm bewegen. ‘Wat doe je?’ snauwde ze.


  ‘Mijn shirt losknopen.’


  ‘O.’


  Toen lagen ze daar zwijgend en luisterden naar elkaars ademhaling. Verder werd de stilte alleen verbroken door het kwaken van de boomkikkers en de andere oerwoudgeluiden.


  ‘Het is om te stikken,’ klaagde Aidan. Hij ging rechtop zitten, trok zijn shirt uit en ging weer liggen. Zijn arm streek langs de hare en bracht haar temperatuur nog een paar graden omhoog. Ze gloeide van top tot teen en wilde liever niet weten of het kwam omdat ze een hangmat deelden, of dat het gewoon een warme nacht was.


  Het kwam vermoedelijk door Aidan. Maar daar wilde ze liever niet over nadenken. Ze lag te woelen om het zich wat comfortabeler te maken, maar het wilde niet erg lukken.


  ‘Hou toch eens op met dat gewoel,’ gromde Aidan.


  ‘Ik woel niet.’


  ‘O, nee?’


  ‘Nee!’


  Hij snoof laatdunkend. Daar lagen ze dan. Getrouwd. Naar elkaar verlangend. Zelfs Courtney was bereid dat tegenover zichzelf toe te geven. Maar geen van beiden durfde er iets aan te doen. Want hoe Aidan ook naar haar verlangde, het was belangrijker dat hij het huwelijk later nietig kon laten verklaren. En ongeacht wat Courtney wilde, dat was ze toch wel aan hem verplicht.


  Aidan slaakte een diepe zucht. ‘Het is niet wat je noemt de ideale huwelijksnacht, vind je wel?’


  Het zou het kunnen zijn, dacht ze, als hij van haar hield. Maar ze schudde haar hoofd. ‘Nee,’ antwoordde ze luchtig. ‘Niet dat ik er veel vanaf weet…’


  Hij gromde iets en verviel weer tot stilzwijgen. Na een poosje draaide hij zich iets om zodat zijn lippen vlakbij haar waren. ‘Had je een voorstelling van de ideale bruiloft?’


  ‘De ideale bruiloft?’ Ze staarde zwijgend naar het rieten dak boven haar hoofd. ‘Ja, eigenlijk wel,’ antwoordde ze dromerig.


  ‘En dat was niet de bruiloft van vandaag.’


  Het was niet direct een vraag, maar toch voelde ze zich verplicht hun huwelijksinzegening te verdedigen, zelfs al was het allemaal bedrog geweest. ‘Het mag dan geen sprookjesachtige bruiloft zijn geweest, maar ik vond het toch een ontroerende plechtigheid.’


  Aidan gaf geen antwoord, vermoedelijk om haar gevoelens niet te kwetsen, dacht ze. Na een poosje zei hij zachtjes: ‘Ja, dat is waar.’


  Hij rolde op zijn zij zodat hij haar kon aankijken. Zijn arm rustte tegen haar borst en ze probeerde weg te schuiven, maar dat ging nu eenmaal niet in een hangmat.


  ‘Vertel me eens hoe jij je je bruiloft had voorgesteld?’


  ‘Buiten een echtgenoot die van me hield, bedoel je?’ Ze probeerde er een grapje van te maken.


  Hij lag ineens heel stil. ‘Buiten dat.’


  ‘Nou, ik zou graag in zo’n oud houten dorpskerkje zijn getrouwd, met al mijn vrienden en kennissen erbij.’ Ze pauzeerde even. ‘Ofschoon dat laatste moeilijk zou zijn geweest, want ik heb een nogal heterogene verzameling vrienden en kennissen, over de hele wereld verspreid.’


  ‘We fantaseren maar een beetje, dus alles kan,’ zei Aidan vlot. ‘En verder?’


  ‘Een eenvoudige jurk van witte broderie. En een groot boeket margrieten. Ik ben altijd dol op margrieten geweest.’ Ze richtte zich half op. ‘Hadden jullie margrieten toen je trouwde?’


  ‘Margrieten?’ Zijn stem klonk ruw. ‘Nee, om de donder niet. Rode rozen hadden we. Bèrgen rode rozen. Alle pracht en praal die je maar bedenken kunt. Als het maar geld kostte, dat was het enige dat Shanna interesseerde.’ Hij liet zich op zijn rug vallen, zodat de hangmat hevig begon te schommelen.


  ‘Ik had er niet over moeten beginnen,’ zei Courtney snel.


  ‘Ach, het doet er niet toe.’ Ze voelde hoe hij zijn schouders ophaalde. ‘Het is allemaal lang geleden. Toe, ga slapen.’


  En dat was dat, dacht ze grimmig.


  Ze deed haar best. Ze deden allebei hun best. Maar de slaap overmande haar pas tegen het ochtendgloren. Toen ze haar ogen opsloeg, staarde ze recht in Aidans bloeddoorlopen ogen en ongeschoren gezicht.


  ‘Heb jij kunnen slapen?’ vroeg ze.


  ‘Laat me niet lachen!’


  Nu het licht was, geneerde Courtney zich voor de intieme situatie waarin ze zich bevond en snauwde: ‘Nou, daar kan ik ook niets aan doen.’


  ‘Heb je mij dat horen zeggen?’ antwoordde Aidan kribbig.


  Ze kwam overeind. ‘Ik sta wel op,’ zei ze, haar benen over de rand van de hangmat slingerend. ‘Dan kun jij je slaap inhalen.’ Ze keek hem boos aan toen ze eenmaal uit de hangmat was geklommen. ‘Slaap lekker, Mr. Sawyer!’


  ‘Je kunt me net zo goed Aidan noemen nu we getrouwd zijn,’ vond hij grinnikend. Toen schoot zijn hand uit en trok hij haar in de hangmat terug. Ze tuimelde bovenop hem en probeerde meteen weer op te staan, maar hij belette het haar.


  ‘Zeg, kalm aan,’ vermaande Aidan toen ze naar hem sloeg. Zijn nabijheid deed het verlangen dat ze de hele nacht had onderdrukt, hoog oplaaien.


  ‘Wat doe je nou?’ protesteerde ze. ‘Ik dacht dat je wilde slapen?’


  ‘Niets zou heerlijker zijn,’ gaf hij ten antwoord, ‘maar we moeten de schijn ophouden, anders krijgen we weer een preek van je vader over de geneugten van het huwelijk. En dus blijven we nog even lekker liggen en zullen we ze laten denken dat we er zo moe uitzien van een hartstochtelijke huwelijksnacht. Dat kunnen ze nauwelijks denken wanneer we voor dag en dauw buiten staan, vind je wel?’ Hij drukte haar hoofd tegen zijn borst en ze hoorde het bonzen van zijn hart. ‘We blijven lekker liggen, desnoods tot de middag.’


  ‘Dat meen je niet!’ Courtney hief haar hoofd op en staarde hem aan.


  ‘Reken maar,’ verzekerde hij haar, terwijl hij haar dicht tegen zich aandrukte.


  Ze hoorde aan zijn stem en begreep uit de manier waarop Aidan haar vasthield dat het inderdaad geen grapje was. Ze zuchtte. Het was heel verleidelijk nu ze zo dicht en warm tegen hem aanlag. En haar slapeloze nacht liet zich gelden. Ze kon niet tegen hem op. Ze wilde dat ook niet.


  En Aidan bleek vastbesloten te zijn de schijn op te houden – al gingen hij en Courtney er aan kapot!


  Het scheelde niet veel. Ze raakten uitgeput door de slapeloze nachten. En door onbevredigde hartstocht. En frustratie.


  Iedereen leek samen te spannen om het nog erger te maken. Vooral haar ouders. Iedere keer dat Courtney haar moeder ergens mee wilde helpen, werd ze weggestuurd. ‘Het zijn je wittebroodsdagen, kind,’ kreeg ze steevast te horen. ‘Geniet er maar van.’


  Genieten! Ze zou er om kunnen lachen als het niet zo triest was. Vreemd genoeg bleek Robert degene te zijn die begrip toonde.


  ‘Hoe bevalt het huwelijksleven?’ vroeg hij, de derde dag na de bruiloft. Courtney had zich in een donker hoekje teruggetrokken waar haar moeder haar niet kon zien en naar Aidan terug sturen. Ze wilde niet vroeger naar haar hut, dan strikt noodzakelijk was!


  Snel trok Courtney een opgewekt gezicht. ‘Prima,’ gaf ze ten antwoord.


  Robert schudde zijn hoofd alsof hij haar uitspraak betwijfelde. ‘Het valt niet mee om je wittebroodsdagen bij je familie door te brengen, nietwaar?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze spontaan, nu hij het toch al had geraden.


  ‘Dat dacht ik al. Ik ben blij dat ik niet hoef.’


  Courtney keek hem verrast aan.


  ‘Zal ik je eens wat vertellen?’ vervolgde hij. ‘Als ik jou was, zou ik eens opstappen. Er is geen enkele reden waarom jullie nog langer hier rond moeten hangen. Voor je het weet ben je anders gescheiden voor je hier weggaat.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat het geen ideale situatie is om noodgedwongen in elkaars gezelschap te moeten vertoeven, terwijl iedereen over je schouder kijkt. Het lijkt me niet gezond voor een pasgetrouwd stel.’


  ‘Nee.’ Ontkennen hoefde gelukkig niet.


  ‘Nou, ga dan.’


  ‘Ik zou niets liever willen, maar…’ Ze hief met een ongelukkig gezicht haar handen op om uitdrukking te geven aan de frustraties waarmee de relatie met haar ouders altijd gepaard ging.


  ‘Maak je geen zorgen. Ze zijn blij dat je hier bent getrouwd – ook al was het niet met mij. Nu wordt het tijd om aan je eigen geluk en dat van Aidan te denken. Ga weg en werk aan je huwelijk.’


  ‘Dolgraag zelfs,’ antwoordde Courtney. Ze wist zelf niet of ze het meende. Aan de ene kant wel, maar aan de andere kant zag ze er vreselijk tegenop met Aidan alleen te zijn en wilde dat zo lang mogelijk uitstellen.


  Niet dat het zin had, wist ze diep in haar hart. Hoe eerder ze wegging, hoe liever het Aidan zou zijn, want pas dan konden ze stappen ondernemen om het huwelijk te ontbinden. Aidan wilde in de eerste plaats zijn vrijheid. En voor haar zou het beter zijn omdat ze hem dan kon vergeten en de draad van haar leven weer kon oppakken.


  ‘Gewoon doen,’ zei Robert met een knipoogje. Hij stond op en gaf haar een broederlijke kus op haar wang. Daarna slenterde hij naar zijn hut.


  Courtney staarde hem lange tijd na. Toen dwaalde haar blik naar de hut die ze met Aidan deelde. Hij stond in de deuropening en ofschoon de duisternis was gevallen, zag ze dat hij naar haar keek. Hun blikken ontmoetten elkaar, hij draaide zich om en liep naar binnen.


  Enige ogenblikken later kwam hij terug met een handdoek om zijn nek. Zonder haar richting uit te kijken, sloeg hij het pad naar de rivier in. Kennelijk scheen hij het vanavond niet zo belangrijk te vinden de juiste indruk te wekken.


  Courtney wachtte tot hij uit het zicht was verdwenen en stond toen op om naar haar hut te gaan. Onderweg kwam ze haar moeder tegen. ‘Als je Aidan zoekt, die is naar de rivier,’ vertelde ze haar dochter. ‘Ga je niet met hem mee?’


  ‘Nee, vanavond niet. Ik wacht wel in de hut.’


  ‘Goed idee,’ vond haar moeder. ‘Dan kun je je op zijn terugkomst voorbereiden.’ Ze schonk haar dochter een stralende glimlach. Courtney vroeg zich af wat voor boeken haar moeder had gelezen. Dacht ze dat haar dochter hem in een zwart negligé met niets eronder zou opwachten? Maar één ding wist ze zeker: Robert had gelijk en ze moesten hier zo snel mogelijk weg.


  ‘Welterusten, moeder,’ zei ze. ‘En zeg vader welterusten van me.’ Snel verdween ze naar binnen, voordat haar moeder nog meer kon zeggen.


  Toen Aidan terugkwam, was ze nog aangekleed. ‘Ik vind dat we morgen moeten vertrekken,’ zei ze zonder omhaal.


  Hij knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Vind je dat.’ Ze had er geen flauw idee van wat hij ervan vond, want op zijn gezicht stond niets te lezen.


  ‘Ja. Ik sprak vanavond met Robert en hij zei… hij vond…’ ze bloosde toen ze bij dit gedeelte kwam, ‘… dat privacy een eerste vereiste is voor de wittebroodsweken. Of dat nu waar is of niet…’


  ‘Dat is waar,’ zei Aidan vlak. Hij gooide zijn handdoek op de tafel en schopte zijn schoenen uit. Daarna begon hij zijn shirt los te knopen, terwijl Courtney toekeek.


  ‘Eh, ja…’ vervolgde ze, haar ogen afwendend. ‘Ofschoon het nauwelijks van toepassing is voor ons, dunkt mij dat je genoeg te doen hebt en ik heb in ieder geval werk dat op me wacht…’


  ‘Je hoeft me niet te overtuigen,’ gromde Aidan. Hij ging zijn haren kammen voor het verweerde spiegeltje. ‘We gaan wanneer je maar wilt.’ Hij trok een gezicht tegen zijn spiegelbeeld en haalde vervolgens zijn handen door zijn haren zodat zijn werk teniet werd gedaan. Zij glimlachte geamuseerd, hij keek geïrriteerd.


  Met een paar stappen stond hij bij de lamp en draaide die uit. Toen vond hij op de tast de hangmat en kwam voorzichtig naast haar liggen. Zijn lichaam vlijde zich tegen het hare aan en paste volmaakt, als twee sluitende stukjes van een legpuzzel. Ze voelde een huivering van begeerte door haar lichaam voeren.


  ‘Het lijkt me een goed idee,’ sprak hij bijna in haar oor. ‘Ik denk niet dat ik dit soort nachten nog lang kan uithouden.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Vertrekken was gemakkelijker – en moeilijker – dan Courtney had verwacht. Gemakkelijker omdat Robert de weg voor haar had gebaand bij haar ouders. Wat hij ook had gezegd, ze hadden zijn woorden ter harte genomen, want toen Courtney er de volgende middag over begon dat zij en Aidan moesten vertrekken, waren haar ouders heel realistisch.


  ‘Natuurlijk, jullie moeten je eigen leven leiden,’ vond haar vader. ‘Maar we zullen je erg missen, mijn kind.’ En hij omhelsde haar hartelijk.


  Voor het eerst kon Courtney geloven dat het echt zo was. De korte tijd dat ze in het dorp was geweest en de manier waarop hij de huwelijksinzegening had geleid, had haar hem in een ander licht doen zien. Ze was trots op hem en toen ze hem op haar beurt omhelsde, besefte ze dat hij op zijn manier oprecht van haar hield. ‘Ik kom weer terug,’ beloofde ze.


  ‘Natuurlijk,’ zei haar moeder. ‘Als Aidan in Boca Negra werkt, zijn jullie trouwens niet zo ver weg.’


  ‘Eh… ik weet niet zeker hoe lang we daar blijven,’ stamelde Courtney. ‘Ik moet natuurlijk eerst naar de Verenigde Staten terug om de brief aan oom Leander en de bank te geven.’


  ‘O, ja, Leander,’ bromde haar vader. ‘Nou ja, ik kan niet al te veel kwaad van hem zeggen. Per slot van rekening heeft hij mijn dochter naar me toe gestuurd om hier te trouwen, ook al was dat zijn bedoeling niet.’


  ‘Nee, dat zeker niet,’ stemde Courtney in. Ze dacht er liever niet aan wat oom Leander van haar onverwachte huwelijk zou zeggen.


  ‘Maar Gods wil geschiedde,’ vervolgde Endicott. ‘Ga met God, lieve kind, dan reis je veilig.’


  Ze omhelsde haar ouders voor de laatste keer. ‘Ik kom gauw weer terug,’ beloofde ze.


  ‘Natuurlijk,’ zei haar moeder stralend. ‘Jullie komen toch terug voor het doopfeest?’


  ‘Doopfeest?’ herhaalden Courtney en Aidan in koor, om zich heen kijkend naar de stam die zich op het dorpsplein had verzameld. Geen van de vrouwen scheen momenteel zwanger te zijn.


  ‘Van jullie baby,’ verduidelijkte Marguerite met een ongeduldige hoofdbeweging.


  De diepe stilte die er viel, was zo lang als de Amazone. Haar blik kruiste vluchtig die van Aidan, maar keek toen weg, niet in staat de pijn die ze zag, te verdragen. Ze omhelsde haar moeder nogmaals en vergaf haar de blunder die ze in haar onschuld had gemaakt. Toen nam ze plaats in de boot en Aidan duwde af.


  De buitenboordmotor kwam met veel gesputter tot leven. Er werd gezwaaid en het volgende moment waren ze uit het zicht verdwenen in de bocht van de rivier.


  Ze waren alleen.


  En op dat moment besefte ze hoe verschrikkelijk moeilijk het zou zijn Aidan te laten gaan.


  Courtney liet haar hand door het water glijden, trachtte zijn geheimzinnige diepte te doorgronden en voelde zich verlaten en diep ellendig.


  ‘Haal je hand uit het water,’ beet Aidan haar toe. ‘Wil je hem soms kwijt?’


  Ze draaide zich met een ruk om en zag hem woest naar haar kijken. ‘Wie zou hem af moeten bijten?’ vroeg ze op hoge toon. ‘Trouwens, jij zwèmt in de rivier?’


  Hij mompelde iets over piranha’s en alligators, maar ze kon hem niet serieus nemen. Hij had gewoon een pestbui en wilde die op haar botvieren, meende ze.


  Maar waarom die kwade bui? Je zou eerder hebben gedacht dat hij een gat in de lucht zou springen nu hij geen komedie meer hoefde te spelen. Voor het geval hij dat vergeten was, herhaalde ze haar gedachte hardop.


  ‘Ja,’ reageerde hij grimmig. ‘Maar we zijn nog steeds getrouwd.’ Het klonk alsof de celdeur open stond, maar de muren van zijn gevangenis nog niet waren geslecht.


  ‘Wees maar niet bang. Ik zal je heus niet aan je belofte houden,’ sprak ze scherp.


  ‘En ik jou niet,’ gromde hij, zijn ogen tot spleetjes knijpend. De knokkels van zijn hand die het roer vasthield, waren wit.


  ‘Mooi zo.’ Maar ze meende het niet. En het speet haar dat hij het wel deed.


  De gedachte dat ze hem over een paar dagen moest laten gaan, liet haar niet los. Ze was blij dat ze stroomopwaarts gingen, want nu duurde de reis langer. Niettemin scheen Aidan geen haast te hebben, want hij hield regelmatig halt om te zwemmen of een hapje te eten. Misschien was zwemmen Aidans manier om zijn frustratie kwijt te raken! In dat geval moest ze het ook eens proberen…


  Tot nu toe had ze nooit samen met Aidan willen zwemmen. Eerst omdat ze de afstand had willen bewaren, later omdat ze de hartstocht die er toch al tussen hen smeulde, niet had willen aanwakkeren… vooral nadat ze ‘getrouwd’ waren.


  Nu dacht ze er echter anders over. Ze wilde hem uitlokken, ze wilde Aidan. En als ze hem niet kon krijgen – nou dan zou ze er in ieder geval van opfrissen als ze een duik nam. En misschien – ze voelde zich een tikkeltje schuldig – misschien kon ze hem zo ver krijgen dat hij zijn ongelooflijke zelfbeheersing verloor.


  ‘Ik ga ook eens zwemmen,’ verkondigde Courtney, terwijl ze haar blouse losknoopte.


  ‘Dat kun je niet doen!’ Het klonk verstikt, alsof het een schrikbeeld was dat hij niet kon verdragen. ‘Courtney!’ riep hij uit, toen ze haar broek openritste.


  ‘Waarom niet?’ vroeg ze, terwijl ze haar broek uittrok. Aidan slikte moeilijk en kon zijn ogen niet van haar afhouden. Het volgende moment glipte ze over de rand van de boot het water in. Ze ging kopje onder, dook weer op en riep vrolijk uit: ‘Het water is heerlijk, kom er ook in!’


  Aidan scheen te aarzelen, een mengeling van emoties trok over zijn gezicht. Doch toen kleedde hij zich razendsnel uit, maar hield zijn onderbroek aan, in tegenstelling tot de andere keren dat hij had gezwommen. Hij liet zich aan de andere kant van de boot in het water glijden, kwam weer boven en keek haar over de boeg strak aan. Ze keek terug.


  Hij is mijn echtgenoot. Onmiddellijk verbande ze die gedachte uit haar hoofd. Alleen in naam, hielp ze zichzelf herinneren. Hij wilde haar man niet zijn. Hij was in een huwelijk gelokt dat hij evenmin had gewild als het eerste met Shanna. Ze móest hem laten gaan, ongeacht wat ze zelf liever wilde.


  Dat hield in dat ze zich moest inhouden, niet de femme fatale mocht spelen om hem te verleiden. Ze moest haar hartstocht sublimeren.


  De gedachte deed haar glimlachen. Het was precies wat haar vader zou zeggen. ‘Wie het eerst aan de overkant is!’ daagde ze hem uit. En vóór hij antwoord kon geven, zwom ze weg, zonder te kijken of hij haar volgde.


  Dat deed hij. Zonder de minste inspanning haalde hij haar in en zwom haar voorbij. Hij was al het water uit en zat op een boomstam toen zij nog meters van de kant was. Zwijgend keek hij toe hoe ze bodem voelde en naar hem toe waadde.


  Courtney voelde zich ineens afschuwelijk zelfbewust, alsof hij haar van binnen en van buiten kon zien. En alsof hij haar gedachten kon lezen – en de meesten zouden hem niet bevallen, wist ze. Nou van die sublimatie was niet veel terecht gekomen. Ze bleef staan, sterk in de verleiding om naar de boot terug te zwemmen.


  ‘Wat is er?’ informeerde hij met schuingehouden hoofd.


  ‘Niets.’


  ‘Nou, kom op dan. Of probeer je een voorsprong te nemen voor de terugweg?’


  Haar gezicht klaarde op. ‘Dat is een goed idee.’


  ‘Je kunt gewoon niet wachten om terug te gaan, hè?’ Zijn stem klonk nors.


  Ze wist dat hij de bewoonde wereld bedoelde, niet alleen de boot.


  ‘Wel, eh…’ Eerlijk gezegd zou ze haar hele leven hebben kunnen wachten, maar dat was niet wat hij horen wilde.


  Ze hoefde er echter niet om te liegen, want hij stond op en zei: ‘Dat dacht ik al,’ waarna hij het water indook en naar de boot begon te zwemmen. Tegen dat zij arriveerde, zat hij er al in en had de motor al gestart. Hij scheen ineens haast te hebben en keek nauwelijks op toen ze in de boot klom.


  Ze voeren door tot het haast donker was, maar eindelijk stuurde Aidan de boot naar de oever. ‘Wacht hier,’ beval hij, toen hij op de kant sprong. ‘Ik ga eerst op verkenning.’


  ‘Voor wat?’ riep ze hem achterna, maar hij gaf geen antwoord. Hij had zijn geweer meegenomen, zag ze. Terwijl ze wachtte, luisterde ze gespannen naar de geluiden uit het oerwoud en keek goed uit naar jaguars. Er was geen onraad te bespeuren, maar ze was niettemin blij toen Aidan terug kwam. ‘Waar zocht je naar?’ vroeg ze.


  ‘Ongure types,’ luidde zijn antwoord. ‘Bandieten, in feite.’ Hij greep zijn plunjezak, dus scheen hij niets gevonden te hebben.


  ‘Bandieten? Zitten die hier in de buurt?’


  Hij lachte wrang. ‘Naar het schijnt.’ Hij maakte een hoofdgebaar naar het oerwoud. ‘Kom op. Alles lijkt veilig te zijn.’


  ‘Waarom dacht je dat ze hier in de buurt konden zitten?’


  ‘Omdat een van de Indianen me vlak voor ons vertrek waarschuwde dat hij een bende blanken had gezien. “Slechte mannen”, noemde hij ze, met messen en geweren.’


  ‘Maar je hebt een mes nodig om te kappen,’ meende ze. ‘En wij hebben ook een geweer bij ons.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij met een licht schouderophalen. ‘Dus misschien zijn ze net zo onschuldig als wij.’ Hij slingerde zijn hangmat om een boom. ‘Maar ik neem liever het zekere voor het onzekere.’


  Dat was ze roerend met hem eens. Helemaal gerust voelde zij zich ook niet nu ze het wist en ieder geluid uit het oerwoud deed haar opschrikken. Dat was natuurlijk de reden dat ze niet kon slapen, toen ze na het eten in hun hangmat kropen.


  Het was helemaal niet omdat ze Aidans veilige warmte miste, het geruststellende kloppen van zijn hart, of de druk van zijn handen tegen haar rug. Nee, natuurlijk niet! Courtney draaide zich nog eens om en vertelde zichzelf dat ze blij moest zijn eindelijk weer een hangmat voor zich alleen te hebben. Er was niets ergers dan je slaapplaatsje met een ander te moeten delen, het was zo krap dat je nauwelijks adem kon halen. Ze zuchtte. Een eindje bij haar vandaan hoorde ze Aidan woelen en iets mompelen.


  ‘Slaap je al?’ fluisterde ze.


  ‘Wat dacht je?’ klonk het grommende antwoord.


  ‘Waarom niet?’


  Hij draaide zich weer om met zijn gezicht naar haar toe. ‘Weet ik veel! Muggenbeten of zo.’


  Dat was niet het antwoord Waarop ze had gehoopt. ‘Dacht je?’


  Hij maakte een verstikt geluid.


  ‘Zal ik eens kijken? Als ze erg jeuken kan ik er wat zalf op smeren en –’


  ‘Zeur niet zo! Ik kan gewoon niet slapen. En dat insmeren van jou zou het er heus niet beter op maken! Welterusten.’


  ‘Welterusten.’ Als ze had gehoopt dat hij haar miste, kon ze dat nu wel vergeten. Ze kon hem beter helemaal vergeten, dat zou het beste zijn. Hoe eerder ze in Boca Negra terug waren, hoe beter, want het was helemaal niet goed dat ze zo lang alleen waren. Overdag was het al moeilijk genoeg zo vreselijk naar hem te verlangen, te weten dat ze wettig getrouwd was, maar evengoed geen enkel recht op hem kon laten gelden. Maar de nachten waren het moeilijkst en ze kon deze situatie niet veel langer verdragen.


  Als Aidan een gebaar had gemaakt, of iets had gezegd dat als toenadering kon worden opgevat, zou ze de gelukkigste vrouw van de wereld zijn geweest. Maar niets er van.


  Erg spraakzaam was hij normaal al niet, maar de volgende dag sprak hij nog minder dan hij de afgelopen twee weken had gedaan. Hij staarde grimmig en stuurs voor zich uit en iedere keer wanneer ze naar hem keek, nam hij haar aandachtig op.


  Ze dacht het wel te begrijpen. Hij wilde nog steeds met haar vrijen, maar werd gefrustreerd door het feit dat hij van haar af moest blijven als ze hun huwelijk nietig wilden laten verklaren.


  Nou, zij was minstens zo gefrustreerd als hij!


  Het was een lange, warme dag en de spanning tussen hen werd zo drukkend als een dreigende onweersbui. Er leek geen enkele manier te zijn om een uitbarsting te verhoeden, tot ze een boot met drie mannen de rivier af zag zakken. Ze hadden net afgemeerd voor de nacht en Aidan was op verkenning gegaan.


  Courtney staarde de mannen nieuwsgierig aan. Ze hadden hun steven gewend en kwamen naar de kant en één van hen riep haar iets toe.


  ‘Bom día! Bom día!’ brulde hij haar toe, breed grijnzend. Hij had een donkere huidskleur en een baard van minstens drie dagen. Er volgde iets in rap Portugees dat te snel ging om te verstaan.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Sou americana.’


  Onmiddellijk antwoordde de man aan het roer. ‘Texas, jongedame. Ik kom uit Texas.’ Hij was groot en breed, verbrand door de zon en droeg een oude strohoed op zijn rossige haren. ‘Ik ben Deke en dit is mijn maat Sonny.’


  Sonny was een ietwat verlopen type met een bierbuik en een grijns die Courtney meteen huiverig maakte. Ze was blij toen Deke hernam: ‘En dat is onze José. Da’s ook toevallig dat we jou tegen het lijf lopen!’


  ‘Eh, ja…’ Courtney glimlachte beleefd en dacht verlangend aan Aidan. ‘Mijn man en ik…’


  ‘Man?’ Deke wierp een blik op zijn kameraden en schudde zijn hoofd. ‘Wat jammer dat een knap meisje zoals jij al getrouwd is,’ meende hij spijtig.


  ‘Wat zou je zeggen als we saampies met jullie eten?’ stelde Sonny voor. Hij was overeind gekomen en deed de boot hevig schommelen toen hij aan land stapte.


  ‘Lijkt me gezellig.’ Deke glimlachte bemoedigend. ‘We doen botje bij botje, goed?’


  ‘Wel, ik…’


  ‘We houwen van een beetje gezelschap.’


  Wat moest ze zeggen? En stel dat ze nee zei, dacht ze dan echt dat ze in hun boot zouden springen en doorvaren? Trouwens, redeneerde ze, het zou dè oplossing zijn om vannacht niet alleen te zijn met Aidan…


  ‘Goed,’ besliste ze. ‘Dat doen we.’ Courtney draaide zich om en liep in de richting waarin Aidan was verdwenen. ‘We hebben bezoek,’ verkondigde ze nogal overbodig toen ze met het drietal bij de kampeerplaats arriveerde. Aidan had net een kampvuur aangelegd en was bezig een blik bonen open te maken. Terwijl ze sprak, kwam hij met een ruk overeind en ze zag zijn ogen flikkeren – in de richting van zijn geweer.


  Een lichte irritatie welde in haar op. Goed, de mannen zagen er een beetje onguur uit, maar hij dacht toch niet dat dit de bandieten waren waarvoor ze waren gewaarschuwd?


  ‘Dit is mijn man, Aidan,’ zei ze tegen haar gasten. ‘En dit zijn Deke, Sonny en José.’ Ze sprak de naam van de laatste correct uit en meende een waarderende blik in zijn ogen te zien.


  Aidan was woest, zag ze toen hij haar vluchtig aankeek. Hij scheen het absoluut niet op prijs te stellen dat ze gasten hadden.


  ‘Ik dacht dat we allemaal samen konden eten,’ probeerde ze de situatie te redden. Aidan reageerde niet.


  ‘We hebben ook wat meegebracht,’ viel Deke haar bij. ‘Sonny heeft een paar mooie vissies gevangen.’


  Aidan bewaarde een ijzige stilte. Hij nam een stap in de richting van het geweer. Courtney voelde de schrik om haar hart slaan. Sonny keek dreigend en deed ook een pas naar voren. Toen, verrassend snel voor een man van zijn postuur, sprong hij tussen Aidan en het geweer in en plotseling glinsterde er een groot mes dat hij uit de schede had getrokken.


  ‘Je had wel even kunnen wachten tot we hadden gegeten,’ snauwde Deke tegen Sonny.


  Sonny keurde hem niet eens een blik waardig. ‘En zeker een kogel in mijn kop krijgen, hè?’ Zijwaarts liep hij naar het geweer en pakte het op.


  Deke haalde zijn schouders op. ‘Nou ja…’ Zijn blik gleed naar Courtney, die door José werd vastgehouden. ‘Nou, je geld of je leven, lieffie – wat zal het zijn?’


  ‘Mijn –’


  Aidan deed een stap naar voren. Onmiddellijk zette Sonny de loop van het geweer op zijn borst. ‘Blijf staan!’ blafte hij.


  Aidan bleef staan waar hij stond.


  ‘We hebben geen geld,’ waagde Courtney op te merken.


  ‘Nee?’ Deke scheen het niet te geloven. ‘Laat eens zien wat je hebt!’ Hij gaf José een teken haar los te laten en keek zwijgend toe hoe ze met trillende handen haar rugzak openmaakte. Deke dook meteen op haar portefeuille af en haalde er een paar bankbiljetten uit, die hij in zijn achterzak propte. Hij trok een gezicht bij de reischeques en doorzocht de rest van haar kleren, waarbij hij haar de vernedering aandeed een van haar bikinislips omhoog te houden, hetgeen Sonny wellustig met zijn lippen deed smakken. Toen maakte hij een gebaar naar Aidan. ‘Doorzoek zijn spullen ook,’ beval hij.


  Ze keek naar Aidan en zag dat hij een ongelooflijke zelfbeheersing wist op te brengen. Hij knikte en Courtney liep naar zijn rugzak om die leeg te halen. Ze probeerde zijn portefeuille met haar voet onder de tas te schuiven, maar Deke zag het en duwde haar ruw weg, zodat ze met een plof op de grond viel. Hij trok een gezicht als een oorwurm toen er slechts een paar bankbiljetten in bleken te zitten en bovendien kleine coupures. ‘Is dat alles?’


  ‘Ze heeft je toch verteld dat we weinig geld hadden?’ sprak Aidan nors. ‘We zullen er heus niet om liegen.’


  Sonny porde het geweer tegen zijn borst. ‘Sommige mensen weten niet wat goed voor hen is,’ sprak hij dreigend.


  ‘Laat hem met rust!’ kreet Courtney, terwijl ze overeind krabbelde.


  ‘Wil je liever dat we jou eens onderhanden nemen, schatje,’ opperde Sonny gemeen grijnzend.


  ‘Ik zou liever willen dat –’ begon ze heftig, maar Aidan beet haar toe dat ze haar mond moest houden. Op dat moment greep Deke haar ruw beet.


  ‘Es effe kijke wat je nog meer hebt.’ Hij zag het gouden kettinkje om haar hals. ‘Dat kenne we gebruiken. Geef op!’ Met trillende vingers maakte ze het los. Toen zag hij de ring. ‘Ook af,’ beval hij.


  ‘Dat… dat is mijn trouwring,’ protesteerde ze.


  ‘Da’s dan jammer. Geef op!’ commandeerde hij.


  Ze moest zich er niet zo druk om maken. Haar vader had voor de ring gezorgd, het was niet alsof Aidan die speciaal voor haar had uitgezocht. En het was al heel zeker geen bewijs van zijn liefde! Ze slikte moeilijk en probeerde de ring van haar vinger te schuiven. Het viel niet mee, want Aidan had er plakband omheen gedaan toen de ring te wijd bleek te zijn.


  ‘Schiet een beetje op!’ dreigde Deke, zijn gebalde vuist onder haar neus duwend.


  ‘Zoveel is het niet waard,’ pleitte ze. ‘Kun je niet…’


  ‘Geef op!’ De mespunt prikte in haar huid. Bang trok ze de ring van haar vinger. Deke stak die in zijn zak. Ze had het gevoel alsof hij haar hart had gestolen. Hulpeloos keek ze naar Aidan, maar die stond daar totaal onbewogen. Hij kon zich natuurlijk niet voorstellen waarom ze die ring wilde bewaren als herinnering aan hun trouwdag.


  ‘Kom mee.’ Deke greep haar arm en sleurde haar in de richting van de boten. Vanuit haar ooghoek zag Courtney hoe Aidan hen achterna wilde lopen. Maar Sonny spande de haan van zijn geweer en zei dreigend: ‘Dat zou ik maar niet doen.’


  ‘Waar breng je me naar toe?’ vroeg Courtney op hoge toon, toen Deke haar voor hem uit het pad op dreef.


  ‘We gaan effe bij de boot kijken. En niet zaniken,’ dreigde hij. ‘Doe wat ik je zeg, dan gebeurt er niets.’


  Zwijgend liet ze zich voortdrijven en stopte toen ze bij de oever kwamen. Ze had geprobeerd over haar schouder te kijken waar Aidan was, maar Deke had haar het zicht belemmerd.


  ‘En nu?’


  ‘Nu stap je in de boot en gooit alles aan de kant,’ droeg hij haar op. Hij wees op de twee manden die op de bodem van de boot stonden.


  ‘Maar er zit niets in,’ vertelde Courtney hem. ‘Alleen cadeautjes van de Indianen waar we op bezoek waren –’


  Deke maakte duidelijk dat hij zich persoonlijk van de inhoud wenste te overtuigen. Courtney vroeg zich af hoe ze in vredesnaam zo gek kon zijn geweest om te denken dat het de spanning tussen haar en Aidan zou verminderen als ze Deke en zijn kornuiten te eten had. Ze trok een gezicht toen ze de eerste mand uit de boot tilde.


  Plotseling klonk er luid gekraak in het struikgewas. Deke draaide zich met een ruk om. ‘Ben jij dat, Sonny?’ riep hij uit.


  Er volgde geen antwoord en Courtney’s hart klopte ineens wild van vrees en hoop. ‘Alles oké,’ drong zijn stem tot hen door.


  Ze zag Deke wreed glimlachen. ‘Opschieten, meissie,’ beval hij ruw. Courtney zette de mand op de oever en draaide zich net om toen Aidan Deke besprong en hem het water in duwde.


  Deke vloekte, ging kopje onder met Aidan op zijn rug en kwam vechtend weer boven. Courtney waadde de rivier in om te helpen; Deke had zijn mes nog. Hij probeerde er Aidan mee te steken, maar ze greep zijn pols en draaide die zo hard om dat hij zijn wapen met een gil liet vallen.


  Met zijn mes verdween ook zijn vechtlust. Toen Aidan hem hardhandig op de kant smeet en Courtney toeriep hem een stuk touw te geven, verzette Deke zich niet eens.


  ‘Hoe ben je –’ begon Courtney, maar Aidan viel haar in de rede en beval haar als de bliksem de buitenboordmotor te starten.


  Courtney gehoorzaamde vliegensvlug. Tegen de tijd dat Aidan Dekes handen en voeten had gebonden en zijn zakken had doorzocht naar het gestolen geld, had Courtney de manden weer ingeladen en de motor aan de gang gekregen.


  ‘Goed zo,’ mompelde Aidan, terwijl hij de roeispanen uit de andere boot haalde. ‘En nu er vandoor,’ beval hij, aan boord springend.


  Deke schreeuwde luid om hulp toen ze wegvoeren. ‘Hoe ben je –’ begon ze nogmaals, maar ze was zo van streek dat ze de zin niet kon afmaken.


  ‘Gevlucht?’ vulde Aidan aan. ‘Sonny was nogal onoplettend. Hij wilde voor alle zekerheid onze voedselvoorraad doorzoeken voor het geval er iets bruikbaars bij zat of ik er iets tussen had verborgen. Hij beval me me niet te verroeren. Ik was stout en deed het toch – naar de andere kant van het kampvuur en schopte brandend hout in zijn gezicht.’


  Onwillekeurig kromp Courtney ineen. ‘En José?’


  ‘Die had geen geweer. Toen Sonny eenmaal buiten gevecht was gesteld, gaf hij zich onmiddellijk over.’


  ‘Maar we hoorden Sonny zeggen dat alles in orde was!’


  ‘Wat zou jij hebben gedaan met een mes op je keel?’ luidde Aidans grimmige antwoord. Courtney rilde van afschuw. ‘Vergeet het, het is voorbij,’ zei hij ruw.


  Maar zo licht kon ze het allemaal niet vergeten. Ze voeren verder in het donker, maar ze was doodsbang dat Deke, Sonny of José ergens achter een boom scholen. Toen Aidan aan wilde leggen vroeg ze: ‘Moet dat?’


  ‘Ja,’ zei hij kortaf. Ze meerden af, maar Courtney verloor Aidan geen moment meer uit het oog en volgde hem als een schaduw.


  Ze schrok hevig toen een troep apen plotseling met veel lawaai van boom verwisselde. ‘Stel je niet zo aan, ze zijn kilometers hier vandaan,’ gromde Aidan. ‘Enfin, dat zal je leren vreemde mannen voor het eten uit te nodigen.’


  ‘Ik… dat wilde ik helemaal niet. Ik dacht alleen dat… dat het misschien beter zou zijn…’ hakkelde ze.


  ‘Dat wat beter zou zijn?’ informeerde hij, haar strak aankijkend.


  ‘O, niets,’ mompelde ze, maar hij greep haar arm en dwong haar verder te gaan. ‘Ik dacht dat het de spanning tussen ons zou verminderen als we gezelschap hadden,’ beet ze hem geïrriteerd toe. ‘Ik kon toch niet weten dat het een stel bandieten was?’


  ‘Met namen zoals Sonny en Deke? Wat dacht je dat ze waren? Een antropologische expeditie?’ spotte hij. ‘Of Sinterklaas, het kerstmannetje en de paashaas?’


  ‘Je hoeft me niet in de maling te nemen,’ sprak ze stijfjes.


  ‘Veel mensenkennis heb je anders niet,’ merkte Aidan op.


  Ze keek hem slechts aan en kon niets zeggen. ‘O, verdorie,’ mompelde hij. Hij streek met zijn handen door zijn haar. ‘Kom op, laten we ons maar eens voor de nacht installeren.’


  Gelukkig had hij de hangmatten weten mee te nemen, anders zouden ze in de boot hebben moeten slapen. Verder had hij echter vrijwel alles achter moeten laten, want hij had geen tijd willen verknoeien, terwijl Deke haar in zijn macht had gehad. Ze stond alweer hij hem in het krijt, bedacht ze. Ze had haar eer, haar geluk en nu haar leven aan hem te danken.


  Zwijgend bevestigde hij de hangmatten. Courtney hielp mee, maar ze voelde dat hij het liever zelf wilde doen. ‘Zo,’ zei hij eindelijk. ‘Zo zal het wel lukken. Alles in orde?’


  Ze knikte en zei toen ‘ja’, voor het geval hij het in het donker niet had gezien. Het liefst zou ze zich in zijn armen hebben gestort en hem stevig hebben omhelsd, uit blijdschap en dankbaarheid dat hij het er levend had afgebracht. In plaats daarvan vroeg ze of hij iets eten wilde.


  ‘Nee, ik ben doodop,’ antwoordde hij na een korte pauze. ‘Mijn eetlust is trouwens weg.’ Met een zucht plofte hij in zijn hangmat en ze hoorde de touwen kraken.


  Courtney had ook geen honger. Maar slapen kon ze niet. Met wijdopen ogen staarde ze naar het bladerdak en voelde hoe het koude zweet haar uitbrak iedere keer wanneer ze dacht aan het gevaar waaraan ze waren ontsnapt.


  Gelukkig zijn we niet vermoord, zei ze tegen zichzelf. En Aidan had zelfs hun geld terug gepakt. Niet dat ze daar om gaf.


  Maar haar ring was weg. Ze zuchtte toen ze haar kale ringvinger betastte en voelde de tranen in haar ogen springen. Ze wilde echter niet huilen en slikte ze moeizaam weg.


  ‘Wat is er?’ Aidans stem verbrak de stilte, blijkbaar had ze zich toch verraden.


  ‘Niets.’ Ze haalde haar neus op. ‘Ik lag zomaar te denken.’


  ‘Je hoeft niet bang te zijn dat ze terugkomen,’ suste hij.


  ‘Daar ben ik ook niet bang voor.’


  ‘Wat is het dan?’


  Ze zuchtte weer. ‘Ik… ik dacht aan mijn ring.’ Hij zou het vermoedelijk niet begrijpen en haar vertellen dat ze blij mocht zijn dat ze het er levend hadden afgebracht, veronderstelde ze. Hij zei geen woord. Ze sprak haar gedachten hardop uit.


  ‘Ja.’ Zijn stem klonk heel zacht. Ze verlangde wanhopig naar hem en wilde zich veilig en geborgen in zijn omarming weten. Maar dat kon nu eenmaal niet. Ze kon onmogelijk meer van hem vergen dan hij al had gedaan.


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze.


  ‘Mij ook,’ meende ze hem te horen zeggen. Toen hoorde ze zijn hangmat kraken en werd alles stil.


  


  De lichtgevende wijzers van haar horloge wezen even na middernacht aan toen Courtney wakker werd. Een dun straaltje maanlicht gluurde door de bladeren. Ze gaapte eens, rekte zich uit en rolde op haar andere zij.


  Toen zag ze dat ze alleen was.


  Met een ruk zat ze rechtop en staarde ongelovig naar de lege hangmat naast de hare. Zoekend trachtten haar ogen de duisternis te doorboren. ‘Aidan?’ Haar stem klonk scherp van angst. Er kwam geen antwoord. ‘Aidan?’ herhaalde ze iets luider. Paniek welde in haar op. Courtney krabbelde uit haar hangmat en haastte zich naar de rivier. Onmiddellijk zag ze dat de boot was verdwenen.


  ‘Aidan?’ fluisterde ze met trillende stem, terwijl ze zich aan een boom vastgreep. Aidan had haar in de steek gelaten.


  Als verdoofd liet ze zich op de grond glijden, bang, verbijsterd en verlaten. Waar was hij naar toe? En waarom? De ene vraag na de andere tolde door haar hoofd en ze wist ze geen van allen te beantwoorden. Er zat niets anders op dan te wachten tot het licht werd.


  En dan?


  Ze had geen flauw idee.


  Slapen kon ze niet. Ineengedoken zat ze bij de boom, huiverend van kou en ellende. Iedere keer wanneer ze iets hoorde, keek ze op, maar Aidan bleef weg.


  Het begon net te dagen, toen ze voetstappen hoorde. Het zou Deke of Sonny kunnen zijn. Of een van de Indianen uit het dorp waar ze een van de eerste nachten hadden geslapen. Ze probeerde zich niet eens te verstoppen, maar stond op en wachtte met grote, angstige ogen op wie er zou komen.


  ‘Aidan!’


  Half struikelend kwam hij op haar af.


  ‘Wat is er gebeurd? Waar ben je geweest?’ Courtney bestookte hem met vragen, kwaad en opgelucht tegelijk.


  Hij sprak geen woord, doch hield alleen zijn hand uit. Toen ze de hare uitstak om hem te grijpen, liet hij er iets in vallen.


  ‘Mijn ring.’


  Ze hoefde hem niet eens te zien, ze voelde het meteen. Het plakband was een beetje kleverig geworden. ‘Ben je mijn ring gaan halen?’


  ‘Het was je vaders ring,’ zei hij met een achteloos schouderophalen.


  ‘Wat kan mij dat schelen?’ kreet ze ontsteld. ‘Ze hadden je wel kunnen vermoorden!’


  Vermoeid plofte hij in zijn hangmat. ‘Ik leef nog.’


  Hij zag er echt vreselijk uit. Gewoon omdat hij moe was of om wat hij had beleefd? Ze had hem wel willen vermoorden en tegelijkertijd omhelzen, uit pure blijdschap dat hij heelhuids terug was.


  ‘Waren ze er nog steeds?’


  ‘Natuurlijk. Het was al donker en wij hadden hun roeispanen meegenomen, dus waar moesten ze naar toe?’ Hij grinnikte flauwtjes. ‘Enfin, ze waren er niet op verdacht dat ze beroofd konden worden, dat staat vast. Ik wist ze te overrompelen.’


  ‘Ik was doodsbang toen ik merkte dat je was verdwenen!’


  ‘Sorry. Ik dacht dat je blij zou zijn.’


  ‘Als ze je om zeep hadden gebracht?’


  ‘Dat zou je een echtscheiding hebben bespaard.’ Hij probeerde er een grapje van te maken, maar ze vond het niet erg geslaagd.


  ‘Je moet doodmoe zijn.’ In haar zenuwen begon Courtney overdreven aandacht aan hem te schenken en wilde iets doen. En toen zag ze de rode, zich langzaam uitbreidende vlek op zijn overhemd. Ze slaakte een verschrikkelijke uitroep. ‘Je bent gewond!’


  ‘Wat?’ Aidan staarde haar suffig aan.


  ‘Wat heb je gedaan?’ Ze trok hem zijn shirt haast van het lijf.


  Hij wierp een onverschillige blik naar beneden, alsof het iemand anders was die bloedde als een rund. ‘O, Sonny liep met zijn mes te zwaaien.’


  ‘Ik dacht dat jij zijn mes had?’


  ‘Hij wist het terug te pakken.’ Het was een lelijke wond, die dwars over zijn ribben liep.


  Ze huiverde. ‘Je moet stapelgek zijn geweest om zoveel risico te nemen.’


  ‘Dank je,’ reageerde hij ironisch.


  Courtney kon wel huilen. En dat allemaal voor een ring. Dacht hij nu echt dat ze meer om die stomme ring gaf dan om hem? ‘Het moet eigenlijk worden gehecht,’ sprak ze verstikt.


  ‘Kun je dat?’


  ‘Als het moet,’ antwoordde ze moedig.


  ‘Wacht dan liever tot het goed licht is,’ merkte Aidan zuur op. Toen sloot hij zijn ogen en doezelde weg, terwijl ze de wond schoonmaakte en een verband aanlegde met een redelijk schoon overhemd dat ze aan repen scheurde. Veel drank was er niet over, maar ze schonk het restantje van de cachaça voor hem in toen ze de hechtingen aanbracht.


  Het viel niet mee en toen ze klaar was, schrok ze van zijn gezicht. Hij zag spierwit en het zweet stond op zijn voorhoofd. Hij had geen kik gegeven, maar de tranen hingen aan zijn wimpers en het liefst zou ze zelf ook een potje hebben gehuild. ‘Klaar,’ zei ze verstikt. Aidan sloeg zijn armen om haar heen en vlijde haar tegen zich aan.


  Dat wilde ze best – dolgraag zelfs, want o, ze verlangde zo naar hem. ‘Aidan, hoe kon je dat doen?’ kreunde ze. ‘Het was toch maar een ring?’


  Hij knelde haar dicht tegen zich aan en ze voelde zich veilig en geborgen in zijn armen. Dit was waar ze wilde zijn. Het was alsof ze eindelijk was thuisgekomen van een lange reis. Ze wist dat ze zijn veilige omarming had gemist sinds ze uit het dorp van haar ouders waren vertrokken, maar ze besefte nu pas hoe erg ze hem had gemist. En hoeveel ze van hem hield.


  Hij had wel dood kunnen zijn De tranen die ze al dagenlang had opgekropt stroomden ineens bevrijdend over haar wangen en drupten in zijn nek en op zijn schouders.


  ‘Stil nu maar,’ suste hij. ‘Het gaat alweer. Ik voel me prima.’ Maar de handen die haar streelden, trilden nog na. Na een poosje voelde ze hoe hij eindelijk zijn ijzeren zelfbeheersing verloor en zijn lichaam zich begon te ontspannen en plotseling gooide hij alle remmen los en begon haar wild te kussen.


  Ze kuste hem gretig terug en liet haar vingers door zijn haren spelen, over zijn nek strelen en terug langs zijn schouders. Hij trok haar blouse los en liet zijn vereelte handen kreunend over haar blote, satijnzachte huid glijden.


  ‘Je bent zo zacht,’ mompelde hij. ‘Zo zacht en zo lief.’ Hij wriemelde met de knoopjes van haar blouse en stroopte het kledingstuk af. Zijn handen vlijden zich om haar borsten en maakten en passant haar behaatje los.


  Ze huiverde van opwinding en voelde haar hele lichaam gloeien onder zijn liefkozingen. Ze voelde zijn zwellende begeerte en een hete vloed van passie zette haar in lichterlaaie. Zijn handen gleden over haar heupen en vervolgens naar de sluiting van haar broek om die los te maken. Hij stopte, keek haar vragend aan en sprak zachtjes: ‘Courtney?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze glimlachend en schonk hem alles.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Courtney ontdekte al gauw dat ze een echte dochter van haar vader was. Evenals hij was ze bereid alles te geven en te riskeren voor iets waarin ze geloofde. En ze geloofde in haar liefde voor Aidan.


  Wat hij ook voelde – en ze had geen flauwe idee wat dat was – ze hield van hem. En ze wilde haar liefde tonen en met hem delen, ongeacht de gevolgen.


  Na het liefdesspel dat intenser was geweest dan ooit enige emotie die ze had beleefd, lag ze rustig tegen zijn schouder en hoorde hoe zijn ademhaling geleidelijk aan regelmatiger werd. Ze keek op en zag dat hij sliep.


  Courtney drukte voorzichtig een kus op zijn voorhoofd, nestelde zich tegen hem aan, ervoor wakend dat ze niet tegen de wond drukte en viel zelf ook in slaap.


  Een uurtje later werd ze wakker. Voorzichtig maakte ze zich los uit zijn armen en liet zich uit de hangmat zakken. Aidan liet ze slapen. Haast hadden ze eigenlijk niet. Het enige dringende was de brief aan de bank en oom Leander en die kon ze desnoods op de post doen zodra ze in Boca Negra terug kwamen. Feitelijk was er geen enkele reden om naar huis terug te gaan, bedacht ze glimlachend. Ze wist precies wat ze wilde. Ze wilde bij Aidan blijven. Voorgoed.


  En wat wilde Aidan?


  Hij wilde haar, of anders was er een groot acteertalent aan hem verloren gegaan. Maar was het genoeg om met haar getrouwd te willen blijven? Dat was de grote vraag.


  Courtney wist dat het leven niet zonder risico’s was. En ze wist maar al te goed dat ze zojuist het grootste risico van haar leven had genomen. Als eerste een mogelijk vijandig gezind dorp binnen trekken was niets vergeleken bij van Aidan houden. In het eerste geval zou ze het met de dood hebben kunnen bekopen, maar dat was zó voorbij, terwijl ze nu het risico liep een langzame dood aan een gebroken hart te sterven.


  Ze wilde leven met Aidan. Ze wilde liefde, kinderen, een huis en een toekomst. En ze had geen flauw idee of hij er zo over dacht. Hij had haar ring voor haar teruggehaald; daarom alleen al zou ze van hem houden, ofschoon ze het hem nog steeds niet had vergeven dat hij zijn leven op het spel had gezet. Maar wat moest ze daaruit opmaken?


  Ze wierp een blik op haar slapende echtgenoot en vroeg zich af hoe hij naar haar zou kijken wanneer hij zijn ogen opsloeg. Dat zou de sleutel van haar toekomst zijn.


  Dat zou haar het teken geven.


  


  Aidan werd langzaam wakker. Hij knipperde een paar maal met zijn ogen, trok een pijnlijk gezicht en betastte het noodverband om zijn ribbenkast. Toen keek hij rond en langzaam begon tot hem door te dringen wat er was gebeurd.


  Courtney wist haast op de seconde af wanneer de realiteit van de situatie zich aan hem opdrong. Ze had bij het kampvuur gezeten en hem al die tijd gadegeslagen, in hoop en vrees levend tot hij wakker zou worden, en was het zo ver. Ze glimlachte naar hem, een tikkeltje aarzelend en onzeker. Het liefst zou ze naar hem toe zijn gerend en haar armen om hem heen hebben geslagen. Ze zou niets heerlijker hebben gevonden dan zoveel vertrouwen in zijn liefde te kunnen hebben.


  Maar dat vertrouwen had ze niet. En ze deed het niet. Ze wachtte af.


  Even leek het alsof Aidan ook ergens op wachtte. Ze keken elkaar zwijgend aan, wikkend en wegend, tot een conclusie komend. Tot wat voor conclusie?


  Dat wist ze niet. Het teken was allesbehalve duidelijk. Er was geen teken. Aidan zag bleek. Zijn gezicht dat zo jong en rustig was geweest in zijn slaap stond nu weer ondoorgrondelijk. Het was alsof hij een masker droeg om zijn gevoelens achter te verbergen. Het enige expressieve aan hem waren zijn ogen, die haar aandachtig opnamen. En toch las ze er geen liefde in. En passie evenmin. Het was – de hemel helpe haar – bezorgdheid, frustratie en pijn.


  Courtney sloot haar ogen en bad dat ze zich had vergist. Toen ze even later weer keek, dacht ze dat dat inderdaad het geval was geweest. Er stond nu helemaal niets in zijn ogen te lezen. Het waren de ogen van een vreemde.


  ‘Hallo, slaapkop,’ zei ze.


  Hij gromde, verschoof heel voorzichtig om niet te veel op de wond te drukken en kreunde even van pijn.


  Onmiddellijk kwam ze overeind. ‘Laat me je helpen.’


  Binnen de kortste keren was Aidan de hangmat uit, ofschoon ze hem zijn kiezen op elkaar zag zetten. ‘Ik red me wel,’ steunde hij en verdween in het oerwoud voordat ze hem had kunnen bereiken.


  Ze hing rond en wist niet goed wat ze moest doen, ofschoon ze verstandig genoeg was hem niet na te roepen of hij hulp nodig had.


  Enkele minuten later kwam hij terug, greep zijn broek en trok die aan, haar met opzet negerend. Zoekend keek hij rond naar zijn overhemd.


  ‘Ik heb je overhemd gewassen,’ zei Courtney snel, ‘en bij de boot te drogen gehangen. Er… er zat zoveel bloed op.’ Ze was haast ziek geweest van ellende toen ze de tien centimeter lange scheur in de stof had gezien en al het bloed er omheen.


  ‘Dank je,’ mompelde hij en haalde een ander overhemd uit zijn rugzak. Hij had het al aangetrokken en wilde aan de knoopjes beginnen, toen ze zich niet langer kon inhouden.


  ‘Wacht even! Laat me eerst de wond eens zien,’ drong ze aan.


  ‘Welnee,’ zei hij met een onverschillige blik op zijn verbonden zij. ‘Het is wel goed zo.’


  ‘Aidan…’


  ‘Het is wel goed zo,’ herhaalde hij nadrukkelijk. Hij klonk precies zoals de man die ze de eerste keer op de steiger had zien zitten: koppig en zo hard als een spijker. Zo keek hij ook. De man die die nacht had gezegd dat hij haar nodig had, haar minnaar, was spoorloos verdwenen.


  Aidan draaide zich om en begon de hangmat los te knopen. ‘We moeten eens opstappen.’ Hij keek op zijn horloge alsof ze met de trein mee moesten.


  Courtney keek verwonderd. ‘We hoeven ons toch niet te haasten?’


  Hij wierp haar een harde, koude blik toe. ‘Er ligt werk op me te wachten. Ik kan me niet veroorloven om hier langer rond te hangen dan strikt noodzakelijk is.’


  Verbluft staarde ze hem aan. ‘Ik betaal je er anders voor!’ beet ze hem toe, diep beledigd.


  Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes en hij ramde zijn vuist tegen de boom, terwijl hij iets onverstaanbaars mompelde. Ze schudde verbijsterd haar hoofd, niet bij machte zijn gedrag te rijmen met de man die ze had leren kennen. Toen schaamde ze zich ineens. Dacht hij soms dat ze bedoelde dat hij ook werd betaald voor wat er die nacht was gebeurd?


  Goeie genade! Diep vernederd draaide ze zich om en rende naar de boot. Automatisch verzamelde ze de natte was, terwijl haar gedachten als een razende rond tolden. Toen Aidan even later arriveerde was ze nog steeds uit haar doen en sloeg geen acht op hem.


  Hij deed precies hetzelfde. Hij liep een paar maal op en neer om de rest van hun spullen te halen en stouwde alles in de boot. Bij hem blijven, zijn leven met hem delen, kon ze wel vergeten, dacht Courtney bitter. Haar droom had wel heel kort geduurd…


  Zwijgend maakten ze alles gereed voor hun vertrek. Courtney wist niet wat je moest zeggen tegen een man die om de verkeerde redenen met je was getrouwd, maar met wie je om de beste redenen had gevrijd en die nu kennelijk hoopte dat je van de aardbodem zou verdwijnen.


  Daar had Miss Etiquette geen antwoord op.


  Courtney vroeg wel of hij ontbijt wilde, in de stille hoop dat zijn slechte humeur misschien gewoon aan honger was te wijten, maar hij gromde dat hij geen trek had.


  Ze voeren weg, Courtney in de boeg, Aidan aan het roer. Ze voelde zijn ogen in haar rug boren, terwijl haar gedachten in een kringetje rondgingen om het allemaal uit te puzzelen.


  Misschien geneerde Aidan zich en was hij daarom zo onhandelbaar. Misschien had hij niet verwacht dat ze nog maagd was en wist hij niet wat hij moest zeggen. Misschien was hij teleurgesteld omdat ze niet erg ervaren was. Dàt hem iets dwars zat, was een feit.


  Ze draaide zich onverwachts om, in de hoop iets op zijn gezicht te lezen dat hij niet onder woorden kon brengen. Maar het enige wat ze zag, was pijn – en woede. De pijn van een dier dat in de val is gelopen en er niets tegen kan doen.


  Haar keel kneep dicht en ze moest hevig slikken om niet in tranen uit te barsten. In gedachten hoorde ze haar vader zeggen: ‘Het is beter lief te hebben gehad en het verloren te hebben, dan nooit de liefde te hebben gekend.’


  Maar op dit moment kon ze daar niet in geloven. Ze wilde Aidan vragen wat hem dwars zat, maar was bang voor zijn antwoord. Misschien kon ze beter rustig afwachten, misschien zou het allemaal vanzelf weer in orde komen…


  Niet als het aan Aidan lag, moest ze na verloop van tijd constateren. Het enige dat hij wilde, was zo snel mogelijk naar Boca Negra zien te komen. Uiteindelijk verzamelde ze al haar moed en gooide eruit: ‘Je schijnt je niet erg gelukkig te voelen over wat er vannacht is gebeurd.’


  ‘Ik zou vannacht maar vergeten.’


  Courtney kromp ineen als onder een zweepslag; op een liefdesverklaring hoefde ze niet langer te hopen. Hij wilde van haar af. Hun liefdesnacht had daar niets aan veranderd. Feitelijk was het er allemaal nog moeilijker door geworden, besefte ze met afgrijzen. ‘Nu kunnen we het huwelijk niet meer nietig laten verklaren,’ sprak ze dof.


  ‘Nee,’ zei hij op een dermate grimmige toon dat ze wist dat dit geen nieuws voor hem was. ‘Maar we kunnen wel een scheiding aanvragen.’ Hij keek haar niet aan terwijl hij sprak, doch staarde in het niets.


  


  Haar ouders hadden haar Pollyanna moeten noemen, dacht Courtney een week later verdrietig. Want ze was net zo’n dwaze optimist als de hoofdfiguur uit de roman van Eleanor Porter; ondanks Aidans uitspraak was ze tegen beter weten in blijven hopen.


  Zelfs nadat hij haar bij Consuelo had afgezet en de rest van de week geen enkele moeite had gedaan contact met haar op te nemen. Ze had hem op de markt gezien, maar zodra hij haar had opgemerkt was hij de andere kant op gegaan en was ze hem in de drukte kwijtgeraakt. Zelfs toen was ze blijven hopen. Ze weigerde te geloven dat hij die nacht dat ze elkaar zo intens hadden bemind, eenvoudig kon vergeten.


  Het scheen Aidan echter niet de minste moeite te kosten.


  Ach, het was haar eigen schuld. Er was geen enkele reden waarom ze iets van hem zou mogen verwachten. Hij had nooit tegen haar gelogen. Hij had met geen woord over liefde gesproken en had vanaf het begin duidelijk gemaakt dat hij alleen maar met haar was getrouwd om haar uit de nesten te helpen.


  Maar dat kon niet verhinderen dat ze zich diep ellendig voelde. Het viel zelfs Aurelio op dat ze er niet al te best uitzag.


  ‘Heb je soms tropenkoorts opgelopen?’ vroeg hij bezorgd, terwijl hij op haar bed zat en toekeek hoe ze lusteloos haar bagage inpakte.


  ‘Ja, zoiets,’ zei ze vaag.


  Hij nam haar nieuwsgierig op. ‘Zou het iets besmettelijks zijn geweest?’ wilde hij weten.


  ‘Hoezo?’ vroeg ze verwonderd.


  ‘Nou, ik geloof dat Aidan er ook aan lijdt.’


  ‘Ziet hij er ook niet zo best uit, bedoel je?’ Hoop leefde op in haar hart.


  ‘Belabberd,’ zei Aurelio prompt. ‘Kringen onder zijn ogen. En maar kwaad kijken.’


  Dat is niets nieuws, had Courtney willen zeggen. Ze ging door met pakken. ‘Het spijt me dat te moeten horen.’ Ze duwde het laatste kledingstuk in haar rugzak. ‘Zo, dat is ook weer gebeurd.’


  ‘Klaar?’ vroeg Aurelio, overeind springend.


  ‘Ja,’ zei ze met een zucht en bedacht hoe het had kunnen zijn als alles anders was gelopen.


  ‘Ik ga kijken of de bus eraan komt,’ kondigde hij aan en verdween.


  Dit was de eerste bus sinds hun aankomst. Toen Consuelo haar had verteld dat ze pas over een dag of vier weg kon, had ze het niet zo erg gevonden. Niet toen ze nog had gehoopt dat Aidan misschien van gedachten zou veranderen als ze een paar dagen in de buurt bleef.


  Maar hij had haar snel uit de droom geholpen en nu wilde ze het liefst zo gauw mogelijk uit Boca Negra verdwijnen.


  Sinds Aurelio haar vanmorgen vroeg was komen vertellen dat de bus in aantocht was, had ze geen rust meer gekend. Ze was wel twintig keer naar de gang gelopen. Ze was om de haverklap bij de markt gaan kijken. Ze was zelfs helemaal naar de rivier gelopen. Maar toen ze Aidans boot had zien liggen, had ze zich omgedraaid en was zo snel mogelijk naar het hotel teruggegaan. Hoe graag ze hem ook wilde zien, het was haar te pijnlijk om afscheid van hem te nemen.


  Courtney was er dan ook totaal niet op voorbereid toen er op haar deur werd geklopt en niet – zoals verwacht – Aurelio voor haar stond, maar Aidan.


  Ze staarde hem aan en dronk zijn beeld gretig in, alsof haar hart en ziel zich moesten verzadigen. Hij zag er inderdaad niet zo best uit. Moe en grauw – opgejaagd, vond ze. Of beter gezegd – als een dier in de val. Zijn groene ogen waren donker en peilloos, net zoals een bron die ze eens in Yucatan had gezien. Zijn mond stond strak, maar hij zag er eerder vermoeid dan grimmig uit. Ze wilde naar hem toe gaan, hem omhelzen, de rimpels uit zijn voorhoofd wegstrelen, zijn pijn wegnemen en hem troosten. Maar aangezien zij de oorzaak ervan was, durfde ze niet.


  ‘Je vertrekt vandaag.’ Het was geen vraag.


  Courtney knikte, niet in staat een woord uit te brengen, niet in staat te geloven dat hij hier was en zich tegelijkertijd afvragend waarom. Ze wierp een blik op haar rugzak. ‘Aurelio zegt dat de bus in aantocht is.’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord.’


  Ze keken elkaar aan, onderzoekend, maar zonder te durven vragen wat op hun tong lag. Ten langen leste sprak Aidan: ‘Ik zal je bagage voor je dragen.’


  ‘Gaat dat? Is je wond al genezen?’


  ‘Ik heb er geen last van.’ Hij greep haar rugzak, draaide zich om en liep de kamer uit, nagestaard door Courtney. Ze herinnerde zich zijn loop, soepel en veerkrachtig als een kat, zijn schouders kaarsrecht, zijn hoofd fier opgeheven. Als ze haar ogen dicht kneep, zag ze Aidan in de rechtszaal, heen en weer lopend, terwijl hij een getuige aan een kruisverhoor onderwierp. Maar die fantasie bracht haar met een schok tot de werkelijkheid terug – de realiteit van zijn eerste huwelijk en zijn oude leven, dat hij had gezworen achter zich te laten. De realiteit was, dat het enige dat hij wilde zijn vrijheid was.


  Ze wierp een laatste blik op de eenvoudige hotelkamer en daarna volgde ze Aidan naar buiten.


  Consuelo keek nieuwsgierig op toen ze Aidan en Courtney zag aankomen. Sinds hun terugkeer had ze een paar maal geprobeerd erachter te komen wat er precies was gebeurd in het oerwoud, maar Courtney had zich er niet over uitgelaten. Nu klakte Consuelo slechts met haar tong. Aidan trok een gezicht en liep rakelings langs haar heen. Courtney wilde echter behoorlijk afscheid nemen.


  ‘Het spijt me jij weg moet,’ zei Consuelo, haar zusterlijk omhelzend. ‘Jij goed voor hem.’ Haar blik rustte kort op Aidan, die met zijn rug naar hen toe op de stoep was blijven staan.


  ‘Ik zou graag zijn gebleven,’ antwoordde Courtney triest, Consuelo’s blik volgend.


  ‘Misschien hij later verstandig worden en jou achterna komt om te trouwen,’ meende Consuelo optimistisch. Het was maar goed dat ze niet wist dat Courtney en Aidan al getrouwd waren, want dat zou haar geloof in de mensheid aan het wankelen hebben gebracht.


  ‘Een gelukkig einde?’ zei Courtney weemoedig.


  ‘Net zoals in boek,’ stemde Consuelo glimlachend in.


  Op dat moment klonken er rennende voetstappen en hoorde ze Aurelio roepen: ‘Bus komt eraan! Bus komt eraan!’


  Hij stoof langs Aidan heen naar binnen en herhaalde zijn boodschap nogmaals, voor het geval Courtney hem niet had gehoord.


  ‘Dank je,’ zei ze en omhelsde hem hartelijk. Toen slingerde ze haar schoudertas om en liep naar buiten. Aurelio wilde haar volgen, maar zijn moeder hield hem tegen.


  ‘Daar heb je de bus,’ zei Aidan kortaf, toen er een grote stofwolk in de straat verscheen.


  Hun ogen ontmoetten elkaar.


  Zeg dat je van me houdt en ik blijf, smeekten haar ogen uit het diepst van haar hart.


  Aidan zweeg en staarde naar de grond.


  De bus remde piepend en de deur ging sissend open. Er stapte een oude vrouw uit en twee mannen.


  ‘Moeten jullie mee?’ informeerde de chauffeur.


  ‘Zij gaat mee.’ Aidan klom de bus in en gooide haar rugzak op de eerste de beste vrije plaats. Toen sprong hij er weer uit en stond vlak voor haar.


  Courtney keek naar hem op en probeerde zijn gezicht in haar geheugen te griffen. Ofschoon ze niet zo zeker wist of ze zich hem wilde herinneren zoals hij nu keek, grimmig en onaangedaan. Maar in haar hart zag ze de Aidan die haar had bemind, die uit vrije wil met haar was getrouwd omdat er voor haar niets anders opzat. Ze wilde hem bedanken voor alles wat hij had gedaan en hem zeggen dat ze hem nooit zou vergeten. Maar ze wist dat hij daar absoluut geen behoefte aan had.


  Ze speelde met de ring om haar vinger, de ring waarvoor hij bijna was gedood. En ze wist dat ze niets kon zeggen. Zelfs al stierf er iets in haar omdat ze helemaal niets zei.


  Vluchtig streelde ze zijn wang, ruw als schuurpapier. Toen slikte ze moeilijk. ‘Dag, Aidan.’


  De chauffeur werd ongeduldig. ‘Komt er nog wat van?’ riep hij.


  Courtney hoorde hem niet. Haar hele wezen was op Aidan ingesteld. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond op de hare.


  ‘Vergeet niet de echtscheiding te regelen.’


  En voordat ze goed en wel in de bus zat, was hij verdwenen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Oom Leander trok een lang gezicht toen hij haar zag. Mooi zo, dacht Courtney, want dat ze haar oom te slim af was geweest, was zo ongeveer het enige goede van de hele onderneming.


  ‘Heb je hem gevonden?’ Zijn handen balden zich tot vuisten toen ze knikte.


  ‘O ja, ik heb hem gevonden.’ Ze haalde de brief van haar vader uit haar tas en overhandigde hem aan haar oom.


  Leander griste de brief na een korte aarzeling uit haar handen. Ze knipperde niet eens met haar ogen toen hij zijn aansteker te voorschijn haalde en de brief ongeopend boven de asbak verbrandde. Toen grijnsde hij voldaan, die aardige oom van haar.


  Courtney glimlachte liefjes terug. ‘Dat was maar een kopie,’ verzekerde ze hem. ‘Het origineel ligt in de kluis bij Mr. Thurston, de bankmanager.’


  Leander verschoot van kleur. ‘Maar dat – je hebt het recht niet –’ sputterde hij, zijn logge lichaam vanachter zijn bureau verheffend. ‘Ik heb dat geld nodig, jongedame.’


  ‘Mijn ouders ook,’ zei ze kordaat.


  ‘Je vader is een dom, spilziek mens.’


  Ze gaf er niet eens antwoord op, want oom Leanders ideeën over geld en die van haar vader strookten nu eenmaal niet en het had geen zin er tegenin te gaan. ‘U hebt uw aandeel destijds gehad, oom,’ sprak ze kalm.


  ‘Ik wil alles hebben!’ brulde hij woedend en stampvoette haast. Toen drukte hij op een belletje en beval zijn secretaresse via de intercom dat ze Courtney uit moest laten. ‘Hier zul je spijt van krijgen,’ blafte hij haar toe. ‘Ik zal het je betaald zetten, daar kun je op rekenen!’


  Hij hoefde Courtney niets te vertellen; ze had er spijt van dat ze haar ouders was gaan zoeken. Er was een kleine maand voorbijgegaan sinds ze was teruggekomen, maar voor haar gevoel leek het wel een eeuw. Iedere nacht droomde ze van Aidan en kwelde zichzelf met de gedachte hoe mooi het zou zijn geweest als… als… Maar daar schoot ze niets mee op en ze voelde zich nog precies zo ellendig als die dag dat ze uit Boca Negra was vertrokken.


  Dat was de reden waarom ze die confrontatie met oom Leander persoonlijk had willen aangaan. Het was het enige genoegen dat ze zou smaken. Verder was er op het ogenblik niets goed aan haar leven. Ze wist dat oom Leander slechts loze bedreigingen had geuit, want hij kon niets beginnen nu officieel was vastgesteld dat haar vader in leven was. Hoe het volgend jaar moest, zag ze wel weer. Eén ding was zeker: ze ging niet nog een keer naar hem toe.


  Normaal zou ze een beetje hebben gewinkeld nu ze toch in de stad was, maar op het ogenblik had ze nergens zin in. Er lag thuis een boek te wachten dat dringend af moest, maar zelfs voor haar werk kon ze geen enthousiasme opbrengen. Er moesten rekeningen worden betaald en brieven beantwoord. Er was echter geen brief gekomen van degene die haar het liefst was op de wereld.


  Niet dat ze post van hem had verwacht. Ze zou vermoedelijk steil achterover zijn geslagen als Aidan had geschreven.


  Thuis trok ze een blik soep open. Fred, de zwerfkat die ze in huis had genomen, vroeg om eten zodra hij de blikopener hoorde en ze voerde hem, terwijl de soep op stond.


  Honger had ze eigenlijk niet; ze staarde afkerig naar haar bord. Ze wist dat ze moest eten, want ze was de laatste tijd afgevallen. Dat kreeg je als je op een gelukkig einde rekende, constateerde ze wrang. Nu er niets van was terechtgekomen, zat ze met de brokken.


  De dag na haar thuiskomst had Courtney het telefoonboek gepakt om een advocaat te zoeken, maar door haar tranen heen had ze niets kunnen lezen, dus besloot ze het voorlopig uit te stellen. Ze was niet van plan zich halsoverkop te laten scheiden. Aidan kon best even wachten.


  Een week daarna had ze het nog eens geprobeerd. Dit keer had ze zelfs een naam opgeschreven en was naar het kantoor van de advocaat gereden. Op het laatste nippertje had ze zich bedacht.


  Ze wilde zich niet laten scheiden. Ze wilde Aidan. Ze was er geestelijk nog niet aan toe hem op te geven. Trouwens, wat zou het voor verschil maken nu hij toch ergens in het oerwoud zat? Hij zou het niet merken.


  Later zou ze het allemaal wel eens regelen, had Courtney zich voorgenomen; later, als ze een beetje tot rust gekomen was. Ze zou hem mettertijd heus wel vergeten, maakte ze zichzelf wijs. Ze zou heus wel eens een ander ontmoeten op wie ze verliefd kon worden.


  Maar het zou heel lang duren eer het zo ver was, wist ze diep in haar hart.


  Dit werd nog eens bevestigd toen Clarke die avond langs kwam en haar ervan beschuldigde dat ze hem ontliep. Strikt genomen was dat niet waar, ofschoon ze evenmin moeite had gedaan hem te laten weten dat ze terug was.


  Toen Courtney merkte dat hij niet van plan was zich af te laten schepen, zette ze met tegenzin koffie. Op zijn aandringen vertelde ze hem over haar reis naar de Amazone, maar zei zo min mogelijk over Aidan, behalve het feit dat hij haar gids was geweest.


  ‘Wat een belevenissen,’ vond Clarke. Hij knikte tevreden nu ze volgens hem weer normaal deed. ‘Wat zou je er van zeggen als we morgen naar een concert gingen?’


  Courtney voelde er hoegenaamd niets voor en sloeg zijn uitnodiging beleefd af.


  ‘Nee?’ herhaalde hij verwonderd. ‘Heb je al een afspraak?’


  ‘Ik heb het druk,’ draaide ze erom heen. Hij zou een stuip krijgen als hij wist dat ik getrouwd ben met een man die ik amper kende, dacht ze.


  ‘Probeer je me soms de bons te geven?’ vroeg hij wantrouwig.


  ‘Eigenlijk wel,’ zei ze ineens, want ze voelde er niets voor spelletjes met hem te spelen.


  ‘Dat is helemaal mooi!’ riep Clarke verontwaardigd uit. Hij kwakte zijn kopje op tafel neer en sprong overeind. ‘Je hoeft niet te denken dat ik me aan het lijntje laat houden,’ liet hij er nijdig op volgen. Ze zag dat hij diep beledigd was en voordat ze antwoord kon geven, was hij verdwenen en smeet de voordeur hard achter zich dicht.


  Ze voelde zich een tikkeltje schuldig, maar tegelijkertijd was het een opluchting hem kwijt te zijn. Er zat toch geen toekomst in. Ze vreesde dat ze net zo als haar moeder was en ook van maar één man kon houden. En die man was Aidan Sawyer. En iedere keer dat er werd gebeld, zou ze blijven hopen dat hij plotseling voor de deur zou staan, ze kon er niets aan doen.


  


  De volgende dag moest ze in de bibliotheek zijn en kon de verleiding niet weerstaan de ‘Wie is Wie in Amerika’ na te slaan om te kijken of Ethan Sawyer erin stond.


  En toen bleek dat hij een vermelding waard was, kon ze zichzelf er niet van weerhouden het te lezen. Aidans ouders woonden in Brookline. Zijn vader was een practiserend advocaat en zijn broer Eamon was een partner in de firma. Hij had een jongere broer, Dillon genaamd en een zuster, Margaret. Aidan was al oom, ontdekte ze. Zijn vader had vier kleinkinderen.


  Met nietsziende ogen staarde ze naar buiten en dacht aan Aidans ongeboren kind. Wat moest het verschrikkelijk voor hem zijn geweest toen Shanna niet eens kinderen van hem bleek te willen hebben. De tranen schoten in haar ogen en ze stond haastig op om het boek op de plank terug te zetten. Daarna zocht ze het adres op van de advocaat die een vriendin haar had aanbevolen. Ze móest werk van die scheiding maken, al was het maar omwille van Aidan; ze moesten allebei een kans hebben een normaal leven te leiden.


  


  Bijna had Courtney niet opengedaan toen er die avond voor de zoveelste keer werd gebeld. Eerst iemand die encyclopedieën wilde slijten, daarna een Avon verkoopster. Ze vreesde dat het Clarke zou zijn. Hij was altijd een aanhouder geweest, maar ze had gehoopt dat hij haar dit keer had opgegeven.


  Er werd nogmaals gebeld, dit keer luid en dringend. Courtney droogde met een wrevelige zucht haar handen af en ging open doen, haar woordje al klaar voor het geval het een colporteur zou blijken te zijn.


  ‘Ik –’ begon ze, toen ze de deur openrukte, ‘– kan het niet geloven,’ eindigde ze verbijsterd.


  Aidan Sawyer stond voor de deur.


  ‘Dat verbaast me niets,’ zei hij. Zijn stem klonk zacht, haast verlegen.


  Het maakte het des te moeilijker te geloven dat hij het echt was en het liefst zou ze hem even hebben aangeraakt om zich ervan te overtuigen dat ze niet droomde. Hij stond tegen de deurpost geleund in een spijkerbroek en een geruit overhemd, net zo bruinverbrand als ze zich herinnerde, maar zijn ogen leken veel groener.


  Wat kwam hij hier doen?


  Hij wreef zijn nek en masseerde de spieren. ‘Je zult me wel niet vragen om binnen te komen, hè?’


  ‘O – natuurlijk wel,’ riep Courtney uit. In haar verbijstering had ze gewoon vergeten de normale beleefdheden in acht te nemen. Aidan glimlachte wrang, alsof hij het wel begreep.


  Ze stapte opzij om hem binnen te laten en raakte even zijn mouw aan om zeker te zijn dat het geen droom was. Hij was echt. Zo ook het boeket bloemen dat hij achter zijn rug had gehouden. Dit duwde hij haar nu in haar handen en haalde verlegen zijn hand door zijn haren.


  Perplex staarde ze naar de enorme bos margrieten.


  ‘Voor jou,’ bromde Aidan, zijn handen nu diep in zijn zakken geduwd en wiegend op zijn hakken.


  ‘Dank je,’ zei ze zwakjes. Ze wachtte op uitleg, maar Aidan keek nieuwsgierig om zich heen en nam het interieur van de flat in zich op. Courtney haalde haar schouders op en ging de bloemen in het water zetten.


  Ze deed haar best haar fantasie te beteugelen. Aidan? Aidan hier, bij haar thuis? Haar hart klopte als een razende. Ze schikte de bloemen en zocht er een plaatsje voor, zich ervan bewust dat zijn blik haar volgde. Eindelijk kon ze het niet langer uitstellen en moest ze hem aankijken.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Jij hebt het allemaal voor me bedorven, weet je dat wel?’ sprak hij bitter.


  Ze staarde hem met open mond aan. ‘Ik? Wat?’


  ‘Ik voelde me prima in het oerwoud. Ik had alles wat ik me maar kon wensen nadat ik uit Boston was vertrokken. Genoeg actie. Avontuur. Uitdaging. Een nieuw land. Een nieuw begin.’ Zijn stem klonk ruw en verried de spanning waaraan hij ten prooi was. Hij staarde haar doordringend aan. ‘Ik dacht dat ik alles had wat ik wensen kon.’ Hij boog zijn hoofd en staarde naar het tapijt. ‘En toen kwam jij opdagen.’


  Het laatste zinnetje had Aidan gefluisterd en toch echode het hard en duidelijk in haar ziel. Toen hij opkeek, deed de gekwelde blik in zijn ogen haar hart samenkrimpen. Courtney wilde hem troosten, maar durfde niet.


  Want ze wist nog steeds niet wat het allemaal te betekenen had. Was hij de halve wereld rondgereisd om haar verwijten te maken? Ze wachtte roerloos af en merkte dat haar zwijgen hem nerveus en geagiteerd maakte.


  ‘De hemel weet dat ik er niet om heb gevraagd,’ vervolgde hij eindelijk met een kwaad gezicht en begon door de kamer te ijsberen. ‘Van mij hoefde het allemaal niet meer.’


  Voor een man die zich normaal goed uitdrukte en er nooit twijfel over liet bestaan wat hij bedoelde, was hij vanavond wel erg cryptisch.


  ‘Aidan,’ zei ze eindelijk. Haar stem bracht hem met een ruk tot stilstand. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Over jou!’ sprak hij woest. ‘En mij. Wat anders?’


  ‘Ik wist het niet zeker,’ zei ze eerlijk. Met een blik op de margrieten vroeg ze: ‘Waarom nam je bloemen voor me mee, Aidan?’


  ‘Nou, dat is toch normaal?’ gromde hij, een ongelukkig gezicht trekkend. ‘Als je een meisje het hof wilt maken, breng je bloemen mee. Of bonbons. En ik herinnerde me dat je zei dat je van margrieten hield, dus…’ Hij maakte de zin niet af, maar ze voelde haar hart een luchtsprong maken. Ze kon het allemaal niet zo snel verwerken.


  ‘Het hof maken?’ herhaalde ze voor alle zekerheid.


  Aidan kreeg een kleur als een boei. ‘Ja, dat zei ik.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik weet precies wat je zeggen wilt,’ liet hij zich ontvallen. ‘Je bent tegen je zin getrouwd. Ik weet wat je moet voelen. Maar verdorie, ik hou nu eenmaal van je, ik kan er ook niets aan doen, Courtney!’


  ‘Je –’ In haar verbijstering wilde ze zijn woorden herhalen, maar Aidan gaf haar de kans niet.


  Hij kwam op haar af, greep haar armen en keek haar recht in haar gezicht. ‘Ik weet dat ik het recht niet heb hier te komen en dat ik waarschijnlijk de laatste man op aarde ben die je wilt zien. En dat kan ik je niet kwalijk nemen, maar –’


  Dit keer liet ze hem niet uitspreken. Ze legde hem het zwijgen op door hem stevig te kussen. Heel even stribbelde Aidan tegen, maar toen gaf hij zich kreunend over en drukte haar haast tot moes tegen zijn borst. Onverhoeds duwde hij haar weer weg en zei ruw: ‘Ik had me voorgenomen dat niet te doen.’


  Perplex schudde Courtney haar hoofd; nu begreep ze er helemaal niets meer van.


  ‘Ik kwam je het hof maken,’ zei hij koppig. ‘Ik wilde je niet verleiden.’ Het klonk eerder alsof hij zichzelf moest overtuigen dan haar.


  ‘Waarom niet? Als je van me houdt,’ redeneerde Courtney, terwijl hij haar met een ongelukkig gezicht aankeek, ‘dan is er toch niets op tegen?’


  ‘Ik wilde je niet op die manier strikken. Ons hele huwelijk was een valstrik.’


  ‘Voor jou misschien,’ verbeterde ze op zachte toon.


  ‘Niet voor mij,’ sprak Aidan geïrriteerd. ‘Voor jou! Ik heb je ertoe gedwongen door je vader te vertellen dat we verloofd waren.’


  ‘Alleen om mij te helpen.’


  ‘Nee!’


  ‘Nee?’ Ze staarde hem peinzend aan en zag een diepe blos over zijn gezicht trekken, die in zijn haarwortels verdween. Aidan schokschouderde en staarde naar zijn voeten als een verlegen schooljongen.


  ‘Ik was nu eenmaal verliefd op je,’ mompelde hij.


  Haar ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Verliefd?’


  ‘Verdorie, je lijkt wel een papegaai.’


  ‘Sorry.’ Maar het speet haar helemaal niet. Haar gezicht straalde.


  ‘Maar ik had je niet op die manier voor het blok moeten zetten,’ hernam hij koppig. ‘Ik had moeten wachten tot je van me zou zijn gaan houden en dàn pas met je moeten trouwen. Maar ik kon niet wachten… En ik realiseerde me niet…’ Ze zag de pijn in zijn ogen schitteren. ‘Dus moest ik je laten gaan.’ Hij wreef over zijn nekspieren. ‘Ik weet niet hoe ik het zeggen moet, maar… maar mag ik je nu het hof maken? Kunnen we elkaar opnieuw leren kennen? Gewoon opnieuw beginnen?’


  Ze glimlachte. ‘Normaal doe je dat voordat je gaat trouwen,’ herinnerde ze hem er zachtzinnig aan.


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik vind het best.’ Ze ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn lippen. ‘Maar er is één probleem…’ Zijn gezicht was weer één en al wanhoop. ‘We kunnen moeilijk verkering hebben als we al getrouwd zijn, vind je wel?’


  ‘Je hebt de scheiding toch aangevraagd?’ vroeg Aidan op scherpe toon.


  ‘Nee.’


  De wereld scheen ineens op zijn kop te staan. Hun ogen ontmoetten elkaar. En Courtney zag het vlammetje van hoop dat in haar ogen glinsterde, in de zijne weerspiegeld. Toen zei hij, op een toon alsof hij het nauwelijks durfde geloven: ‘Ik dacht… Ik bedoel, ik had je verteld…’


  Plechtig schudde Courtney haar hoofd. ‘Ik heb helemaal niets gedaan. Ik ben niet naar een advocaat gestapt.’


  ‘Maar…’ Hij scheen het net zo moeilijk te kunnen geloven als zij. ‘Maar… waarom niet?’


  ‘Omdat ik egoïstisch was. Ik hield te veel van je om je te laten gaan.’


  Aidan staarde haar slechts aan. Zijn vingers drukten diep in haar huid. Toen hij sprak, klonk zijn stem rauw van emotie. ‘Houd je… houd je echt van me?’


  Hij wilde het pas geloven toen ze het hem een paar maal hardop had verteld, luid en duidelijk zodat er geen vergissen mogelijk was.


  Er klonk een geluid dat het midden hield tussen een lach en een snik. ‘Je houdt echt van me?’


  ‘Ja.’


  Dit keer was het Aidan die met kussen begon. Zijn passie overstelpte haar en het duurde niet lang eer ze hem mee trok naar haar slaapkamer.


  Het was wel even anders dan vrijen in een hangmat, maar daarom niet minder fantastisch. Eigenlijk beter, want dit keer was ze zeker van zijn liefde. En toen ze eindelijk uitgeput en bevredigd in elkaars armen lagen, vertelde ze hem dat.


  ‘Het lijkt wel een droom die werkelijkheid is geworden,’ mompelde hij.


  ‘Geloof je nu in een gelukkig einde?’ plaagde ze.


  Aidan hief zich half op en steunde op zijn elleboog. ‘Ik zal mijn best doen. Maar gemakkelijk zal het niet voor me zijn.’ Hij sloot even zijn ogen. ‘Ik ben bang voor het huwelijk. Ik bedoel niet met jou, maar in het algemeen… Vooral omdat ik je heb gedwongen te trouwen.’


  ‘Niemand heeft me gedwongen,’ verzekerde Courtney hem, terwijl ze zachtjes zijn haren streelde. ‘Ik wilde het zelf.’


  Langzaam maar zeker begon hij haar te geloven. Zijn groene ogen schitterden. ‘Zolang je het zeker weet.’


  ‘Heel zeker. En jij?’


  ‘Ja, heel zeker. Ik wil niet scheiden, Courtney,’ zei hij ernstig. ‘Ik wil je voor altijd bij me houden.’ Er speelde een glimlach om zijn mond. ‘Weet je, ik besefte pas wat het huwelijk was toen ik naar je vaders preek luisterde. Hij had het over van elkaar houden in goede en slechte tijden, over liefde en trouw, de vreugde van je leven samen delen en zo… Toen wist ik pas hoe het zou kúnnen zijn. Maar ik durfde niet te hopen dat ik dit allemaal met jou zou kunnen hebben. Denk je dat we het kunnen? Elkaar liefhebben? Trouw zijn? En al dat soort dingen?’


  ‘En misschien een paar kinderen ter wereld brengen,’ sprak ze glimlachend.


  ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde hij, haar omhelzend. ‘Aan mij zal het niet liggen, dat kan ik je wel vertellen.’


  Colofon
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